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 پیام رئیس دانشگاه داکا
م. کد در گروه فرهنت  و تتاری   استلامی  911۱و 911۱سالهای 

تدریس می کردم، در کلاسهای آموزش زبان فارسی، در مؤسسۀ زبانهای 

ن دانشگاه داکا شرکت می کردم. یکی از استادان کد گاهی از کلتا  نوی

بتود. از گتروه  کلثوم ابوالبشرایشان بهره می بردم، سرکار خانم دکتتر 

داد و من خوشبختم فارسی و اردو، کد در مؤسّسۀ یادشده هم در  می

 کد از محضر آن بانوی بزرگوار استفاده می کردم.

ستال ختدمات  ۱۱عتد از حتدود جای بسیار خوشحالی است کتد ب

یکتی از دانشتجویان کلثوم ابوالبشر، صادقاند، و بازنشستد شدن استاد 

ای را در ، کتتاب ارجنامتدابوالکلدام سدرکار محمدآقای دکتر  ایشان

محمدد کداظم آماده کترده و آقتای دکتتر  کلثومخصوص استاد خانم 

ارسی دانشتگاه ، استاد اعزامی از ایران، بد گروه زبان و ادبیات فکهدویی

کار ویترای  آن را عهتده دار هم بودند،  استاد زبان فارسی منکد ، داکا

بنده از ایشان قدردانی و سپاسگزاری متی کتنم. ایتن پیتام بتد  ند.اشده

امیدوارم این آماده شده است.  ک. ام. سیف الاسلام خانکمک استاد 

را بتد  رکلثدوم ابوالبشدکتاب بتواند بخشی از تلاشها و خدمات استاد 

از درگاه خداوند متعال، کلثوم ابوالبشر برای استاد  آیندگان نشان دهد.

 حیات طیبد، تندرستی و سلامتی آرزو می کنم.
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 ستادقدرِ اُ

 
 ستادیاد باد آنچد بد من گفت اُ         ر در  از یادستاد مبَگفت اُ

 تتادآدمی نان خورد از دولت یت        یاد باد آن کد مرا یاد آموخت

 کد مرا مادر من نتتتتتادان زاد           هیچ یادم نرود این معنتتتتی

 گشت از تربیتتتتتتتتت من آزاد        پدرم نیز چو استتتتتتادم دید

 ستادستاد ا  کد بد تعلیتتتم من اُ           پس مرا منت از استتتتاد بود

 تد نهادغتتتیر یک اصل کد ناگف       هر چد می دانست آموخت مرا

 حیف استتتتتتاد بد من یاد نداد       ستتتتتتتتتتاد نکو دانستنقدر اُ  

 ! باد شارتدا یتده، ختبود زن  ور            پر نورروانتتت ردست،مُگر ب  

 ایرج  میرزا()
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 مقدمه
 را ختود ختاص جایگتاه سرزمینی و کشور هر در ادب و فرهن 

 بالتاتری تمتدن و فرهنت  دارای کتد یکشورهای زمیند این در و دارد

 را تتاری  انستانها کتد معتددند بعضی. دارند نیز بهتری جایگاه باشند،

 متی را انسانها کد است تاری  این گویند می دیگر بعضی و سازند می

 ما بحث محل است، درست ها نظرید این از یک کدام اینکد در سازد،

 بتویهه و هنتد، قارۀ بدش سرزمین تاری  کد است این غرض اما نیست؛

 فارستی ادب و زبتان و فرهنت  بتا بنگلادش، خطۀ و بنگال، سرزمین

وجتود  ، ایتن ارتبتا گذشتتد یاز قرنها و خورده پیوند و شده عجین

آزاد  نیستلاط ان،یغزنو روزگارمختلف از  یهاه و در دور است، داشتد

عران شتا ره،یها، دوره خواجگان و غیسیانگل ۀدور ،یموریبنگال، عهد ت

 بتد سرزمین این در تأثیرگذار هاییشخصیت و بانیو اد سندگانیو نو

اعم از نظتم و نثتر و تتذکره و  ،از آنها یو آثار گرانسنگاند  آمده وجود

  درخور توجد است. اریمانده کد بس یبر جا و...  یتار ولغت 

 آن، اوایتل در بتویهه هندوستان، بر هاانگلیسی حکومت دورۀ در 

از زبتان و ادبیتات  بد ظتاهر بردند، می کار بد کد ستهاییسیا سبب بد

آن  ۀفارسی حمایت می شد تا بتوانند در جای ختود تیشتد بتد ریشت

 دوره، ایتن اواختردر بتا ایتن حتال، بزنند کد البتد موفق نیتز شتدند. 

 ماننتد کردند؛ ظهور بنگال خطّۀ نویسندگان پارسیگوی، در و شاعران

 احمدد، علدی احمدد آقدا هین،شا الله احسن کوکب، اسدالله

 شیرازی محمود میرزاجهانگیر نگری،  خاکی، شیدا یمعبدالکر
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 عبیداللده الرحمان، حبیب حکیم آبادی، عظیم عشقی مخمور،

 محمدد سدید  آزاد، محمدود سدید نسّاخ، عبدالغفور عبیدی،

 بتد  کد آثار آنهتاغیره،  و ایکلکته اصفهانی، وحید باقرطباطبایی

 922حدود  ازبد صورت چاپ سنگی  نیزده و بسیاری ارسی بر جا مانف

 سال پی  همچنان باقی است.

سیس می شود و همزمتان أمیلادی دانشگاه داکا ت 9109از سال 

  عنددلیب چتون استتادانی و گتردد می دایر نیز اردو و فارسی  گروه

 ستال در پردازند، می تدریس و در  بد غیره و الله شهید شادانی،

، بتد عنتوان نخستتین دانشتجوی عابده حافظانم میلادی، خت 91۱1

دکتری زبان و ادبیات فارسی، از پایان نامد ختود دفتام متی کنتد. در 

 ایتران بد ات عالیتحصیل ادامۀ ایبرکلثوم میلادی خانم  91۱8سال 

 نظتام تغییتر بترای مردمتی هتایقیام بتا شودمی مصادفکد  رود،می

 تحصتیلات پایان تا تواند نمی کلثوم خانم بنابراین ،ایران در حکومتی

 بنگلتادش، کشتور ختوی ، سترزمین ت بتددر ایران بماند و در نهایت

 خود کار داکا، دانشگاه در اردو، و فارسی  استاد عنوان بد و گردد،برمی

 .شود می خود کار در موفق استادان از یکی و ددهمی ادامد را

 ختود، یهتافعالیت طول در ،ابوالبشر کلثوم دکتر خانم سرکار 

 ، وایتران ،ستمینارها و کنفرانستهای ملتی و بتین المللتی در هنتد در

 و مدالات علمی خود را ارائد می دهد. دهرکشرکت  ، و امریکاپاکستان

 در کد گذاردمی یادگار بد خود از ایارزنده آثار همچنین ایشان 

 شود می کد اینجاست و ماند خواهد باقی فارسی ادبیات و زبان تاری 

ازند و یکی از این شخصیتها در تاری  زبان س می را تاری  انسانها گفت
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 کلثدوم پروفستورو ادبیات فارسی در سرزمین بنگال، سترکار ختانم 

 آمتده، نایل بازنشستگی افتخار بد است سالی چند ایشان اگرچد. است

 بهتره ایشتان محضتر از فارسی ادبیات و زبان دانشجویان همچنان اما

 .شوند می مند

 911۱نده، این افتخار و توفیق نصیب شد کد در سال نگار یبرا 

 بتد تتدریس بترای  خورشیدی، در همان روزهای اول کتد 99۱0/ .م

بزرگواریهتا و  از همتواره و شتد ملاقتات ایشتان بتا آمدم، داکا دانشگاه

 بهره بودم، بنگلادش در کد سال دو از بی  مدت در ایشان محبتهای

 .شدم می مند

موریت تتدریس ختود را در أکد بار دیگر م ،ش. 991۱ سال در 

دانشگاه داکا شروم کردم، ایشان اگرچتد بازنشستتد شتده بودنتد، امتا 

در گروه زبان و ادبیات  ،همچنان بد عنوان همکاری بزرگوار در کنار ما

و آن گتروه مشتترب بتا زبتان  ،ادامد می دادندکار تدریس را فارسی، 

 دکتتر ختانممحمد عبدالله، وفسور اردو، با تعدادی محدود استاد) پر

زیندت آرا  ختانمکنیز بتول،  خانمامُ سلما،  خانمکلثوم ابوالبشر، 

ستد نفتر  و تعتداد (بالله عارف محمد ابوموسی  آقتایشیرازی، و 

محمد  وسیف الاسلام خان، محسن الدین میا، )دانشجوی فارستی

یتات زبتان و ادب ۀ، امروزه همچون درختی تنومند در عرص(نورالهدی

نفر استاد و دانشیار، و قریب  92با بی  از  ،فارسی در گروهی مستدل

از کارشناسی تا دکترا فعالیت خود را ادامتد متی  ،نفر دانشجو ۱22بد 

 است.کلثوم وششهای سرکار خانم دکتر کدهد کد مدیون تلاشها و 
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سیس گروه فارسی، همکتاران أیکصدمین سال ت ۀاینک در آستان

 ۀستال ۱2بر آن شدند تا مراسمی بد پا  خدمات  ،کلثومخانم دکتر 

ایشان در گروه زبان و ادبیات فارسی، از ایشان تجلیل کنند کد آقتای 

کد هم اکنون ریاست گروه را بد عهده  محمد ابوالکلام سرکار،دکتر 

در خصتوص  ،ی فراوانی بد کار گرفتد و ایتن کتتاب را کوششهادارد، 

 زرگوار فراهم آورده است.تلاشهای علمی و ادبی آن بانوی ب

اند کوشیدند تا با ارتبا  و تمتا  جدّبسیار مُ سرکارآقای دکتر 

با استادان از کشورهای مختلتف اعتم از هنتد و پاکستتان و ایتران، و 

فرهنگی ایران و استتادان اعزامتی، کتد سیاسی و نمایندگان همچنین 

را وم کلثدسال پی  در اینجا بوده و از نزدیتک استتاد  92 حدود  از

وری کند و در این کتتاب یکجتا شناختند، خاطرات آنان را جمع آمی

و  کلثومد تا بد عنوان سندی ماندگار، برای تلاشهای علمی ختانم ساز

 شخصیت ادبی و اخلاقی ایشان باقی بماند. 

متتاه در دانشتتگاه داکتتا، در کشتتور  ۱ستتال و  ۱در طتتول متتدت 

، و (99۱۱متتاه  ریتتت ستتتمیتتتا ب 99۱0استتفند متتاه  90از )بنگلتتادش

 (9911تتا مترداد  991۱ وری) شتهردیتدو ستال جد نیدر ا نیهمچن

استاد بزرگتوار  نیو لطف ا یهمکار ی،مهربان ت،یمیهمواره شاهد صم

از عمر خود، بد عنوان همکار بتا  یم و باعث افتخار است کد بخشیبود

 کردمیم سیزبان و ادبیات فارسی حضور داشتم و تدردر گروه  شانیا

 کهدویی کاظم محمد ردکت 

 یزد دانشگاه فارسی ادبیات و زبان گروه استاد 

 خورشیدی 9911خرداد  ،اداک دانشگاه بد اعزامی 
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 پیشگفتار

 دد کهدچنین نشان می زبان و ادبیات فارسی،تاری  بررسی 

نتد در دورۀ ساستانی، هنگتی و علمتی میتان ایتران و هروابط فر

بعد از ( و 88: 0220دی، گسترش چشمگیر یافت. )رضایی باغ بی

گستترش وستیلۀ ایرانیتان  دزبان فارسی در آنجتا بت، انتشار اسلام

( بتی  از ششصتد ستال زبتان ۱99: 0ج :99۱2 ،ریهمط)یافت. 

عنتوان زبتان رستمی و  دو بنگال بت هقار دفارسی در سرزمین شب

اختیارالدین محمد بدن بختیدار  ددولتی رایج بود. از زمانی کت

م. در ایتن 902۱در سال  الدین ایبکطبقسالار  د، سپخلجی

حکومتتت مستتلمانان را تشتتکیل داد، زبتتان فارستتی در  دمنطدتت

( از ستال 9۱1: 9198سرزمین بنگال رواج یافت.)ستید رضتوی، 

ای کتاربرد زبتان فارستی در دا با صدور اطلاعیهم. انگلیسی989۱

ای این هدادارات دولتی را ممنوم کردند و درصدد برآمدند تا ریش

ا و بتا هتمتۀ تلتاشهرغم نسال را از میان برکنند. علیهخت کدر

، گتذردفتتاد ستال از آن ممنوعیتت متیهبی  از یکصتد و  دآنک

در  همتوارهن  مشترب همندان این زبان و فرددوستداران و علاق

 ت احیا و پاسداری از آن کوشیدند.هج
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پای بتد عرصتۀ  م.91۱۱سال در  دمندان کدیکی از این علاق

استت، او یکتی از  کلثوم ابوالبشدراستاد دکتر ، اشتهستی گذ

  ترین استادان فارسی در بنگلادش است.دبرجست

 فارستتی زبتتان و ادبیتتات گتتروه م. وارد911۱-9119ستتال  

محمد از: دکتر  بودند عبارت گروه این استادان شد. داکا دانشگاه

زیندت آرا ، ختانم کنیز بتدول، خانم ام سلمی، دکتر عبدالله

جعفدر  آقتایابو موسی محمد عارف بااللده، آقتای  ،شیرازی

 رأ  در کتد ک. ام. سیف الاسدلام خدانو آقای  احمد بهویا

 بود. ثوم ابوالبشرکل پروفسور  خانم سرکار همد

 وارد و بتتترد پایتتتان بتتتد م.9111ستتتال را لیستتتانس دورۀ 

 دوره م.0222ستال و در شتد لیستانس فتو  یا ارشد کارشناسی

استتاده  عنتوان بد م.0229سال  .برد ایانپ بد را ارشد کارشناسی

 داکا دانشگاه و اردو فارسی گروه در را خود کار فارسی، پاره وقت 

 .استاد تمام شدم. 0299در سال و کرد  شروم

 و علتتم و محبتهتتا از و تتتدریس همتتواره تحصتتیل دوران در 

م. استتاد 0299درسال استفاده می کردم. کلثوم ان  پروفسور د

، دکتر نعمت الله ایراندزادهت شد، همان زمان باز نشسکلثوم 

بد عنوان استاد اعزامی گروه زبان و ادبیات فارسی دانشتگاه داکتا 

حضور داشت؛ آن زمان مجلۀ فارسی دانشگاه داکا شمارۀ شت  و 

 !سدرکارگفتت: آقتای  ایرانزادههفت نیز آمادۀ چاپ بود. استاد 
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بتد ختدمات  مدالد ای بنویستید کتد مربتو کلثوم دربارۀ استاد 

کارنامۀ آموزشی و »فارسی چهل سالۀ ایشان باشد، بنده بد عنوان 

مدالتد ای « در پیوند زبان و ادبیات فارستی کلثومتحدیدی دکتر 

تهید کردم؛ ولی متأسفاند بد سبب مشکلات اداری مجلتۀ فارستی 

تا اینکد بد ذهنمان رسید مراسمی تاکنون بد چاپ نرسیده است. 

در ذهن من هم چنتین  برگزار کنیم.کلثوم در بزرگداشت استاد 

مراسم تودیع برگتزار شتود و مدالتد ای نیتز در خصتوص کد بود 

 احوال و آثار ایشان بنویسم.

 بترای ،کهددویی کاظم محمد استاد 0298از ماه سپتامبر 

 آمدنتد، داکتا دانشتگاه بد ایران، از اعزامی استاد عنوان بد دوم بار

 نگتاهی و بتازتر دیتدی بتا ایشتان و گذاشتیم، میان در را مطالب

 بیاییتد تودیع؟ مراسم چرا گفتند و کردند نگاه مراسم بد ترعمیق

، مراستم کلثدوم ابوالبشدرل خدمت استتاد سا چهل پا  بد تا

تجلیل برگزار کنیم و مدالد نیز بد صورت کتاب در بیاید، و نتامی 

هم برای آن انتخاب کردیم کد امروز آن را روی جلد ایتن کتتاب 

 «.کلثوم ابوالبشرارج نامۀ » بینیممی

بخت  دیگتر نیتز علتاوه بتر  ،بخشی از کارها انجام شده بود

، مدترر شتد کتد بخت  کلثدوم زندگینامد و احوال و آثار استاد 

نمایندگان سیاسی و فرهنگی، استتادان اعزامتی، استتادان دیگتر 
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نیز اضافد شود، و چنین کلثوم کشورها، و پرورش یافتگان استاد 

 .شد

 9918 اول اردیبهشت متاه،/ 0291 سال اپریل ماه بود قرار 

سدعدی المللتی خورشیدی، همزمتان بتا برگتزاری ستمینار بین

نیز بتد عمتل  ابو البشرکلثوم ، مراسم تجلیل از استاد شیرازی

آید، کد بد دلایل مختلف کنفرانس برگزار نشتد و برنامتد تجلیتل 

بود مراستم بزرگداشتت  هم بد تأخیر افتاد، مرحلد بعد کد در نظر

بود آن نیز بد دلایل مختلتف از  0202برگزار شود، ماه مارچ سال 

، این کتار هاجملد شروم ویرو  کرونا و ممنوعیت برگزاری نشست

  .و بد تعویق افتاد انجام نشد

 نماینتدگان و استتادان بتا مکرر تماسهای با همواره نیز من 

 را لبشددرابوا پروفستتور نتتوعی بتتد کتتد فرهنگتتی و سیاستتی

 و بارهتا هندوستان، و پاکستان، ایران، کشورهای در شناختند،می

 ...یق تلفتن، فضتای مجتازی، نشستتهای حضتوری، وطر از بارها

 کتد بنویستند، متا استاد خصوص در مطلبی کد کردم درخواست

 نسبت آیندگان تا شد ثبت کتاب این در و آوری جمع آن حاصل

  .کنند پیدا بیشتری یآشنای کلثوم استاد والای شخصیت بد
 ما دوام عالم جریده در است ثبت    هرگز نمیرد آنکه دلش زنده شد به عشق

در این کار پهوهشتی از همکتاری و راهنمتایی همکتاران و  

استادان گروه زبان و ادبیات فارسی دانشگاههای سراسر بنگلادش 
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کلثدوم و سایر دیگتر افترادی کتد ختاطراتی مربتو  بتد استتاد 

ارسال کردنتد، تشتکر متی نمتایم. بتویهه اینکتد بتدون  ابوالبشر

، استتاد فارستی دانشتگاه محمد کاظم کهدوییهمکاری دکتتر 

یزد، ایران اعزام بتد بنگلتادش، استتاد الاستاتذۀ گروههتای زبتان 

فارسی در بنگلادش، بد وجود آمدن این کتاب ناممکن بود. استاد 

عهتده داشتت. مددمد و ویراستاری این کتاب را نیز  بر  کهدویی

 از صمیم دل بد خدمت استاد اعزامی تشکر و سپاسگزار می کنم.

در این کتاب سعی بر آن است تا بتد مناستبت چهتل ستال 

ای از مجموعتد کلثدوم ابوالبشدر، استتادفعالیت علمی و ادبتی 

 دیتدگاههایهمچنتین  زندگی نامتد، آثتار و تلاشتهای ایشتان، و

یاسی و فرهنگی، استتادان دیگران، اعم از همکاران، نمایندگان س

ان و غیتره بتد منظتور دانشتجوی کشتورها، دیگر استاداناعزامی، 

 شناخت بیشتر این بانوی فرهیختد نشان داده شود.

 دکتر محمد ابوالکلام سرکار

 فارسی ادبیات و زبان گروه رئیس و  استاد 

 شبنگلاد داکا، دانشگاه 
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 آثاربخش اول: احوال و 

 

 کلثوم ابوالبشر آغاز زندگی

متادر فارستی  »دملدتب بت کلثوم ابوالبشراستاد خانم دکتتر 

استت. وی در  خداتون هدهشداو  راجدا میدانفرزند  «بنگلادش

 مبئی(ممبتای)بر هم شتهنام ما دب یم. در جای91۱۱ دم فوریهیازد

چات خیتل ناحیتۀ از  ند متولد شد. اجدادشهدر ، ااراشترهناحیۀ م

ل هت)بنگلادش( بودند، مادر وی نیتز قصتبۀ کچتری بتازار االیهنواک

بی  یاسینفرزند  دود میان ،کلثومالی بود. پدر بزرگ خانم هنواک

 )تاجر( بودند.پاری

 محمد راجا میانآقتای  کلثومپدر  دشایان یادآوری است ک 

اجرت کترد. وی در هی( ماند)ممبه دالی بهم. از نواک91۱۱در سال 

در بغتداد  ایشتان؛ آن وقتت داشتتت انی شترکهنخستین جن  ج

 بودند.

ممتداز ( ه)فتوت کتردهفاطمدر دارد هختوا دست مکلثوخانم 

شدمیم کنتد و ختانم در حال حاضر در لندن زندگی متی قریشی

و سرپرست خوابگاه صوفید کمال  ای نوین، همؤسسۀ زبان استاد ،بانو

 داکا است. هدانشگا

وی در  کلثدوم ابوالشدرقول  د، بمحمد سلطانمرحوم  (9)

انجتام دادنتد و در آن  دای گرانمایتهانی کارهزمان دومین جن  ج
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( مرحتوم 9)محمد علدی( مرحتوم 0وقت در برما )میانمار( بودند )

ندستی هشتغل وی م ، کتدمحمد قاسدممرحوم ( ۱)محمد خلیل

 در کراچتی  محمد پرویز اختدر،( 9)محمد اقبال( مرحتوم ۱)بود

( 8) اختدر دجاوید محمدد( مرحتوم ۱پاکستان زندگی می کند )

کنتد. شتایان یتادآوری ، وی در داکا زندگی متیمحمد خالد اختر

راجا فرزنتد  هدوازد ششمین فرزند خانواده از کلثومخانم  داست ک

 ، است.خاتون هدهشاو  میان

 هشگااستخدام در دان

اردو و  هم. در گترو91۱9 ددوم ژوئیت کلثوم ابوالبشدردکتتر 

م شد. دربتارۀ استتخدام وی ختودش عنوان مربی استخدا دفارسی ب

 : دگوید کمی

داکتا  هم. فو  لیسانس از دانشگا91۱9من در سال  دوقتی ک»

فارسی و  هیس گروئر وریهفیض احمد چودگرفتم آن وقت آقای 

مترا در  وریهدچودفیض احمدد آقتای ربان هاردو بودند. استاد م

بعتداز  دد. نکتۀ تعجب این بود کتکرعنوان مربیٌ استخدام  دب هگرو

یچ دانشجوی فارستی در هم. 91۱9سال  تااستدلال بنگلادش یعنی 

متین هنبود. با سعی استادان دیگر کار ادبی را شتروم کتردم.  هگرو

 برای گستترش زبتان و ادبیتات فارستی دوقت من تصمیم گرفتم ک

زبان  هگرو برآورده شد. حالاسعی و کوش  کنم. بالآخر آرزوی من 

 «.داکا است. هدانشگا هو ادبیات فاسی پربارترین گرو
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 دژوئیت ۱م. استتادیار، و 9189دستامبر  91در  کلثدومخانم  

ل هتچپس از م. استاد شد. وی 9119نوامبر  92م. دانشیار و 9181

 ژوئیتد 0۱از  شتد. ( بازنشستتم.0299م. تا 91۱9از تدریس) سال

 Super)«پرنیومریواستاد س »عنوان  دب 0298 ژوئید 09تا  0299

numarary)   بتد تتا کنتون  0298 ژوئیتد 0۱از  .داشتتتدریس

 د. عنوان استاد افتخاری حضور دار

 وقت هاستاد پار

 دحتال بت دم. تتا بت9189از سال  کلثوم ابوالبشرخانم دکتر 

ای نتوین هتدر مؤسستۀ زبتانوقت زبتان فارستی  هعنوان استاد پار

متدت  دم. بت022۱م. تا 918۱مچنین از سال هداکا است.  هدانشگا

عنوان  دوری اسلامی ایران در داکا بهنگی جمهسال در خانۀ فر 02

ن  هاستاد فارسی تدریس کرد. دربارۀ خاطرات تدریس در خانۀ فر

 : دوری اسلامی ایران در داکا، بنگلادش می گوید کهجم

وری اسلامی ایران در داکا، هن  جمهم. خانۀ فر918۱در سال 

دانمندی آغاز کرد، ستپس  خیابان دوم ای خود را درهبنگلادش کار

نت  هعنوان اولین استاد فارسی در خانتۀ فر دمان سال بهدر  هبند

فارستی  انتدریس زبان فارسی شروم کردم. یواش یواش دانشتجوی

و  د، متدیر مجلتند ، کارمنتد ادبتیها نفر از مهشدند؛ صد هافزود

دنتد و ثبتت نتام کردنتد. ی در  زبان فارستی اینجتا آمپزشک برا

بودند و سپس  دن  زبان فارسی آموختهاز خانۀ فر ددانشجویانی ک

داکتا ثبتت نتام کردنتد و بعتد از فتارغ  هبرای لیستانس در دانشتگا
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ابو دکتتر  انآقای هاآن م شدند. بینه هاستاد دانشگا شدن، التحصیل

، ک. ام. سیف الاسلام خدانپروفسور دکتر  ،هللموسی عارف باا

محمددد ، پروفستتور دکتتتر محسددن الدددین میدداپروفستتور دکتتتر 

پروفسور شاه جلتال،  ،عبد الصبور خان ، پروفسور دکتردیهنورال

آن وقتت بتا  استت. من سراجیحطارق ضیاء الر و پروفسور دکتر

وضتعیت  هوری استلامی ایتران و بنتدهنگی جمهکوش  رایزنی فر

ن  همن و خانۀ فر دزبان فارسی پیشرفت کرد. زمانی بود ک آموزش

 بودیم. هلازم و ملزوم شد

ندی هوقت زبان  هم. استاد پار0229 دژانوی هاز ما کلثومخانم 

 داکا تدریس می کند. های نوین دانشگاهدر مؤسسۀ زبان

 هریاست گرو

م. تتا 9180 دت اولین بار یکم ژوئیت ددو مرتب کلثوم ابوالبشر

ژوئتن  92م. تتا 911۱ دم. و دومین بار یکتم ژوئیت918۱ئن ژو 92

 داکا بودند. هفارسی و اردو، دانشگا هم. ت مدیر گرو0222

 استادان دکتر کلثوم ابوالبشر

از محضر استادانی عالم و دانشمند در ادبیات فارستی، کستب 

کد امروز قریتب بتد اتفتا  آنتان چهتره در ندتاب ختاب فیض کرد 

 از آن بزرگان بدین قرار است:  نام بعضی ؛اندکشیده

 همیموند، پروفسور نایکپروفسور : نده یئممب هدانشگااز 

 .گوریکر نظام الدینو پروفسور  ،مشا زمانیآقای ، لویدِ
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دکتتر  عندلیب شادانی، دکتتر :داکا، بنگلادش هدانشگااز 

فدیض احمدد  آقتایآفتاب احمدد صددیقی،  دکترالدین، زمع

 دکتتردی، هظفر ال دکتریشی، حنیف فوق قر دکترری، وهچود

 صدرالحق، 

حسین محسنی، خدانم جلال متینی، غلام دکتر :ایراناز 

، ییدهشدسدیدجعفری  دکترحاکمی، اسماعیل  دکترمحدث، 

 .رابوالقاسم رادف دکتر

 دانشجویان دکتر کلثوم ابوالبشر

بیشتتر استتادان  داست کت کلثومباعث افتخار و مسرت دکتر 

 اند،های بنگلادش دانشجویان وی بودههفارسی در سراسر دانشگا

، شمیم بدانو، خانم محمد شمیم خان استادانی چون دکتر 

الاسدلام  ک. ام. سیف، دکتر هابوموسی محمد عارف باللدکتر 

محمد محسن الددین میدا،  دکتردی، همحمد نورال دکترخان، 

طدارق  دکتتر محمد شاه جلدال، دکتترعبد الصبور خان،  دکتر

محمدد  دکتترمحمد کمال الدین،  دکتراجی، ضیاء الرحمن سر

محمدد عطداء  دکتترمحمد ابوالکلام سرکار،  دکتراشم، هابو ال

 دکترمحمد ممیت الرشید و  دکتراء الدین، همحمد ب دکتر، هالل

 یمهدد ی،احسن الهداد گم،یب نهیتهم دکتتر ،محمد نور عالم

کتد از محضتر مزبور دانشجویان  .میو عبدالکر حسن، اسما اختر
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در حال حاضتر بزرگتترین استفاده برده اند،  کلثوم ابوالبشرتر دک

 ستند.هخدمتگزاران فارسی در بنگلادش 

 اهمسافرت  

، بتترای تحصتتیل، زیتتارت و ارائتتۀ مدالتتات، کلثددوم ابوالبشددر

ران، شتیراز، هتازین قرار است: ایران)ت دای متعددی داشتند کهسفر

رعبا ، تبریتز(، ان، کرمتان، کاشتان، بنتدهاصفزاهدان، قم، د، همش

ور، کراچتی، حیتدرآباد، هلیا، کانتادا، پاکستان)استلام آبتاد، لتاااستر

( هو جدٌ د، مدیندعربستان سعودی)مکسرگودا(، همدردنگر، پیَشاور، 

ی، ممبتای)ممبئی(لی، اجمیر، هندوستان)دهشارجد، دبی، عمان،  ،

ال، وپته، احمد آباد، حیدر آباد، جیپور، بدنو، پتنه، لکد، کلکتهعلیگر

 لور، چینای، شانتی نکیتن، گیا و دارجیلین (.سر، بنگتیناگپور، امر

چندین در خصوص سفر بد ایران می گوید:  کلثومخانم دکتر 

م هتایران رفتم. نخستین بار برای تحصتیل پتی  دکتتری د دبار ب

د همشتت ددان بتهتتزا هم. قبتل از اندلتتاب استلامی از را91۱8متار  

 نتد؛منتظر متن بود رهمریاآپارب  ن نزدیکدخترا هرسیدم. خوابگا

 هیچ کتس در خوابگتاهت ،بتود هولی چون تعطیلات نوروز شروم شد

ا خیلی جالب بود. ها بودم. خاطرات آن روز هنبود. تدریباً پنج روز تن

 همتترا استتتدبال کردنتتد. بعتتد از نتتوروز دانشتتگا هکارمنتتدان خوابگتتا

د. بتا رفتم. استادان و دانشجویان مترا خیتر مدتدم کردنت فردوسی

ندی، پاکستانی و اردنی صتحبت کتردم. هدانشجویان خارجی مثل 

. مثتل یتک ختانوادۀ صتمیمی ای من بسیار خوش گذشتهآن روز
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متین وقتت هرا شروم کردم. تدریباً دوستال آنجتا بتودم.  زندگی نو

 اندلاب اسلامی ایران آغاز شد.

 انقلاب اسلامی ایران و کلثوم ابوالبشر 

لامی ایران بودم. در دانشکدۀ ادبیات اندلاب اس عینی دهمن شا

 ر واقعتات اندلتابهد، ایران هفردوسی، مش هعلوم انسانی در دانشگا

مرگ بر  " ۀیمایی کردم و نعرپهرا دیدم. با دختران ایرانی را اسلامی

در  امدام خمیندیبتر متا هو ر "بتاد هاندلاب استلامی زنتد" "هشا

ردم. در روز د بتا صتدای بلنتد و پرجتوش تکترار کتهمش هایخیابان

 ها لبتا  کفتن پوشتیدهت دمۀ بچتهبودم. امام رضا مدبرۀ  اعاشور

زاری کردند. آن مناظر دردناب در خاطرات متن  دبودند. ماتم و گری

 . باقی استهنوز 

م. 91۱9متتار   0۱قبتتل از اندلتتاب استتلامی ایتتران متتن در 

چشم خود دیتدم. آن زمتان  دم بهاستدلال بنگلادش را خونریزی و 

مۀ شب بمباران و ه روبروی بخ  پلیس در راجار باغ بود.خانۀ من 

 هنگتا هبود. از پنجر "کرفیو"پاکستان را دیدم. صبح هازی سپاتیر اند

لتی بودند. دلتم متی ستوخت؛ و دا لاشهمیدان پلیس صد در ،کردم

م. 91۱9دستامبر  99استتدلال بعد از نُد ماه جنت ،  ای نبود. هچار

از خوشی در خیابان ریختنتد.  آن وقت مردمبنگلادش مستدل شد. 

م با جوش هر داکا را از خواب بیدار کرد. من هش دصدای گلول غرش

 هینی)ستپاه. مکتی بادرود فرستادمم بیرون شدم رهو خروش با شو

 آزاد( نعرۀ بلند زدند.
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 اهعضویت در محافل و انجمن

 یتأتهبتر عضتویت در  هعلتاو کلثوم ابوالبشدر،، دکتر استاد

 ددار بتود کتهدهتای دیگتری نیتز عهاکا، مسؤولیتد هعلمی دانشگا

 اند از:ا عبارتهبخشی از آن

 (Asiatic Societyعضو انجمن آسیایی بنگلادش) .9

ت گتزین  استتادان فارستی و اردو، أیتهعضو متخصص  .0

 پنجاب و سرگودا و کراچی در پاکستان؛ هدانشگا

گتزین  استتادان فارستی و اردو، یتأت هعضو متخصص  .9

 کلنا؛ هدانشگاداکا و  هدانشگا

گتزین  استتادان فارستی و اردو، یتأت هعضو متخصص  .۱

 ی؛هراجشا هدانشگا

 هامتحانتتات فارستتی و اردو در دانشتتگا یتتأتهرئتتیس   .۱

 ی؛هراجشا

ای دولتتتی آمتتوزش و هتتهرئتتیس امتحانتتات فارستتی در ادار .9

 )دورۀ دبیرستان(؛دپرورش داکا برای دانشجویان متوسط

فارستی و اردو، در  ای لیسانس و فو  لیسانسههدور داور .۱

 هاسلامی کشتتیا؛ و دانشتگا هی و دانشگاهای داکا و راجشاههدانشگا

 چبتاگنک.

 عضو انجمن بنگلا اکادمی، داکا؛)تا حیات( .8

 رئیس انجمن مجلس اردو، بنگلادش؛ .1
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زبتتان و ادبیتتات فارستتی، از  همشتتاور دانشتتجویان گتترو .92

 م.0299م. تا 0220سال

داکتتا.  هانشتتگاار، دهتشتتمس الن هاستتاد ختتانگی خوابگتا .99

 م.918۱م. تا 9189

م. تا 9110مدیر شورای احیای زبان و ادبیات فارسی از  .90

 م.9119

م. و 9118-9119رئتتیس انجمتتن فارستتی بنگلتتادش،  .99

 م.0220-022۱

 حال؛ دم.تا ب022مشاور انجمن فارسی بنگلادش از سال  .9۱

 م. 911۱ندوستان، از ه، دعضو ایران سوسایتی کلکت .9۱

م. 918۱نتد، از هی سراستر عضو انجمن استادان فارست .99

 دانشگاه داکا یمجلد اردو دیریتحر ئتیعضو ه

م. 918۱عضو انجمن امیر خسترو، شتیکاگو، امریکتا، از  .9۱

 م. 022۱بنگلادش در سال  مدیرکل انجمن اردوی 

 مؤفقیّت در أخذ جوایز برای زبان و ادبیات فارسی

فاوندیشتن بترای حبیب الدرحمن حکیم اخذ جوایزی از  .9

 م.0220در سال  یهعارف نوشامکاری هبا  دالغسّ نوشتن ثلاثۀ

وری اسلامی ایران در هنگی جمهاخذ جوایزی از رایزنی فر .0

زبان و ادبیات فارسی در بنگلادش و  هجایگا المللیمای  بینهداکا؛ 
 08-0۱ن  استلامی ایتران در داکتا، های ارتدای آن، رایزنی فرههرا
 .م0229 دم
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نت  ارتبتا  هن فراخذ جتوایزی از دستت رئتیس ستازما .9

متای  استتادان فارستی، وزارات هفتمتین هران،  هاسلامی ایران، ت

 م.0299 دژانوی 02-98ران، هن  اسلامی ایران، تهفر

وری اسلامی ایران هاخذ جوایزی از دست سفیر محترم جم .۱

 م.0299در داکا، بنگلادش، رمضان، 

اکتبتر  90داکتا،  هاخذ جتوایزی از دستت رئتیس دانشتگا .۱

 م.0299

وری هتنت  جمهاز طرف خانتۀ فر هبر این، چندین جایز هوعلا

افزایی زبان و ادبیتات اسلامی ایران، داکا برای شرکت در دورۀ دان 

 اند.هم.( دریافت نمود0299-0220فارسی)

 

 کلثوم ابوالبشردکتر آثار 

 اهکتابالف( 

  (برای دان  آموزان دورۀ مددماتی)فارسی جدید .9

 م( هم و ده)کتاب درسی برای کلا  نگلشن فارسی،  .0

ت شیراز، تخ ددا، سفری به، میدان شدشت یک نامسرگذ نثر:

 و انتخاب از گلستان. دجمشید، پایان سفر، انتخاب از قابو  نام

کت  استت،  ددانت د، میتازار متوری کتسدعدیشتی   نظم:

 د! چدب دب »و ،ای ایرانیه، جدید نظم دنامه، انتخاب از شافردوسی

 .«اییه همیو

 فارسی ۀرهب ،هغسال هثلاث .3
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ی شداعر ملد -احوال و آثار قاضی نذرالاسدلام هگزید .۱

و ویرای  و مددمتۀ  دیهعیسی شامکاری جناب ه، با بنگلادش

در داکتا،  هدانشتگا د، استاد اعزامی از ایران بدوییهمحمدکاظم ک

 است. هچاپ رسید دن  ج.ا.ایران در داکا بهم. خانۀ فر9112اکتبر 

وری اسلامی ایران، داکتا، هنگی جمهرایزن فر علی اورسجیآقای 

 :ددر مددمۀ این کتاب می نویسد ک بنگلادش

محمدد کداظم ر اینجا لازم استت از زحمتات آقتای دکتتر د

 دوری استلامی ایتران بتهاستاد اعزامی از سوی دولت جم دوییهک

مسؤولیت ویرای  وباز نویسی اشتعار  دداکا ک هبخ  فارسی دانشگا

پایتان  دو بتا جتدیت تمتام بت دگرفت هدهع درا ب هشد دو متن ترجم

 دیهمحمدد عیسدی شداای آقتای همچنین از تلاشته، رساندند

کلثدوم مکتاری دکتتر هبتا  دنگی کهشگر رایزنی فرهمترجم و پهو

داکتا، کتار جمتع آوری و  هاستاد بخت  فارستی دانشتگا ابوالبشر

 هدهتع دزبتان فارستی بت دو اشعار شاعر ملی را ب دزندگینام دترجم

 (90: 99۱۱باشیم. )اورسجی، د، کمال تشکر را داشتداشتند

قاضدی کتاب گزیتدۀ احتوال و آثتار  دشایان یادآوری است ک

 دصتفح ه)شاعر ملی بنگلادش( مشتمل بر صد و پنجتا نذرالاسلام

و از زمان چاپ تا کنون بهترین مرجع برای علاقد منتدان بتد  است

 بد زبان فارسی است. قاضی نذرالاسلامزندگی و آثار 

 کارنامۀ ادبی وی دکتر عندلیب شادانی و  .5
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، وری اسلامی ایترانهنگی جمهایزنی فرر مکاریهبا  کتاباین 

 چاپ رسید. دب، داکا از راجا پبلیکیشنز م.9110داکا، درسال 

 انگلیسی -بنگالی -نگ فارسیهفر .6

 -نگتی ج.ا.ایتران در داکتاهبتا نظتارت رایتزن فر نت هاین فر

چاپ  دب دزار و شصت و ش  صفحهمشتمل بر م. 9118بنگلادش، 

 دبت دانگلیستی استت کت-بنگتالی-ن  فارستیهرسید. این اولین فر

شتگران و هدستت دوستتداران و پهو دو بت هصورت کامل چاپ شتد

کلثدوم  انم دکتترن  سرکار ختهدانشجویان فارسی رسید. این فر

 داستت. بت دی استادان و دانشمندان فارسی نوشتهبا گروابوالبشر 

 وری اسلامی ایران، داکا، هن  جمهقول علی اورسجی، رایزن فر

مکاری استادان و محددین فارسی دوست بنگالی و ایرانی هبا "

)اورستجی، "تکمیل و چتاپ آن گردیتدیم دسال موفق ب ۱در طول 

 (د: مددم9118

انگلیسی از ایتن  -بنگالی -ن  فارسیهتدوین فر هگرو یاعضا

 قرار است:

وری اسلامی ایران، داکا، هنگی جمه، رایزن فرعلی اور سجی

وری اسلامی ایران ه، استاد اعزامی جمدوییهدکتر محمد کاظم ک

وری هت، استتاد اعزامتی جمظفری هدکتر ولی اللداکا،  هدانشگا دب

، استتاد و ر کلثدوم ابوالبشدردکتدداکا،  هدانشگا داسلامی ایران ب

ابو موسی محمد عدارف داکا،  هفارسی و اردو دانشگا هرییس گرو

محمد عیسدی  داکا، هفارسی و اردو دانشگا هگرو، استاد یار هبالل
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مترجم  نور حسین مجیدی، شگر فارسی،همترجم و پهودی، هشا

ای هاستاد یار فارسی مؤسسۀ زبان شمیم بانو،  شگر فارسی،هو پهو

فارستی و  هگروسیف الاسلام خان، استاد یار  داکا، هدانشگا نوین

شتگر همتترجم و پهومحمد محبوب الرحمن،  داکا و هاردو دانشگا

 ن (هو تدوین فر ه: اعضای گرو9118فارسی. )اورسجی، 

 )مجموعتۀ مدالتاتزبان و ادبیات فارسی در بنگلدادش .7
داکتتا،  هزبتتان و ادبیتتات فارستتی، دانشتتگا هگتترو ادبتتی و تحدیدتتی(

 م.029۱بنگلادش، 

 اه هترجم

 دبتدکتر کلثوم ابوالبشدر سرکار خانم  دای فارسی کهکتاب

 است، ازین قرار است. هکرد دزبان بنگلا ترجم

 فلسطین .9

وری استلامی ایتران در داکتا هتنت  جمهاین کتاب از خانۀ فر

 بنگلادش انتشار یافت.

بترو  چتوروی پتاخی و مستتو)رپیکگنجشک و فیل غول .0

 (اتیه

 (آزفا )آموزش زبان فارسی 

تترین زبتان شناستان  د، از برجستهثمر هدکتر یداللمرحوم 

نگستان زبان و ادب هپیوستۀ فر هران، عضوهت هایرانی، استاد دانشگا

فارسی و اولین رییس انجمن زبانشناسی ایتران بتود و در حتوزۀ آوا 

در آموزش زبان  شناسی و واج شناسی تخصص داشت. وی پیشگام
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بتا  دغیر فارسی زبانان بود و چندین کتاب در ایتن زمینت دفارسی ب

 . زبان فارسی نوشت دب "آزفا"عنوان 

ا کتتاب اول آزفتا را از هتاز این کتاب  کلثوم ابوالبشر دکتر 

محمدد عیسدی استت و  هکترد دزبان بنگلا ترجم دبزبان فارسی 

کاظم مدددمحدکتددر و ترجمتتۀ بنگلتتا را تصتتحیح کتترد  دیهشددا

 الحدقپروفسدور سدراجو ویرای  و تطبیتق فارستی  دوییهک

مکاری رایزنی هی آن را انجام داد. ترجمۀ کتاب آزفا با ایهویرای  ن

 د. انتشار یافتت. ایتن کتتاب بتم911۱ایران در سال  . ا.نگی جهفر

ای هتهزبتان و ادبیتات فارستی دانشتگا هعنوان کتاب درسی در گرو

شتمل بر دویستت و شصتت و شت  م شود وبنگلادش تدریس می

 .رست کتاب(ه: ف911۱است. )کلثوم،  دصفح

 

 مقالات تحقیقیب( 

 فارسیبه زبان ( ا

زبتان  دتحدیدی بت ات، مدالکلثوم ابوالبشرسرکار خانم دکتر 

ای متنتوم و از هت دفارسی، اردو، بنگلتا و انگلیستی نوشتت و مجلت

 دایی کتهت دچاپ رسید.مدال دبنگلادش و خارج از کشور بنگلادش ب

 زبان و ادبیات فارسی است از این قرار است: دمربو  ب

مجلتۀ دانت : فصتلنامۀ مرکتز  ،«دحافظ شناسی در بنگال» .9

، استلام آبتاد، 09-02 هتحدیدات فارستی ایتران و پاکستتان، شتمار



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 30

ل هتستخن ا»در کتاب  د؛ بار دوم این مدالم 9112پاکستان، ژوئن 

 چاپ رسید. دایران ب رانه. در تم 9110مکاری یونسکو ه دب« دل

مجلۀ  ،«ای موجود درمیان دو زبان فارسی و بنگالیهپیوند» .0

تحدیدی مؤسسۀ مطالعات فارسی ایران و پاکستان، جلد دوم، اسلام 

 .م 9119آباد، پاکستان، اوت 

مجلتۀ  ،«و تصحیح متون فارسی در زبتان بنگتالی دترجم» .9

/  99۱۱ر و آبتان هتران، ایتران، مهت، سال ششتم، ت99 هآشنا شمار

 .م 9119اکتبر و نوامبر 

فتاد و پنجمتین همجلۀ یاد بود،  ،«عطار و آثار او در بنگال» .۱

داکا، بنگلادش، دستامبر  هسال تأسیس بخ  فارسی و اردو دانشگا

 .م 9119

مجلۀ دان : فصلنامۀ مرکتز  ،«پیوند زبان فارسی و بنگالی» .۱

پاکستان،  ، اسلام آباد،۱9 هتحدیدات فارسی ایران و پاکستان، شمار

 .99۱9زمستان 

مجلۀ دانت :  ،«ای دیگرهن هعطار و آثار او در قلمرو فر» .9

، استلام ۱9 هفصلنامۀ مرکز تحدیدات فارسی ایران و پاکستان، شمار

 .م 99۱۱/9118آباد، پاکستان، تابستان 

مجلتۀ  ،«ن  و ادبیات عاشتورا بتر زبتان بنگتالیهتأثیر فر» .۱

ران، ایران، هن  اسلام و ایران، تهرانداز رابطۀ بین الاقوامی بر فچشم

 .م 99۱9/911۱ریور هش
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« و بنگلتادش رانیتدر ا یشتادان بیپروفسور دکتتر عنتدل» .8

 ، اسلام آباد، پاکستان.9988،زمستان 11مجلۀ دان ، شمارۀ 

مدالتتات  دمجموعتت ،«محتترم و عاشتتورا در ادبیتتات بنگتتالی» .1

 دبت نتد،هنت  و زبتان و ادب فارستی در هبا نتام فر هکنگرۀ علیگر

زبتان و ادبیتات فارستی  ه، گتروصتفوی رمیتدختذکوش  دکتر آ

 .م 022۱ند، ه، هعلیگر هدانشگا

، مجلتۀ فارستی و اردو، «ادبیات عاشورا در زبان بنگتالی» .92

 .م022۱داکا، بنگلادش، دسامبر ،، سال دوم0 هداکا، شمار هدانشگا

، مجلتۀ دانت : «ادبیتات فارستی دم نوابتان داکتا بتهس» .99

، 0۱-0۱ هیدات فارسی ایتران و پاکستتان شتمارفصلنامۀ مرکز تحد

 ، اسلام آباد، پاکستان.م 9119-9112ار هزمستان و ب

، «تحولات و رشد زبتان و ادبیتات فارستی در بنگلتادش» .90
المللتی مدالتات دومتین مجمتع بتین دآورد مجموعهمجلۀ دومین ر

ران، ایتران، هتنت  و ارشتاد استلامی، تهاستادان فارستی، وزارت فر

 .0229دسامبر 

، مجلۀ دان : فصلنامۀ «او دنامهای شاهبررسی و ویهگی» .99

ار و هت، ب۱0-۱9 همرکز تحدیدات فارسی ایتران و پاکستتان، شتمار

 .0229/  9980تابستان 

، قترن «نگی و ادبتی بتین ایتران و بنگلتادشهروابط فر» .9۱

نتد و ایتران )انتدوایرانیکا(، ایتران هنگتی هبیستم: مجلۀ روابتط فر

پروفستور دکتتر ».022۱د، متار  و دستامبر نه، دسوسایتی، کلکت
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شتی ه، فصلنامۀ علمتی و پهو«عندلیب شادانی در ایران و بنگلادش

، استلام 11 هدان ، مرکز تحدیدات فارسی ایران و پاکستان، شتمار

 .9988آباد، پاکستان، زمستان 

ای گسترش و تدویت زبان و ادبیتات فارستی در هکارهرا» .9۱
مجلۀ فارستی  .(،م 0292-918۱« دسال 0۱سراسر بنگلادش دوران 

زبتان و ادبیتات  هارم، گتروهتارم، شتمارۀ چهتداکا، سال چ هدانشگا

 .0292دسامبر و  دداکا، بنگلادش، ژانوی هفارسی دانشگا

 هزبان و ادبیات فارسی دانشتگا هاستادان اعزامی در  گرو» .99
ستاز، هسرا، یادمان افتتاحیتۀ ستاختمان تتاز، بنگلادش، حافظ«داکا

 م.0299داکا، بنگلادش، اکتبر  هو ادبیات فارسی، دانشگا زبان هگرو

م تتا هتا بر بنگلتادش) قترن دهصوفیان و نفوذ تصوف آن» .9۱
،  علیگتتره ه، مرکتتز تحدیدتتات فارستتی، دانشتتگا«م میلتتادی(هپتتانزد

 م.029۱

 دکت های خطی در دورۀ اکبر شاه دمترین نسخهمعرفی م .98
رکز تحدیدات م داکا بنگلادش محفوظ است. هدر کتاب خانۀ دانشگا

 م.0299ند، هر، هاسلامی علی گ هفارسی، دانشگا

 موضوعات فارسی بازبان اردو  همقالات بب( 

 نتت  و ادبیتتات بنگلتتادشهنفتتوذ عربتتی و فارستتی بتتر فر .9

مجلۀ  (ذیب پر عربی اور فارسی کی اثراتهادب اور ت بنگلادش کی)

 م.9182ند، اوت هلی نو، هماری زبان، انجمن ترقی اردو، ه
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م هیجتدهتتا قترن -و ادبیات فارسی در مستلم بنگتالزبان  .0

ارو صتدی عیستوی هات-)مسلم بنگال می فارسی زبان و ادبمیلادی

 9۱2۱ ه، اسلان آباد، پاکستان، ذیدعتد0۱نامۀ فجر، شمارۀ هم تک(

 جری قمری.ه

 ،یمجلتۀ ندت  کتوکن، ممبت ،یشادان بینظر بر عندل کی .9

 م.91۱۱هند، 

معرفی ثلاثۀ  دی در بنگالرست تصانیف فارسی، اردو و عربهف .۱

ثلاثتۀ -رسته)بنگال کی فارسی، اردو اور عربی تصانیف کی فدغساٌل

 م.918۱، اسلام آباد، پاکستان، 9( مجلۀ دان ، شمارۀ دغساٌل

یکی از نایاب نسخۀ خطتی -دمعرفی تواری  خاندان کشمیری .۱

 -دداکا موجود است)تواری  خاندان کشمیری هدر کتابخانۀ دانشگا دک

نامتۀ ستبر ، همحفتوظ نایتاب مخطتو ( ما نونیورستی میداکا ی

 م.918۱سپتامبر  هند، ماهحیدرآباد، 

آغاز و توسعۀ ادبیتات فارستی در بنگلادشتاز آغتاز تتا دورۀ  .9

مغول)بنگلادش کی سیاستی، ستماجی اور ادبتی پتس منظتر متی 

 ز تا دورۀ مغول( افارسی ادب کا ارتداء آغ

 داخبتار مشتترک تترینوار اخبار دوربین یکی از نایاب  دفته .۱

وار اخبتار  دفتتهشد )می چاپ  دزبان فارسی و اردو از کلکت  دب دک

 دفارسی و اردو کا مشترجونی والا نایاب هسی شایع  ددوربین کلکت

 دنتد، ژانویته، هعلتی گتر هیب اخلتا ، دانشتگاذهتنامۀ تهما (اخبار

 م.9112
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ندوستتان کتی مستلم هندوستان)همعرفی مسلم متورخین  .8

مجلۀ نوای ادب، موسسۀ انجمن تحدیدتات اردو،  (عارفتمورخ ایک 

 م.9112ند، هممبی، 

 دمعرفی دو نسخۀ خطی فارسی سبحات و الجانب الغربی ک .1

 -انتب الغربتیجداکا محفوظ است)سبحات اور  هدر کتابخانۀ دانشگا

م فارسی مخطوطات(مجلتۀ ختدابخ  هیونیورستی کی دو ا داکهد

 م.9110ار  ، م۱۱-91ند، شمارۀ ه، دالیبری پتن

 دم. تا بت9109داکا )از  ه، دانشگافارسی و اردو هتاری  گرو .92

م. تتا 9109یونیورستی)از  داکهحال(تاری  شعبۀ فارسی اور اردو، د

فارسی و اردو،  هسال جشن گرو ۱۱سالگرد  دحال(، مجلۀ ادبی ک دب

  م.9119دسامبر 

و گستتترش  دتوستتع دستتید احمتتد ختتان بتت رم ستت  هستت .99

( دسرسید احمد خان کا حصتٌ  ی مینغ بخشفارسی)فارسی کی فرو

ن ئتژو ه، سال سوم، متا9داکا، شمارۀ  همجلۀ فارسی و اردو، دانشگا

 م.0228

مثنویات امیرخسرو، مجلۀ اردوی دانشگاه داکا، گروه اردو،  .90

 م.0221، 9دانشگاه داکا، شمارۀ 

ممتاز نداد بنگلادش: دکتر حنیتف فتو  قریشتی، مجلتۀ  .99

 م.0299، 9اردو، دانشگاه داکا، شمارۀ  اردوی دانشگاه داکا، گروه
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 ی با موضوعات فارسی سیانگلج( مقالات به زبان 

خانتۀ ی و گلستتان او،مجلتۀ خصوصت یستعد  ینامۀ ش یزندگ .9

 م.9189 دیداکا، ماه ژانو ،نرایا یاسلام یجمهور یفرهنگ

مجلتۀ دانشتکاه داکتا، متاه  ات ،یتو غزل یشتادان بیعندل دکتر .0

 م.9112دسامبر 

مجلتۀ موسستۀ ب. ام.  ،یبنگتال اتیتبر زبان و ادب یرسفا نفوذ  .9

 م.0222هند، ماه مد  ،یکاما، ممب

 ی با موضوعات فارسی بنگالد( مقالات به زبان 

)مجموعتۀ « گهورانتتو شتمبهار یفارست تویانود یبنگلا بهاشا » .9

 یهتابد زبان بنگلا( مجلۀ موسستۀ زبان ترجمد شده یفارس یکتابها

)بتا همکتاری دکتتر م.022۱، 98-9۱ۀ دانشتگاه داکتا، شتمار نینو

 محمد محسن الدین میا(

انجمتن  ات،یت(، زبتان و ادبیفارست اتیت)ادب «تایشتاه یفارس» .0

)بتا همکتاری دکتتر عبدالصتبور م.029۱بنگلادش، دسامبر  ییایآس

 خان(

 

 استاد راهنمای پیش دکتری

، محمتد «زندگی مختصر عبدالروف وحید: آثتار فارستی او» .9

  م.0229داکا،  هعبد الدادر، دانشگا

، ای. ب. «مطالعات زبان و ادبیات اردو و فارستی در داکتا» .0

 م.0229داکا،  هام. امین الحق، دانشگا
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، محمتتد نتتور عتتالم، «حتافظ و تتتأثیر او در ادبیتتات بنگلتا»  .9

 م.0229داکا،  هدانشگا

 ه، محمتد غلتام مصتطفی، دانشتگا«اقبال دفکر و نظر علام» .۱

 م.022۱داکا، 

یاستمین،  ه، حمیر«و افکار و آثار اقبال ند  زن در احوال» .۱

 م.0292داکا،  هدانشگا

انسان و انسانیت در شعر پروین اعتصامی، شتاعر معاصتر »  .9

 م.0292داکا،  ه، محمد منیر الحق، دانشگا«ایران

محمتد «خدمات اردوی مرزا اسداللد خان غالب: یک جایزه» .۱

 م.0299عبدالباری، دانشگاه راجشاهی، 

، «ری، شتاعر معاصتر ایترانهراب ستپهعرفان در شعر ست»  .8

 م.029۱داکا،  هکمال حسین دانشگا

 ای بنگلادشههدکتری، دانشگا ۀنام نمای پایانهرا

، «رباعیات عمر خیام: بخ  کامل میراث شاعری و عرفانی» .1

 م.0228داکا،  هالباقی، دانشگا دغازی عبدالل

فارسی معاصتر، مشخصتات، موضتوعات و  هداستان کوتا» .92

، محمتد عبدالصتبورخان، «و زنتدگی دبازتتاب جامعت نتریهویت ه

 م. 0228داکا،  هدانشگا

 هجلال، دانشتگا ه، محمد شا«تأثیر قرآن بر مثنوی رومی» .99

 م.0221داکا، 
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، «فکر اجتماعی و ارزش اخلا  در اشعار فارستی معاصتر» .90

 م.0290ی، هراجشا هبیگم، دانشگا دمینهت

ر عتالم، ، محمتد نتو«تأثیر ایتران در روحتی نذرالاستلام» .99

 م.0299داکا،  هدانشگا

محمتد غلتام « استلام، شتر  و غترب - در اشعار اقبتال» .9۱

 م.0299دانشگاه داکا،  ،یمصطف

 و پاکستان ندوستانهای ههپایان نامۀ دانشگا داور

پایان نامد های متعددی از دانشگاههای هند  کلثوم ابوالبشردکتر 

 و پاکستان داوری کرده اند، از جملد: 

جلتال ایتران « ند بعتد از استتدلالهفارسی ار شاعر هچ» .1

  م.911۱چینایی،  همن ، دانشگا

م او در عربتتی، فارستتی و هگتتری  چنتتدر ستتین و ستت» .2

 .911۱؛ دکلکت ه، سید محمد یاسین، دانشگا«یاتهال

انعکا  وضعیت اجتماعی ایتران در نیمتۀ قترن بیستتم » .3

 همحمد احتشام التدین، دانشتگا ،«ای محمد حجازیه)م.( در رُمان

 م.022۱، علیگره

، محمد سلیم خالتد، «هقار دنویسی فارسی در شبتفسیر» .4

 م. 0229ورهپنجاب، لا هدانشگا

د کی غیر معروف فارسی شعراء کی کلتام کتی هتغلق ع» .5

 م.0221 علیگره ه، نصرت انصاری، دانشگا«جمع و تدوین
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ای هتتصحیح متن انتدتادی و تحدیدتی و بررستی بتاب» .6

 م.0229 علیگره ه، دانشگا، محمد ساجر«ر العلومهجوا

رضتتوان التترحمن، « ختتدمات ادبتتی ضتتمیرالدین احمتتد» .7

 م.022۱، علیگرهدانشگاه 

احیتتای اقبتتال در بنگلتتادش: یتتک تحدیدتتی و تندیتتدی » .8

لطف الرحمن فارو ، دانشتگاه پنجتاب، لتاهور، پاکستتان، «  جایزه

 م.0229

قمر جهان صتدیدی «  مطالعات تندیدی: شارحین اقبال»  .9

 م.0229، لیگرهع، دانشگاه 

ضتیا فاطمتد، «خدمات علمتی و ادبتی حستن قتادری» .11

 م.022۱، علیگرهدانشگاه 

محمتد ستاقی، دانشتگاه « غالب شناسی در پاکستان»  .11

 م.022۱پنجاب، لاهور، پاکستان، 

، «و حواشتی دتحدیق و تدوین دیوان مسعود با مددمت» .12

 م.0221 علیگره همحمد طار  دانشگا

 د، شتتگفت«لانرستتتصتتحیح و تتتدوین دیتتوان قاستتم ا» .13

 م.0292 علیگره همشتا ، دانشگا

ذیبی و ستماجی عکتا  هتخیر المجتالس، عصتری، ت» .14

 م.0292 علیگره ه، شائن ویسم، دانشگا«زندگی

 علیگتره ه، باقر حسین، دانشتگا«اریخدیوان شوکت ب» .15

 م.0292
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، «ر نذیر احمد در زبان و ادبیات فارستیوم پروفسهس » .16

 م.0299 علیگره هاحمد، دانشگا

، مشاهده مرغوب، دانشگاه «یوان غزلیات فلک قسمید» .17

مشتاهده مرضتید، دانشتگاه « م. مع مددمد و حواشی0299 علیگره

 م.0290، علیگره

 همرغوب، دانشگا هده، مشا«دیوان غزلیات فلک قسمی» .18

 م.0299 علیگره

 دزنتتدگی نامتتۀ میتترزا ابوطالتتب لنتتدانی و آثتتار وی بتت» .19

، علیگتره هم انتور، دانشتگا، ایترا«الافکتار ۀاش، خلاصهخصوص تذکر

 م.029۱

فرشتتۀ « ، ستماتدیتجدد نفس از نظر بتوعلی مستکو» .21

 م.029۱، علیگره همسجدی، دانشگا

مرزا ابوطالب لندنی مطالعد ویتهه تتذکرۀ احوال و أثار » .21

 م.029۱، علیگرهایرام انور، دانشگاه « الافکار خلاصۀ

از رزم  یونیعبتتدالدادر بتتدا ۀترجمتت یانتدتتاد ۀمطالعتت» .22

« شتعریات غتزل نتو». 0298 گرهیدانشگاه عل ن،ی، نرگس ترک«نامد

 م.0298عبدالمعید، دانشگاه علگره، 

عثمتان،  نینوشت ،«بیاد رزایم ۀافسان یانتداد ۀمطالع» .23

  .0298هند  گره،یدانشگاه عل

 یدر ستده هتا «هاریدر استان ب یفارس یو شاعر شعر» .24

 م.0298هند  گره،یدانشگاه عل اءالحق،یض ،یلادیم 98و  9۱



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 40

 یمغلت یو روزنامد نگار یخدمات ادب یمطالعات انتداد» .25

 م.0291 گره،یدانشگاه عل ،یفالشور فی، محمد ک«تبسّم

، رضتا احمتد، «چنتدر شونیدر افساند ک ریند  کشم» .26

 م.0291 گرهیدانشگاه عل

 ی، جنتت«معاصر یهادر داستان یند  مشکلات شهر» .27

 م. 0202 گره،یجهان، دانشگاه عل

 و شورای علمی مجلات  هتحریری یأتهمدیر مسئول، 

سالگرد بخ  ادبیتات فارستی و  ۱۱، مدیر مسئول یادگار .1

  م.9119داکا،  هاردو، دانشگا

متای  دوستالانۀ همجلتۀ یتادبود مدیر مستئول انجمتن،  .2

 م.022۱، 0220، 9118انجمن فارسی بنگلادش، 

، داکتا، دکتابخانتۀ امدادیت خانم مسلم، هد دتحریرییئت ه .3

 م.0229

 ه؛ دانشتگاداکتا همدیر مسئول مجلۀ فارسی و اردو دانشگا .4

  م. 0299، 0292، 0229، 022۱، 022۱داکا، 

، مجلۀ علوم انسانی، داکا هیئت تحریریۀ مطالعات دانشگاه .5

 م.0292، 021، 022۱، 0229

داکتا،  هدانشتگا ،داکتا هیئت تحریریۀ مجلۀ اردو دانشتگاه .6

  م. 0299، 0292، 0221، 0228
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شتی مرکتز هفصتلنامۀ علمتی پهوشورای علمتی دانت ،  .7

شتورای علمتی  یأتهآباد، تحدیدات فارسی ایران و پاکستان، اسلام

 .992تا  89دان  از جلد 

نتتدو ایرانیکتتا، مجلتتۀ تحدیدتتی ایتتران یا دیئتتت تحریریتته .8
 م.0221، دسوسایتی، کلکت

 

 لی و بین المللیای مهمایشهشرکت در 

سمینار هتا و همایشتهای  کلثوم ابوالبشر،سرکار خانم دکتر 

بین المللی در سایر کشورها شرکت نمود و مدالۀ تحدیدی بتد زبتان 

فارسی و اردو اراید داد، شترکت در ستمینار و همتای  هتایی کتد 

 مربو  بد زبان و ادبیات فارسی است از این قرار است:

سازمان رایزن فرهنت   ،«او شی  سعدی شیرازی گلستان» .9

 822برگتزاری جشتن تولتدسفارت اسلامی ایران در داکتا، 
 م.918۱،  اکتبر سالگی سعدی

زبان و ادبیات فارستی در دورۀ مستلم بنگتال )از آغتاز تتا » .0

هفتمین همای  انجمن استادان ، «هیجدهم قرن میلادی(
 99-1، دانشگاه عثمانید، حیدرآباد، هندوستان، فارسی هند

 م918۱د فوری

هشتتمین  ،«بررسی مخطوطات فارستی در دانشتگاه داکتا» .9
؛ دانشتگاه کلکتتد، همای  انجمتن استتادان فارستی هنتد

 م.918۱دسامبر  99-01هندوستان، 



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 43

مستتائل تتتدریس زبتتان فارستتی در هنتتد، پاکستتتان و » .۱

 م.9189ژوئن  91-9۱دانشگاه تهران؛ ، «بنگلادش

 یکتتا،انجمتتن امیتتر خستتروی امر ،«مثنویتتات امیتتر خستترو» .۱

 م.918۱ژوئن  20-مد  01، شیکاگو

برگتتزاری تولتتد حتتافظ ، «ت(ئتتغتتزل حتتافظ شتتیرازی )قرا» .9
 م.9188، هتل پوربانی، داکا، اکتبر شیرازی

انجمن مشاوری ایران، ، «حافظ شیرازی شناسی در بنگالد» .۱
 م.9188 نوامبر 09-91، تهران، ایران

 ردسالگ برگزاری اولین ،«امام خمینی: زندگینامد و آثارش» .8
هتتل پوربتانی، ، ، اردو مجلتسوفات حضرت امتام خمینتی

 م. 9112داکا، ژوئن 

، بد مناسبات جشن هزار ستالاند تتألیف «اهمیّت شاهنامد» .1
 م.911دسامبر،  08هتل پوربانی، داکا،  شاهنامۀ فردوسی،

همتای  انجمتن ، «سهم خواجگان داکا در ادبیات فارسی».92
تی، شتتانتی ، دانشتتگاه بیشتتو بهتتارواستتتادان فارستتی هنتتد

 م.9119فورید  01- 0۱نیکیتن، بنگال غربی، هندوستان، 

جشن تولتد حضترت فاطمتد زهترا،  ،«مرتبد زن در اسلام».99
 م.9119ن، داکا، ؤرگااهتل سون

)منطدۀ آسیا، برنامۀ کارگاه پنج روز از  ،«زن در علم و هنر».90
 م.9110آوریل  0۱-09( دانمندی داکا، wistarهمکاری )
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عنددلیب ، دکتتر «یک مطالعتد دانیعندلیب شادکتر ».99

 م.9110اوت  9 موزۀ ملی، داکا،و سالگرد وفات،  شادانی

، اولتین «پیوندهای موجود در میان زبان فارسی و بنگتالی».9۱
استلام همای  ارتبا  فرهنگی بین ایران وشبد قاره آستیا، 

 م.9119آباد ؛ پاکستان، اوت 

، یایتران سوستایت ،«اهمیت مطالعۀ فارستی در بنگلتادش».9۱
 م.911۱ژانوید  09-09کلکتد، هندوستان، 

، کنگترۀ ملتی عطتار، «عطار و آثار او در ادبیتات بنگتالی.» .99
 م.911۱اکتبر،  ۱-0نیشابور، ایران، 

همتای  ، «ترجمد و تصحیح متون فارسی بد زبان بنگالی».9۱
، ممبتتای )ممبئتتی(ی، انجمتتن استتتادان فارستتی هنتتد

 م.911۱دسامبر  92-01هندوستان، 

انویتتد ژ 0-، هندوستتتان، ممبئتتی یرازی،جشتتن حتتافظ شتت.98

 م.9119

تحولات و رشد زبان و ادبیات فارستی در دهتۀ آختر قترن ».91

، دومین همای  استادان زبان فارسی، «حاضر در بنگلادش

 م.9111مار   9-9تهران، ایران، 

، «های فارستی کتد بتد زبتان بنگتالی ترجمتد شتدهکتاب».02
 م.9111نوامبر  9آسیاتیک سوسایتی بنگلادش، 
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ستومین همتای   ،«تأثیر فارسی در زبان و ادبیات بنگالی».09
ممبتتای)ممبئی(ی، ( Kamaبتتین المللتتی، بتتا همکتتاری)

 .م0222ژانوید 1-9هندوستان، 

سهم خانۀ فرهن  جمهوری اسلامی ایتران در داکتا بترای ».00

همای  بین المللی بخ   ،«گسترش زبان و ادبیات فارسی
دستامبر  ۱-9کتا، دانشتگاه دافارسی و اردو در شتبد قتاره، 

 م.022۱

همای   ،«نفوذ زبان و ادبیات فارسی در فرهن  بنگلادش».09
بخت   بین المللی تتأثیر زبتان ادبیتات فارستی در  هنتد،

 م.022۱آوریل  9-۱، هندوستان، علیگرهفارسی، دانشگاه 

همای  بین المللی  ،«سهم دکتر شادانی بد ادبیات فارسی».0۱
، هندوستتان، دانشتگاه کلکتتدبخ  فارسی و سنستکرت، 

 م.0229مار    02-00

همای  بین المللتی امیتر خسترو،  ،«مثنویات امیر خسرو».0۱
بخ  فارسی، جامعد ملید اسلامید، نیو دهلی، هندوستتان، 

 م.0229مار   0۱-01

همتای  بتین المللتی  ،«محرم و عاشورا در ادبیات بنگالی» .09
(  بخت  DRSبتا همکتاری) اخلاقیات و ادبیتات فارستی،

 .م0229آوریل  9-9، هندوستان،  علیگرهگاه فارسی، دانش

همتای  بتین  ،«خواجگان داکا بتد ادبیتات فارستی سهم».0۱
هتای المللی جایگاه زبان و ادبیات فارسی در بنگلادش و راه
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 08-0۱رایزنی فرهن  اسلامی ایتران در داکتا، ارتدای آن، 

 م.0229مد 

همای  بین المللتی بتد  ،«مطالعد رومی در ادبیات بنگالی».08
-0۱ایران سوسایتی کلکتد، هندوستان،  شن سال رومی،ج

 م.022۱اوت  01

راهکارهای گسترش و تدویت زبان و ادبیات فارسی در سراسر » .01

، («0292-91۱8ستتالد ) 0۱هتتای بنگلتتادش دوران دانشتتگاه
، وزارات فرهن  اسلامی ایران، هفتمین همای  استادان فارسی

 م.0299ژانوید  02-98تهران، 

فوذ تصوف آنها در بنگلادش) قرن دهم تا پتانزدهم صوفیان و ن» .92

المللی توسط مؤسسۀ تحدیدات فارسی، همای  بین، «میلادی(
 م.0299، مار  علیگرهدانشگاه 

معرفی مهمترین نسخد های خطی در دورۀ اکبر شتاه کتد در » .99

-همای  بین« کتاب خانۀ دانشگاه داکا بنگلادش محفوظ است

ارستتی، دانشتتگاه استتلامی المللتتی توستتط مؤسستتۀ تحدیدتتات ف

 م.0299، هند، فورید علیگره

-همتای  بتین«مثنویات فارسی و اردو در دورۀ عادل شتاهی،» .90

المللی توسط گروه اردو، دانشگاه مرکتزی حیتدرآباد، هنتد، آوریتل 

 م.0299
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سهم زنان در زبان فارسی، ادبیات، ستائنس، فتن و ثدافتت در » .99

گاه ملی مولانا ابوالکلام توسط گروه زبان فارسی دانش« شبد قاره هند

 م.0298فورید  08-0۱آزاد، حیدرآباد، هند، 

-ا در دورۀ دانت هتهغیر از این سیمنار و کنگتر کلثومدکتر 

 دعلامت هم. و دانشتگا911۱ دم هند، ماه، نو لیهافزایی فارسی در د

م. و نخستتین، دومتین، 9118 دژانویت 92-۱، از رانهتطباطبایی، ت

در خانتۀ  ،افزایتی فارستین دورۀ دانت ارمین و پنجمیهسومین، چ

، 022۱، 0220وری استتلامی ایتتران، داکتتا در ستتال هتتنتت  جمهفر

 میلادی شرکت نمودند. 0292و  022۱، 022۱
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 بخش دوم: دیدگاهها و پیامها

 

 استادان اعزامی هاستاد کلثوم ابوالبشر در نگا

در  نگی، علمی، ادبی و عرفانی ایتران و بنگلتادشهروابط فر

تمام دوران تاری  غیر قابل انکار است. پس از استتدلال بنگلتادش 

نگتی ادبتی های سیاستی، علمتی، فرهتم. فعالیتت 91۱۱از سال 

بنگلادش آغاز شد، آن وقتت دکتتر کمتال  وآموزشی بین ایران و

خرداد  هوری بنگلادش در ماهدولت جم دحسین، وزیر امور خارج

ی سیاستی و  دابط دیرینایران عزیمت کرد. وی رو د.ش. به99۱9

متین ستال هنگی بین دو کشتور مستلمان را اعلتام نمودنتد. هفر

سفارت ایتران  ران تأسیس شد وهم. سفارت بنگلادش در ت91۱۱

نگتی را آغتاز هم. در بنگلادش کار سیاسی و فر91۱۱نیز از سال 

کرد. نتیجۀ این ارتبا  بین دو کشور برای در  و گسترش زبتان 

زبتان و ادبیتات فارستی  هگترو ددولت ایران بتو ادبیات فارسی از 

 دارد. دحال ادام داعزام شد و تا ب دداکا استادان برجست هدانشگا

در اینجتتا پیامهتتای بعضتتی از استتتادان اعزامتتی کتتد امکتتان 

 :دسترسی بد آنها فراهم شد، آورده می شود
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 )نخستین استاد اعزامی(کهدویی محمدکاظمدکتر 

 «یبا فارس یمهرورز» 

 911۱برابر با ستوم متاه متارچ ستال  یدیخورش 99۱0ل سا

  مدرّ نیبد عنوان اول کد یقمر یهجر9۱9۱ رمضان 02و یلادیم

با خانواده  ران،یدر ا یبد کشور بنگلادش پس از اندلاب اسلام یاعزام

 ریو چون هنوز محل اقامت مشخص نبود، سف میوارد بنگلادش شد

متا را در  بیدات، حمودم، جناب آقای رانیا یاسلام یجمهور وقت

و  فیشتر ۀآن ختانواد همتانیداد و تا دو هفتد م یاقامتگاه خود جا

 .میبود واربزرگ

، دوگلشن  منطدۀاز  ر،یشب بد همراه خانواده جناب سف همان

شب قدر در ماه مبتارب رمضتان، بتد منطدتد  یایاح یبرگزار یبرا

 انریتا یاستلام یجمهتور یفرهنگت یزنیهشتم، را ابانیخ ینددانمُ

بتود کتد  علی اورسدجیرایزن فرهنگی در آن زمان آقتای )میرفت

ایشان نیز بد زبان و ادبیات فارستی، در بنگلتادش و دانشتگاه داکتا 

 .(.بسیار خدمت کرد

از کارمندان  ،بود ادیز تیآمده بودند و جمع زین انیرانیا گرید 

آمتد کتد همگتان  یکست میدیتبتاره دکی.  ...و یرانتیا انیو دانشجو

 ی. ما را معرفتمیشناخت یند و احترام بد جا آوردند، او را نمبرخاست

 یاند. نمبد داکا آمده رانیاز ا یبد عنوان استاد اعزام نهایکردند کد ا

 یکتد آن بتانو یوقت ،گنجد یدر وصف نم دیو شا نمتوانم وصف ک

 تیکد با تمام وجود احسا  رضتا یمحترم خندان و استوار در حال
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ما آمد، دست بر قلب خود نهاد، سلام کترد و نزد  ،کرد یم یو شاد

خوشتتامد  یفارستت یبتتد بنگتتال ختتتدیآم یفارستت نیریبتتد لهجتتد شتت

 .کنم( یم عرض دیخوش آمد یلیگفت)خ

 ی محتترمرا از زبتان آن بتانو یفارست یبتایلحتن ز نیا یوقت

 نیاولت رایتبد من دادنتد؛ ز ییایغربت دن نیدر سرزم ییگو دم،یشن

کد در کشتور ختودش بتد زبتان  دمید را یخارج نیسفرم بود و اول

 :گفت یسخن م یفارس

 «یقدر زر زرگر شناسد قدر گوهر گوهر»

بتد  کیتمرا) همسر و دختران و پسر کوچکم(  ۀو بعد خانواد 

خواست آنان را رها کند. گمشتده ینم ییدر آغوش گرفت و گو کی

ختوش  یلتیگفتت خ یمت ریوصف ناپتذ یکرده بود با شاد دایپ یا

 میدوارم در بنگلادش بد خوش بگذرد.. اآقا دیآمد

کلثدوم  ختانم دکتتر شتانیکردند و گفتند ا یرا معرف شانیا 

 نینخستت نیدانشگاه داکا هستند. و ا یاستاد زبان فارس ،ابوالبشر

 یبود کد مهر او همچتون متادر یدان بنگالیپارس یما با بانو دارید

بتود کتد از همان لحظد  دیگرفت. شا یمهربان در قلب و دل ما جا

 .در بنگلادش است یمادر زبان فارس یاو براست میخواستم بگو

ما در بنگلتادش ادامتد  تیاز دو سال کد مأمور  یدر مدت ب 

 یبزرگتوار و استتاد فارست یبتانو نیتا یداشت، همواره از محبتهتا

هتا یما در منزل ختود بودنتد و مهربان یرای. بارها پذمیبرخوردار بود

 شتانیفرزنتدان ا نیو همچنت شتانیا یرایپتذ زیتکردند و خانواده ن
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 دم،یتدمتی  شتانیکتد در ا حبتاحسا  م و ا یبودند. شور و اشت

و آن  دیتدر متن بتد وجتود آ زایدالوصف اشتیاقیشد کد  یسبب م

و بتا  ،بتود یفارست یوایشت اتیتبد زبان و ادب مرزحد و  یب یخدمت

بتا آنچتد در تتوان دارم، در ختدمت   یاز پ  یخودم عهد کردم ب

 .باشم یفارس اتیدوستان زبان و ادب یو فارس یتان بنگالدوس

 یبتد حستاب مت یخارجشاید  گرانیکد از نگاه د ییبانو یوقت

 شتتریمرا در ختدمت بۀ عزم و اراد ،آمد، آنددر همزبان و همدل بود

 :شد یم یمصدا  شعر مولو شانیو گفتار و کردار ا کردیم

 است یحرمان چون بندمرد با نام  است   یوندیو پ یشیخو یهمزبان

کد در بنگلادش و دانشتگاه داکتا  چهار ماهدر مدت دو سال و 

حضور داشتم، همواره در برگزاری کلاستها، حضتور در همایشتهای 

 کلثوم ابوالبشرعلمی و ادبی، از محبتها و همراهیهای خانم دکتر 

 برخوردار بودم.

خورشیدی بتد ایتران برگشتتم. یتک بتار  99۱۱ سال ماه تیر 

 استتادان از دیگتر تعتدادی بتا، کلثوم ابوالبشدرر خانم دکتر دیگ

 ایشتان با. بودند آمده تهران بد سمینار یک در شرکت برای فارسی،

 تهران ملاقات شد.  ۀلال هتل در

خورشتیدی بتار  991۱  سال ماه شهریور  در تا گذشت سالها 

دیگر بد عنوان استاد اعزامی بد داکتا آمتدم. روز بعتد از حضتور در 

ملاقات شد کد کلثوم ابوالبشر دانشگاه، دیگر بار با استاد پروفسور 

پیتدا بتود کتد گذشتت اشان از چهرهاینک بازنشستد شده بودند، و 
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روزگار و غم ایتام، بتر ایشتان اثتر گذاشتتد، امتا چیتزی از علاقتد و 

 محبتشان بد زبان و ادبیات فارسی کم نشده است.

 ادبیتات و زبتان بتا زیمهترور حدیدت در کد ایشان، مهربانی 

 منتزل در خواستتند متا از کتد شد آشکار بیشتر زمانی بود، پارسی

یشان اقامت کنیم و نیاز بد رفتن بد جای دیگر نیستت. در همتین ا

روز در بخشتتی مجتتزا در طبدتتد چهتتارم منزلشتتان کتتد  02جهتتت، 

اقامتگاه، فرزنتدان ایشتان در هنگتام حضتور در داکتا، بتود، اقامتت 

فرزند یا برادر، از ما پذیرایی کردنتد کتد تتا زنتده  گرفتیم. همچون

باشیم، از خاطرمان پاب نخواهد شد، و این یعنی عشق و علاقد بتد 

امیتد کتد  زبان فارسی، وگرند این بنده ناچیز کتد ارزشتی نداشتتم.

 سایۀ این بانوی پارسیدان سالهای سال مستدام بماناد.

 محمدکاظم کهدویی

 فارسی دانشگاه یزداستاد گروه زبان و ادبیات 

 بد دانشگاه داکا یاعزام

 یدیخورش 9911تا  991۱و  99۱۱تا  99۱9 یسال ها
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 احمد تمیم داری دکتر

 «دکتر کلثوم ابوالبشر»

های شتبد قتاره سوابق فرهن  و تمدّن مشترب ما با سرزمین

برکسی پوشیده نیست، سخن از یک قرن و دو قرن نیست سخن از 

ی پی در پی است کتد نتهاد و فرهنت  و اخلتا  و هاها و هزارهقرن

رفتار ما ایرانیان بتا سترزمین پهنتاور هنتد مشتترب گشتتد استت. 

های خود اصرار گروهی از نویسندگان هند و پاب و بنگلا، در نوشتد

متتی ورزنتتد تتتا رواج زبتتان و ادب پارستتی را در ستترزمین ختتود بتتد 

نشتین و جتای روایان ترب و افغان نستبت دهنتد و آن را جافرمان

های بومی و ملی خود بشناستانند! ایتن طترز اندیشتد و گزین زبان

آید کد تلدی مثبت و سازنده نخواهد بود. چندان درست بد نظر نمی

روایان ترب و ما ش  ت هفت قرن رواج یک زبان و ادب را بد فرمان

ی زبان افغان وابستد بدانیم! زیرا کد آنان از میان رفتند ولی گستره

دب ادامد یافتت. گروهتی هتم بتد شتمارش واژگتان فارستی در و ا

پردازنتد و پیونتدهای زبتانی و می های شبد قتارّههای سرزمینزبان

 نمایند!فرهنگی را میان ایران و هند وابستد بدین واژگان معرفی می

( کد در دانشگاه داکا تدریس کردم 9118-0222در دو سالی )

آشنا شدم و چندین کنفرانس ارائد با هنرمندان و دانشوران بسیاری 

دانان، باشگاه خبرنگتاران، انجمتن آستیایی نمودم در انجمن حدو 

 ،ابن سینا، فارابی، ابوریحدان بیروندیبنگلادش و دانشگاه داکا. 

هایی بودنتد شخصیت جلال الدین محمد بلخی وحافظ، سعدی 
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ها و ها در روزنامتدی آنان همای  برگزار گردیتد و مدالتدکد درباره

 ها بد چاپ رسید.مجلد

منظورم این کد فرهن  مشترب تنها زبتان نیستت مجموعتد 

 هنرهای ایرانی و بنگالی هم از اهمیت فراوانی برخوردار است.

های مهم بنگلادش سخنی اکنون درباره یکی دیگر از شخصیت

 آورم کد مادر زبان فارسی لدب یافتد است:چند می

م.( 91۱۱) کلثدوم ابوالبشدرر استاد ارجمند و دانشمند دکت

سال است کد بد تدریس و تحدیق اشتغال دارند  و پنج حدود چهل

م. در دانشتگاه  91۱9انتد. در ستال دریافتت نموده و درجد استادی

م. بد افتخار بازنشستتگی نایتل 0299داکا استخدام شده و در سال 

ق آمده اند ولی همچنان بد عنوان استاد افتخاری بد تدریس و تحدی

فرهن  ایران در داکا . حدود بیست و پنج سال در خانۀ می پردازند

از ، زبتان و ادب فارستی تتدریس نمتوده برای دوستتداران ایتران و

انتد، دانشگاه بمبئی فو  لیسانس زبان و ادبیات اردو دریافت نموده

 اند.م. بد مدام استادی نایل آمده 9119در سال 

در ن در دانشتگاه مشتهد در ایرا 91۱1 – 91۱8های در سال

علمتی، پهوهشتی،  اتمدالت بستیار. کتردیمت لیتحصت یدوره دکتر

نیتز در زمینتۀ کتتاب  تعدادیاند و فرهنگی و ادبی بد چاپ رسانده

سال مدیریت گتروه  9کرده اند. دوبار بد مدّت  تألیفادبیات فارسی 

زبان و ادبیات فارسی و اردو را عهده دار بودند. در دو سالی کتد در 

زمان مدیریت ایشان بنده در دانشگاه داکا بد عنوان استاد مدعو بتد 
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م.( شخصیت متین و دان  و 9118-0222تدریس اشتغال داشتم )

فرهن  ایشان زبانزد خاص و عام دانشگاه ا ست. از لحاظ تدریس و 

تحدیق بنده با حضور مدیریت ایشتان هتیچ مشتکلی نبتود و کلیتد 

رطرف می نمودند. استتادانی نظیتر مشکلات را با سرانگشت تدبیر ب

ایشان را نباید بد عنوان یک فرد و یک شخص در نظر گرفت. بلکتد 

ایشان عناصر و جریانی از استمرار و تداوم فرهن  مشترب ایران و 

 آیند. بنگلادش بد شمار می

نمودنتد تتا مشتکلی ایشان پیوستد بد دانشجویان سفارش می

تتتن از دانشتتجویان دوره بتترای بنتتده پتتی  نیایتتد. پیوستتتد ستتد 

کارشناسی ارشد بنده را در رفت آمد همراهی و حمایت می نمودند 

روزی از روزها کد بنده کلا  در  را ترب کردم در راهترو طبدتد 

دوم دانشکده دو تن از دانشجویان ت دختر و پسر ت نشستد مشغول 

در  خواندن بودند و متعلق بد گروه فارسی هم نبودند، بد محتض 

بنده از جای خود برخاستند و نهایتت احتترام را بتد جتای  رسیدن

آوردند و تا من در چشم ر  ایشان بودم همچنان بد علامت احترام 

 ایستاده بودند و دست تکان می دادند!

من بد شدت شگفت زده شدم کد چترا ایتن دو تتن دانشتجو 

چنین رفتاری داشتند، شب آن روز واقعاً بد خواب نرفتم و مشتوش 

تلفن زدم ایشان تشریف نداشتند،  کلثومدم. بد منزل دکتر شده بو

نگرانیم بیشتر شد، سرانجام صبح روز بعد بد دفتتر ایشتان رفتتم و 

موضوم را بد عرض ایشان رساندم و پرسشم این بتود کتد آیتا ایتن 
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دانشجویان اهل تمسخر بودند؟ ایشان با کمال احتترام و شتادرویی 

گذارند امکتان استادان احترام می جا دانشجویان بد همدگفتند: این

ندارد کد بد استادی بی مهری یا کم مهری کنند. بد هر حال بترای 

ها و بنتتده کتتد چنتتین برختتوردی را از دانشتتجویان بتتویهه از رشتتتد

آور بود. ارتبا  صمیمی های دیگر تجربد نداشتم، بسیار شگفتگروه

ه فارستی را برخورد گرم و مهمان نوازی استادان و دانشجویان گترو

 هرگز فراموش نخواهم کرد.

ها و یتا برای شترکت در کنفرانستبارها  کلثوم ابوالبشردکتر 

از خواهر محترم ایشتان ختانم  .بد ایران سفر کرده اند دان  افزایی

آینتد. از باید نام بیاورم کد از استادان زبان بد شتمار میشمیم بانو 

شمیم و خانم  کلثوممهارت و تجربد بسیار برخوردارند برای دکتر 

سلامتی و موفدیت آرزومنتدم. از دیگتر استتادان گتروه بستیار  بانو

سپاسگزارم کد در دوران خدمتم در دانشگاه داکا نهایتت مهربتانی، 

  دوستی و مهمان نوازی را بر بنده روا داشتند.

 یدار میاحمد تم دکتر

 استاد بازنشستۀ گروه زبان و ادبیات فارسی

 تهران، ایران، طباییدانشگاه علامد طبا

 و استاد اعزامی بد دانشگاه داکا 

 

 

 



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 57

 دکتر محمود بشیری

 بسم اللد الرحمن الرحیم

بنگلا و نسبت و سابدد آن بتا زبتان و ادبیتات فارستی  ۀمنطد 

دیریند سال است و توان گفت کد این موضوم تا حدودی برکسی از 

ستت. دوستداران گسترش فرهن  و زبان و ادب فارسی پوشتیده نی

در این باره گفتنی هایی است کد البتد پیرامون آن بسیار گفتد انتد 

 و نوشتد اند و خواهند نوشت.

بد هر روی، از زبان و ادبیات گرفتد تا آداب و رستوم و حتتی  

خود اسم بنگلا، رن  و بوی و نسبت غیر قابل انکاری و گسستی بتا 

و فرهنت   فرهن  و از زبان و ادبیات فارستی دارد. بخشتی از روح

ایرانی در این منطدد رشد و نضج یافتد و بالیتده استت و از ایتن رو 

بدون شناختد منطدد بنگلا و کوشندگان آمتوزش و گستترش زبتان 

ادبیات فارسی، می توان گفت کد شناخت سابدد فرهنت  و ادب   و

فارسی و ایرانی قابل درب و دریافت نیست و نیز پرونده و کارنامتد 

 ی کامل نیست.زبان و ادب فارس

بدون هیچ تردیدی باید گفت یکی از کوشندگانی کتد در آن  

بنگلا گسترش روح و فکر و فرهن  فارسی حتدود بتی  از  ۀمنطد

 کلثدوم ابوالبشدرنیم قرن بوده است، سرکار خانم پروفسور دکتر 

است. این بانوی تلاشگر سالیان درازیست کد در منطدتد بنگلتا و در 

دش بتد آمتوزش و تربیتت ادب دوستتان کشور فرهنگدوست بنگلتا

فارسی اهتمام ورزیده است و هنوز هم با جدیت تمام در پترورش و 
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منتتدان بتتد فرهنتت  و زبتتان و ادب فارستتی تربیتتت نستتلی از علاقد

 کوشاست.

هجری شمسی بد عنوان  9989تا  9989من در بین سالهای  

ر امی وزارت علوم دولت جمهوری استلامی ایتران در کشتوزعااستاد 

بنگلادش و در دانشگاه داکا برای تدریس زبان و ادب فارسی حضور 

داشتم و افتخار آشنایی را با ایشان یافتم و شاهد کوشت  و علاقتد 

این بانوی بزرگوار در امر آموزش و پترورش و گستترش فرهنت  و 

ادب فارسی بودم. بی شک این دوران یکی از از ادوار بسیار نیک در 

 ام محسوب می گردد. زندگی فرهنگی و ادبی

برای این بانوی نموند و کوشا و علاقمند بد گسترش فرهن  و 

زبان و ادب فارسی در منطدد بنگلا و در کشور بنگلادش و دانشتگاه 

و  ،داکا، آرزوی عمری با عتزت و ستربلندی و تندرستتی متی کتنم

 سعیشان مشکور باد!

 دکتر محمود بشیری 

 ت علمی زبان و ادبیات فارسیأهی 

 دانشگاه علامد طباطبایی، تهران 

 

 

 

 

 

 



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 59

 دکتر سیروس شمیسا

زبتان و  هگترو دم. ب9111سال  ،عالی مدام ایراناستاد محدق  

 همتین گتروهدر داکا اعزام شد و یک ستال  هادبیات فارسی دانشگا

 : دمی نویسد ک کلثوم ابوالبشردر  داد. وی دربارۀ خانم دکتر 

 هقار دن  ایرانی در شبهفرو  پاسداری از زبان و ادبیات فارسی

ای آشتنا در ایتن ها قرار گرفت و یکی از نامه هدر قرن اخیر دانشگا

ا و هتبر نگارش کتاب هعلاو داست ک کلثومسرکار خانم استاد  دعرص

ادبیات  دای مربو  به همعمولاً در کنگر دمدالات متعدد در این زمین

 اند.  دداشت دن  ایرانی حضوری پیوستهو فر

نوز مدتی شاغل بودنتد، ه ،داکا رفتم هدانشگا دمن ب دزمانی ک

خانتۀ تتازۀ ختود دعتوت کردنتد و از  دمسترم را بتهیک بار مترا و 

وارم زنتدگی علمتی ایشتان کتردم. امیتد همصاحبت ایشان استتفاد

تتاریخی  هقتار دسرمشدی برای جوانان باشد. ادبیات فارسی در شتب

باشند تتا  هدر آیند کلثومپرباردارد و باید کسانی چون استاد دکتر 

نشتر آثتار گراندتدر شتاعران و  دن  پاسداری کننتد و بتهاز این فر

یتت دورزند. سلامتی و طول عمتر و موف اقدام هقار دنویسندگان شب

 ایشان را از خداوند بزرگ مسألت دارم.

 سیروس شمیسا دکتر

 استاد بازنشستۀ گروه زبان و ادبیات فارسی

 ایران تهران، دانشگاه علامد طباطبایی

 بد دانشگاه داکا یو استاد اعزام
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 سید حسین فاطمیدکتر 

ای هسال دب کلثوم ابوالبشر سرکار خانمبا سلام خاطراتم دربارۀ 

ایشان آن موقع خانم جوان و آرامی بود با  .پی  از اندلاب برمی گردد

ا شترکت متی های رنت  در بعضتی کلاست های پنجابی و فیتروز دجام

زبان و ادبیات فارسی دانشتکدۀ  هگرو .کردمکردند من نیز شرکت می 

مرحوم استاد مت ه دد بهفردوسی مش هادبیات و علوم انسانی دانشگا

نتد و های مختلتف از جملتۀ هتاز کشور  دکتر غلامحسین یوسفی

بنگلادش دانشجویانی برای یادگیری زبان فارسی می آمدند سلامتی و 

 م.هخواخدا میاز  کلثوم ابوالبشر روزی را برای سرکار خانمهب

 حسین فاطمیدکتر 

 و ادبیات فارسی ناستاد بازنشستۀ گروه زبا

 مشهد، ایران دانشگاه فردوسی

 بد دانشگاه داکا یو استاد اعزام

 رخ محمد بیگیهدکتر شا

داکا آشتنا شتدم، او را برازنتدۀ  هبا ایشان در دانشگا ددر ایامی ک

وافتر و  دا علاقتبت دلدب مادر زبان فارسی در بنگلادش می دانستند کت

دار تعلیم و تربیتت دانشتجویان بودنتد؛  هدهمت والا و اخلا  نیکو عه

نت  هفر ۀندهدار زبان فارسی و پیوند دعنوان پرچم دبنابراین نام  ب

 د ماند.هایران و بنگلادش پایدار خوا

 دکتر شاهرخ محمد بیگی

 دانشگاه شیراز استاد گروه الهیات و معارف اسلامی

 میلادی 0299م تا 0221سال  شگاه داکااعزامی بد دان
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 نعمت الله ایرانزاده دکتر

 بد نام خداوند جان و خرد

هتای از شخصتیت کلثدوم ابوالبشدر مجومددار استاد دکتر

و   های شناختد شده در شتبد قتارهبرجستد دانشگاه داکا و از چهره

جهان فارسی است. پنجاه سال با عشق و علاقد، بد آموزش و تربیت 

ن برومند بنگلادش مشغول بوده است. از افتخارات استادان و فرزندا

 پهوهشگران زبان و ادب فارسی بنگلادش، شاگردی ایشان است. 

هتتای معاصتتران در بتتاب زبتتان و ادب فارستتی در پتتهوه  

ای، بد پشتتواند آثتار قلمتی استتاد بنگلادش، بویهه مدالات دانشنامد

توفیق داشتد است تا  ، مستند شده است. اینجانبکلثوم ابوالبشر

هتای دقیتق و مجموعد مدالات فارسی ایشتان را بخوانتد و از نکتتد

هتای استتاد های نوشتتدموضوعات تازه در آنها بهره ببرد. از ویهگی

های حضتور معنتوی و ادبتی ، توجد بد سرآغازها و سرچشمدکلثوم

اسلامی و زبان و ادبیات فارسی در بنگلتادش استت؛ -فرهن  ایرانی

هتایی در موضتوم مثال: چد کسی نخستین بار آثتار و سترودهبرای 

محرم و عاشورا در ادبیات بنگالی پدید آورده؛ چد کستی نخستتین 

ها را از فارسی بد بنگالی انجام داده؛ چد کسی ادبیات پوتهی ترجمد

بنگالی( را خلق کرده؛ چد کستی -/ دوبهاشی یعنی دور زباند)فارسی

یتا شتاهنامد یتا رباعیتات  حدافظزلیات برای اولین بار رباعیات و غ

را بد بنگالی برگردانیده؛ ختدمتگزاران فارستی از کشتمیر در  خیام

اند؛ سرچشمد عرفان و تصتوف در بنگلتادش بنگال چد کسانی بوده
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چگوند از آبشخور عرفان خراسانی، سیراب شده است، توجد استتاد 

فارسی و بد چگونگی تأثیرپذیری نویسندگان بنگال از مشاهیر ادب 

روند نهضت ترجمد از ادبیات فارسی بد بنگلا و پیونتدهای زبتانی و 

های خوانتدنی ادبی بین دو کشور، مدالات ایشان را در زمرۀ پهوه 

ش در گستر کلثوم ابوالبشرادبیات تطبیدی قرار داده است. استاد 

، همکاری با مجلد های فارسی بتا سنّت  فارسی نویسی در شبد قاره

د و داوری سایر آثار قلمی پهوهندگان، حضور در مجامع نوشتن مدال

بین المللی آموزش و گشترش زبان و ادب فارسی، از جملد استادان 

 پرکار و سرفراز بوده است. 

عاقبتت ایشتان را درگاه حضرت دوست، سلامت و حُستن   از   

خواهتتانم و امیتتدوارم دوستتتداران زبتتان و ادب فارستتی و فرهنتت  

اطره های ارزنده و آموزنده از ایشتان، چراغتی مشترب با نوشتن خ

 فرا روی دانشجویان جوان و پهوهندگان قرار دهند.

 زادهنعمت الله ایران  

 عضوهیأت علمی دانشگاه علامد طباطبایی، تهران

 استاد اعزامی از جمهوری اسلامی ایران بد دانشگاه داکا، 

 میلادی 029۱هجری شمسی برابر با 9919بنگلادش، 
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 دکتر فرهاد درودگریان

 مادر زبان فارسی در بنگلادش

بانویی است فرزاند و دانشتور،  کلثوم ابوالبشرپروفسور دکتر 

هتای انسانی است متواضع و مهربان و صمیمی و در انتدال آموختتد

خود بد جوانان سخاوت و عشق بد تتاری  کهتن سترزمین بنگالتد و 

 بخشد.فرهن  مشترب ایرانی و اسلامی را می

م تا بد حال مشغول تدریس زبان و 91۱9از سال  کلثومدکتر 

ادبیات فارسی در سراسر بنگلتادش بتد خصتوص در گتروه زبتان و 

هتای کتاب تتألیفادبیات فارسی دانشگاه داکا بوده است. او علاوه بتر 

مرتبط با زبان فارسی در  هایهمایش مدالات متعددی نیز در، علمی

علمی بسیاری از جملد مدیر گتروه است. مشاغل  ارائد کردهجهان، 

زبان فارسی در بنگلادش، مؤسس انجمن فارستی بنگلتادش، عضتو 

های نوین دانشگاه داکا و مؤسسد آموزش و پترورش و مؤسسد زبان

تحدیداتی دانشگاه داکا، مسئول مجلد علمی فارسی و اردوی گتروه 

زبان و ادبیات فارسی و اردو، عضویت در هیتأت تحریریتد و مشتاور 

مجلات علمی و تخصصی دانشگاه داکا، اسلام آباد، لتاهور و...، عضتو 

هتای داکتا، متخصص بترای انتختاب استتادان فارستی در دانشتگاه

ا در اگنتت  در بنگلتتادش و پنجتتاب و ستترگودراجشتتاهی و چیت

پاکستان، و در نهایت دریافت نشانهای طلایی )ملی و بتین المللتی( 

اندیشمندی است کتد بتد  همگی حاکی از شایستگی و تلاش بانوی
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را بد ختود اختصتاص داده  مادر زبان فارسی بنگلادشحق لدب 

 است.

ایم کد در این مدت کوتاه، با دقت و ما نیز این افتخار را داشتد

بتاری هرچنتد انتدب از اطلاعتات دقیتق مداقد در آثار ایشان، کولد

 -ایتن سترزمین طلتایی، تاریخی و ادبتی و فرهنگتی متردم بنگالتد

چتتون واکتتاوی  لتتاش عالمانتتد وی در مدالتتات پهوهشتتی،دیم. تبربنتت

چگونگی حضور زبان و ادبیات فارسی و فرهن  اسلامی در بنگالد و 

علاقد او بد ایران و اهل بیت پیامبر اسلام)ص( و بنیانگذار جمهوری 

کشتد. بترای مثتال: مدتام و منزلتت اسلامی ایران را بد تصتویر متی

امدام ی زن مستلمان، ندت  ) ( بتد عنتوان الگتوفاطمهحضرت 

)ره( در پیروزی اندلاب اسلامی ایران، تأثیر زبتان و ادبیتات خمینی

فارسی صوفیاند در بنگالد، ترجمد آثار فارستی بتد بنگتالی و ستهم 

های عاشداند و در این زمیند و بررسی غزل عندلیب شادانیدکتر 

در و مدالتات او را   سعدیهای گلستان اش و معرفی ویهگیعارفاند

های ادبیات تطبیدی قرار داده است. از خداوند متعتال پهوه  ۀزمر

سرافرازی و توفیق هرچد بیشتر بد فرهن  و ادب فارسی و اسلامی 

 برای ایشان خواستاریم.

 دکتر فرهاد درودگریان

 بنگلادش ،استاد اعزامی بد دانشگاه داکا
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 انهاستادان فارسی ج هدر نگا کلثوماستاد 
 

از جملد فعالیتهای استتادان دانشتگاه، حضتور و شترکت در 

للتی استت و در کنفرانسها، سمینارها و نشستهای ملی و بتین الم

د را در قالب مدالتد و کوشند تا فعالیتهای علمی خواین راستا می

ظهتتور برستتانند و دیگتتران را نیتتز از نتتتایج  ۀستخنرانی بتتد منصتتّ 

 پهوهشهای خود آگاه سازند.

 دور در کتد فارسی ادبیات و زبان استادان نخستین جملد از 

 فعالیتهای ایران، در اسلامی اندلاب آمدن کار روی از پس و جدید

 سترکار کترد، آغاز داکا دانشگاه و بنگلادش در را خود دانشگاهی

 در همتواره تتدریس، بتر علاوه ایشان. بود ابوالبشر کلثوم خانم

ارش مدالد و شرکت در کنفرانسهای داخلی و خارجی، از جملد نگ

هند، پاکستان و ایران، فعال بود و در نتیجتد بتاب تبتادل نظتر و 

مراودات فرهنگی و ادبی، و آشنایی با استادان دیگر کشتورها بتاز 

بد ستبب آشتنایی  کشورها، دیگر استادان سبب همین بد و ،شد

 ایشتان از ،کلثدوم ابوالبشدرهای علمتی ختانم دکتتر با اندیشد

 .کنند می یاد نیکی بد همواره

های بعضی استتادان ختارج از ای از دیدگاهگزیده اینجا، در 

 ، آورده می شود:کلثومبنگلادش، در خصوص خانم دکتر 
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 مهدخت معین

 ان را فکرت آموختبد نام آن کد ج
 بکر معنی را چنین حسن جمیل        آفرین  بر  کلک  نقاشی  که داد  

ام دربارۀ دوست بسیار عزیز بسیار خوشوقتم کد توفیق یافتد

ای بنویستم. چنتد کلمتد کلثوم ابوالبشدرخانم پروفسور دکتتر 

پروندۀ کاری و تحدیداتی ایشان بسیار پربار است. کارهای اجرایی 

 تر.های مهمات و پهوه تألیف مهم، و

بتد اتفتا   م.(91۱8)بتردمهنگامی کد در داکا بتد ستر متی 

کد در دانشگاه، زبان و ادبیات فارسی را  مرتضی صرّافهمسرم، 

رفت و آمد داشتتیم، بتد خانتۀ  ابوالبشرکرد، با خانم تدریس می

آورم. ایشان رفتیم و هنوز محیط گرم خانۀ ایشان را بتد یتاد متی

در مورد ایشان از نظر من اهمیت دارد خصایل عالی انسانی  آنچد

و شخصیتی ایشان است. شاید بسیاری بتوانند با کوش  و تلاش 

هایی دستت مدارب بالای تحصیلی را بد دست بیاورند و بد دان 

بیابند، اما انسان بودن و انسان برجستد بودن چیز دیگتری استت 

 شود. کد بد آسانی حاصل نمی

بتردیم، متن دو فرزنتد زمان کد در داکا بتد ستر متیدر آن  

خردسال داشتم و هنوز تحصیلات دکترای خود را کامل نکترده و 

 مرتضی صرّافمدرب دکترا نگرفتد بودم. اگر همسرم، پروفسور 
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توانست بسیار بهتر از من دربارۀ این بتانوی در قید حیات بود، می

 دانشمند بنویسد.

است رشتۀ تحصیلی و کارهتای نکتۀ دیگری کد بسیار مهم  

تحدیداتی ایشان است. در سرزمینی دور دست و از نظتر تتاریخی 

بسیار نزدیک، دانشمندی، استادی دربارۀ زبان و ادبیتات پارستی 

کنتد. ختدمت بستیار متی تألیفآموزد، تحدیق و کند، میکار می

بزرگی است بد فرهن  قسمتی از دنیای امروز کد در تمتام دنیتا 

 . و این دست یافتنی نیست جز از طریق عشق،مطرح است
 مشکل عشق ند در حوصلۀ دان  ماست    حل این نکتد بدین فکر خطا نتوان کرد

-ما ایرانیان، معلّمان زبان و ادبیات فارسی، بستیار قتدر متی

ها و زحمات و رنجهای بزرگانی نظیر نهیم کوش دانیم و ارج می

 بان و ادبیات پارسی.را دربارۀ ز کلثوم ابوالبشرپروفسور 

متأسفم کد سالهاست توفیق دیتدار ایتن بتانوی بزرگتوار را  

 ام و امیدوارم کد در آینده چنین توفیدی دست دهد. نداشتد

ای نامدمتأسفاند بسیار دیر با خبر شدم از تهیۀ چنین جشن 

برای ایشان، و اگر فرصتت بیشتتری داشتتم از کمالتات علمتی و 

 گفتم.معنوی ایشان بسیار می
 رود هردم ز اقلامم هنوزدر   قلم  آورد  حافظ  قصۀ  لعل  لبت  آب حیوان می

 مهدخت معین

 استاد بازنشستۀ دانشگاه علامد طباطبایی، تهران

 تیرماه یکهزار و سیصد و نود و ندُ
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 یهعارف نوشا پروفسور

 بانوی فارسی و اردو دان در بنگال ،کلثوم ابوالبشر

ازیتن قترار  کلثوم ابوالبشدرنم دکتر داستان آشناییم با خا

، فصتلنامۀ دان م مدیر مجلۀ 918۱ش/ 999۱در سال  داست ک

وری اسلامی ایران، اسلام آباد بودم و هنگی سفارت جمهرایزنی فر

، مدالتتاتی ختتوب و متناستتب بتترای نشتتر داز دانشتتمندان منطدتت

ای اردو زبتان از  ددرخواست می نمودم. در چنین شرایطی، مدالت

اردو  ،بنگال کتی فارستی» عنوان  دگلادش دریافت شد بکشور بن

 دکت «ایتک تعتارف :دغستال درستت ثلاثتهاور عربی تصانیف کی ف

فارستی و  هرئیس وقتت گترو کلثوم ابوالبشرنویسندۀ آن دکتر 

کتابشناستی  در معرفتی یتک دچتون مدالت داکا بود. هاردو دانشگا

ن تردیتد خودم نیز دلبستۀ موضوم بودم، بدو بود و هفراموش شد

 -9۱1م،ص 918۱ش/ 999۱، پتتاییز 9)شتتمارۀ دانتت آن را در 

 باز شد. کلثوم ابوالبشربا دکتر ی ( نشر دادم و باب آشنای9۱8

 تتألیف دغسال دثلاثدربارۀ کتابی با عنوان  کلثوممدالۀ دکتر 

مؤلتف آن را در شناستایی و  دبتود کت حبیب الرحمدانحکتیم 

در منطدتۀ  هشتد ألیفتتفارستی و اردو  ای عربی،همعرفی کتاب 

آن را چتاپ و نشتر کنتد،  دبود و قبل ازین کت هکرد هبنگال آماد

پس از وفات مؤلتف، دستنوشتتۀ م درگذشت. 91۱۱ دفوری 09در
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مانجتا هداکتا منتدتل شتد واکنتون  هکتابخانتۀ دانشتگا دکتاب ب

  داری می شود.هنگا

سخت دلبستۀ موضوعات  هعرض کردم، بند دمان طور که  

م کترد و از هستم، این کتاب جلتب تتوجهشناسی رست و کتابهف

تصویر دستنوشتتۀ مؤلتف را بترای متن  دخواستم ک کلثومدکتر 

متت گمتارم. ختانم دکتتر هنشتر آن  دبفرستند تا در پاکستان بت

و  های اردو را عکستبرداری نمتودهتاز سر لطف بخ  کتاب کلثوم

 های عربی و فارسی را بتا دستتخط ختود رونویستی کتردهبخ  

 تتألیف دغستال دثلاثتفرستادند و توانستتم متتن کتتاب  برای من

و تعلیدتات و  دزبان اردو( را با مددمتد )ب حبیب الرحمانحکیم 

ا چاپ نمایم ) انتشتارات مغربتی پاکستتان اردو اکتادمی، ه دنمای

فدتط آن را  د(. نشر این کتاب، ندصفح980م،911۱ور، مار  هلا

م بنگال در پدید هس میزان دبلک ،از فراموشی و گمنامی نجات داد

دریتن  هفارسی و بنگالی را نیز آشکار کرد. بنتد آوردن آثار عربی،

 دیم می دانم. اگر ایشتان صتمیمانهرا نیز س کلثومدکتر  ،خدمت

نشر و احیتای ایتن کتتاب  دمکاری نمی فرمودند، موفق بهبا من 

 نمی شدم.

دور ارتبتا   هو را داز طریتق مکاتبت کلثومتا مدتّی با دکتر 

م ایشتان را در کنگترۀ 911۱اکتبتر  هدر متا دشتم، تتا ایتن کتدا

در نیشتابور  عطار نیشابوریشتصدمین سال تولّتد هبزرگداشت 
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منتشتر  هتاز دک دغسال دمان سفر ایشان را کتاب ثلاثهدیدم و در 

ستال  99حتدود  دبود، تددیم کردم. از آن روزگار تا امروز ک هشد

ام و  هخود را حفظ کترد ارتبا  کلثوماست، با دکتر  هسپری شد

دش حوزۀ بنگلتا دای علمی متعلق بهی از ایشان پرس   هگا هگا

 می کنم و جواب دریافت می نمایم.

ت فارستی و اردو در خدمات این بانوی بزرگتوار بترای ادبیتا

دش شایستتتۀ تحستتین و ستتزاوار تدتتدیر استتت. بنگتتال و بنگلتتا

ا دش ستر انتد، امتروز در بنگلت هایشان پرورش داد دشاگردانی ک

بتا برکتت و  همراهبرای طول عمر ایشان،  هخدماتی اند. بند أمنش

 ستم.هتندرستی و شادمانی، دست بدعا 

  یپروفسور عارف نوشاه

پاکستان  یگوردن کالج، راولپند ،یگروه فارس نیشیپ سیرئ

 اسلام آباد د،یادارۀ معارف نوشاه ریو مد
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 دکتر محمد سرفراز ظفر 

 ، بنگلتادشداکتا هو استاد بتزرگ دانشتگادانشمند و محدق 

و  نتتری تدو برجست نیتراز معروف یکی دکتر کلثوم سرکار خانم

 و اردو ادب آستمان رۀستا نتری دهاستادان و درخشن نیترنام آور

 در متن ستمع بتد شتانیا ینام کنی و شهرتباشند.  یم فارسی

 دهآشنا ش شانیا یوالا تیاز شخص ندبایبود و غا رسیده پاکستان

 کتدشتد  رسّیم یناریمسی هنگام داریشرف ملاقات و د ولی ؛بودم

 هدر بنگلتتادش و را یفارست اتیتزبتان و ادب اهگتجای " عنتواند بت

 یزنتیرا همکاری با م 0229 مد /998۱ ماه خرداد در "آن ارتدای

د بت هو بنتد افتتیانعداد  در داکا ،رانیا یاسلام هوریجم هنگیفر

با سترکار  یشرکت کردم. وقت ارنیمیآن س درمزبور  یزنرای دعوت

 ارتیتز رایتاز حد ختوش حتال شتدم ز  یکردند ب یخانم معرف

 هربتانیچنان با محبتت و م شانیا .است یدانشمند سعادت بزرگ

  را  شتانای هتم متن و کردند عنوان خود برادر مرا درفتار کردند ک

 ینمت گتزرا هر هاخواندم. من آن روز  می( بزرگ خواهر)  " آپا "

 فروشگاه در شان همراهو با  شانای ۀخان در دفراموش کنم کتوانم 

 .  میگذراند دستی عصنای

 ییرو هخلق وگشاد خوش یلیخ خانم دکتر کلثوم سرکار

 تمتام بلکد ،اند همشغول بود ستدری و در  بد تنها دن شانیاند. ا

 هتزاران و انتد همدتد  کترد دفتیوظ نیخود را وقف ا زعزی عمر
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 ابس شانای بعلاوه؛ اند هنمود ضیکسب ف نشاای محضر در دانشجو

 و هتا ناریمستی در و انتد هانجتام داد زیرا ن یو ادب یعلم هایکار

در کشور و خارج از کشتور شترکت  یو ادب یعلم های گردهمایی

 . اند فرموده مند هرهرا ب گراندی خود ۀجستند و از افکار ارزند

 نشتایعمتر ا یو بدتا یستلامت یاز خداونتد متعتال بترا من

 . هانمخوا

 محمد سرفراز ظفر دکتر

 ،یفارس اتیگروه زبان و ادب پیشین ریدم

 ) نمل ( اسلام آبادنینو یزبانها یالملل نیدانشگاه ب 

 در حال حاضر، استاد زبان اردو 

 ( نی)چ آن یزبانها، ش یالملل نیدانشگاه ب 
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 رمیدخت صفویذپروفسور آ

، مطالبی را لبشرابوا کلثومدر خصوص شخصیت پروفسور 

 ذاشتد اند کد عیناً در اینجا آورده می شود:گدر اختیار 

 طوطی شکرشکن خانم پروفسور کلثوم ابوالبشر

پاسدار محترم زبتان  ،کلثوم ابوالبشرسرکار خانم پروفسور 

و ادب فارسی از اساتید برجستد و نخبگان و فرهیختگتان کشتور 

بد کوششهای ختود کد با سعی متداوم است همساید ما بنگلادش 

 اند.رسی را روشن و تابنده نگاه داشتدشمع زبان و ادب فا

شخصیت دلاویز ایشان ند فدط در کشتور ختودش، بلکتد در 

هندوستان و ایران و سراسر جهان برای دوستت داران زبتان آن و 

ایزد متعال است و آثتار نفتیس و ارزشتمند  موهبت ،ادب فارسی

ای از علتم و دانت  گنجیند در موضوم های مختلف کلثومخانم 

 می باشد.

کمالات و افکار و ارشادات این بانوی ارجمند بترای حفتظ و 

آشتنایی بتا فرهنت  و تمتدن   گسترش زبان و ادبیات فارستی و

سرزمین ایران و ترویج آرمانهای والای بشریت و انسان دوستی ما 

 را موفق تر می سازد.

 دامان نگد تن  و گل روی تو بسیار

 بهار تو ز دامان گلد داردگلچین 
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، و کارهتتای پهوهشتتی کلثددومکاوشتتهای علمتتی پروفستتور  

متنوم و گونتاگون استت و رشتتد تخصصتی ایتن ختاتون  ،ایشان

امتا تصتنیفات و تألیدتات  در موضتوعهای  ؛بزرگوار پارسی است

و  ،مختلف؛ مثل تاری  و ندد ادب و فرهن  مشترب هند و ایتران

ن و سبک شناسی و تفهیم و تشریح از زبان شناختی و دستور زبا

مساعی جمیلتد ایشتان را  ،متون و مباحث تصوف و عرفان و غیره

راجع بتد تحدیتق و تندیتد و تتدوین و تصتحیح و انتشتار متتون 

گیترد. مدالتات قدردانی قرار میتمجید و لایق تحسین و  ،فارسی

پهوهشتی  -ایشان ند فدط در بنگلادش، بلکتد در مجلتات علمتی 

ند و کشور های مختلف جهتان چتاپ و منتشتر گشتتد ایران و ه

 است.

من می خواهم هم با کمال خوشحالی ختدمت خواننتدگان  

محترم برسانم کد سالهاست کد افتخار دوستی و آشنایی نزدیکی 

داشتد ام؛ بار اول در ایران بتود کتد بتا هتم آشتنا  کلثومبا خانم 

و  دلتیشدیم و از همان وقت است کد عاشق حسن اخلا  و گرم 

م خوشتگل و ختوش صتحبت صمیمیت و انسان دوستی این خان

)هنتد( مرکتز علیگرهشدم، بعداً وقتی کد بنده در دانشگاه اسلامی 

تحدیدات فارسی را تأسیس کردم و رئیس مرکتز بتودم، ستالیاند 

 کلثدومکتردم و از سترکار ختانم  سمینار بین المللی برگزار می

ایتت و مهربتانی همیشتد کردم، ایشان از سر لطف و عندعوت می
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فر بر خود نهتاده بتد سدعوت بنده را قبول می فرمودند و زحمت 

تشریف می آوردند و با سخنرانیهای ارزشمند و گفتگتوی  علیگره

 کنندگان را مستفیض می فرمودند.همد شرکت  عالماند خود

در  کلثدومافتخار دارم تمام مدالتاتی کتد ختانم پروفستور  

حدیدتتات فارستتی ارائتتد دادنتتد، در همایشتتهای مختلتتف مرکتتز ت

 مجموعد های سخنرانیهای سمینار بد چاپ رسانده ام.

 ،بد داکتامولانا رومی وقتی کد من برای شرکت در همای  

چد بسا لطفها و نوازشها در حق این بنتده  ،مبنگلادش دعوت شد

فرمودند و بد بخشهای مختلف دانشگاه داکا راهنمایی کردند و بتا 

با هتم  ،کتاب ها بد من هدید دادند ،عرفی نمودنداساتید گرامی م

بسیار  ۀدر خان .گشتیم و در محافل علمی مختلف شرکت نمودیم

و  نتدل بترای متن درستت کردفصتزیبای خود یک شام بستیار م

خیلتی ختوش  .کتابخاند شخصتی ختود را بتد متن نشتان دادنتد

-هیچ وقت فراموش نمی ،آن چند روزی کد با هم بودیم ،گذشت

 کنم. 

 - علت خدمات پر ارج علمیاخیراً بد  کلثومخانم پروفسور  

پهوهشی و کمکهای مختلف کد در راستای فروغ و استحکام زبان 

و ادبیات فارسی بد بخ  فارسی دانشگاه داکا از دست ایشان بتر 

 اند و حق دارند.ملدب شده«  مادر فارسی »بد خطاب ،آمده است
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عمتت و موهبتت وجود بتا برکتت ایشتان بترای همتۀ متا ن 

پروردگار است. ایشان یک متخصتص برجستتد و استتاد گراندتدر 

زبان و ادبیات فارسی هستند کد با مطالعتات و تحدیدتات و آثتار 

 اند.علمی خود مدامی شام  و ویهه برای خود اتّخاذ کرده

زندگانی سرکار ختانم پروفستور بترای محددتان، ادیبتان و  

شعل فروزان و تا بنتده متی دانشجویان زبان و ادب فارسی، یک م

 باشد.

از طرف خودم و از طرف انجمتن استتادان فارستی سراستر  

کد بنده رئیس آن انجمن هستم، توفیق بی شتمار ایشتان و  ،هند

درازی عمر و صحت و سلامتی و خوشی و کامرانی از درگاه ایتزد 

 متعال مسئلت می دارم.

 جمال صورت و معنی بد امن و صحت توست

 گزند مباد ۀدزرآوجود نازکت 

 پروفسور آذرمیدخت صفوی 

 رئیس انجمن استادان فارسی سراسر هند 

مشاور و رئیس) قبلی( و بنیانگذار مرکز تحدیدات فارسی 

 علیگرهدانشگاه اسلامی 

  رئیس قبلی دانشکده ادبیات و بخ  فارسی 
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 قمر غفار پروفسور

 «رود یکد بد بنگالد م یقند پارس نیز»

را از چد  کلثوم أبوالبشرنده پروفسور خانم کد ب نیا گفتن

را بتار اول  گریهمتد یسخت است ... کت اریبس ،شناسم یم یزمان

 :است کد دتیحد نیا یول ؟میدید

 است وستهیما با عشق از روز ازل پ جان

 است وستهیابد جان همچنان با حضرتت پ تا

است کد دوستتان ختوب و  یفارس یها ییبرکت گردهما بد

مدت بلکتد  لیطو یکوتاه بد رفاقت ها یو ملاقاتها دایدانشمند پ

پروفسور  ،شوند. تا آن جا کد خاطرم هست یل ممدت العمر مبدّ

 یبخت  فارست یعنتیمن،  ینارهایدر سم کلثوم ابوالبشرخانم 

شرکت کرده اند و از سخنان پر مغز  د،یملید اسلام امعددانشگاه ج

ده بار اول در ستال بن ی کدنموده اند. هنگام ضیخود ما را مستف

 نیبت ناریستم قیترا از طر دلیدب یابوالمعدانم. حضرت 0229

افغانستتان و  ران،یای)کردم، در سراسر جهان فارس یمعرف یالملل

 دلیتشد، اراداتمنتدان ب یزیر دیپا دلیب یانجمنها(، کستانیتاج

 دلیبآوردند، بلبتل  یرو یپهوه دلیو ب ناریسم نیبد ا ا یبا اشت

شتامل  زیتن کلثوم ابوالبشرخوان شد، و پروفسور نغمد  گریبار د

 شدند. دلیآن گام نخست بنده مشتا  ب
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قرطا  محدود... دانشمندان و  حۀاست و صف ادیخاطرات ز 

 شتانیا یپهوهت یو کارنامتد هتا یبد سخنان علمت اجعر انداتاس

نگاشتتد انتد، بنتده  یدیتنذرنامد مطالب خوب و مف نیحتما در ا

دل بتد دل راه دارد و از »دم کد مصتدا  احساسات خود را رقم ز

است کتد  نیاما تنها مدام افسو  ا ؛است «زدیبر دل ر زدیدل خ

دلتنت   اری. بستدمیترا ند شانیگذشتد است و من ا یزمان طولان

را از چشم بد در امان داراد و ند تنها  شانیمتعال ا ی. خدادارمید

 دیستا ی،ادبو  یعلم یهاتیبر ما تشنگان علم و ادب، بلکد بر فعال

 .نیثم آم نیرا مستدام. آم شانیا

 قمر غفار پروفسور

 دیاسلام ۀیملّ ۀامعدانشگاه ج یبخ  فارس

 نو، هند یدهل
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  دکتر علیم اشرف خان

 می نویسد:چنین  کلثوم ابوالبشردربارۀ خانم دکتر 

ند سالی یک هانجمن استادان فارسی سراسر  دست کهیادم 

ند برگزار می کترد و های هرهرا در یکی از شسمینار بین المللی 

شتترکت کننتتدگان آن ستتمینار اکثتتر استتتادان برجستتتۀ ایتتران، 

 هانتد. بنتد هافغانستان، تاجیکستان، ازبکستان و بنگلادش می بود

اولین بار در کنفرانس بین المللی انجمن استادان فارسی سراستر 

ا هتاز آن یکتی دند دو استاد فارسی بنگلادش را ملاقات نمودم که

ی و دوم هراجشا هاز دانشگا سرامیهکلیم ساستاد مرحوم دکتر 

 داکا بود. هاز دانشگا کلثوم ابوالبشراستاد سرکار خانم دکتر 

 دخانمی دوست داشتنی است کت ،کلثومسرکار خانم دکتر 

ا تسلٌط کاملی دارد مثل اردو، فارستی، بنگلتا و هر چندین زبان ه

عتات نتوین دربتارۀ زبتان و ادبیتات انگلیسی او بیشتر دنبتال اطلا

 ند است...ه هقار دفارسی و اردو در شب

خدمت زبتان  دتا حال فعالان داو استادی است از بنگلادش ک

ا ها و ستمینارهی و اردو مشغول است و در کنفرانسو ادبیات فارس

با ذو  و شو  تمام شترکت متی کنتد. متن اخیتراً ایشتان را در 

نتد( هحیدرآباد) ابوالکلدام آزادنتا اردوی مولا هکنفرانس دانشگا

سال تحمٌل کرد و از  تمام زحمات سفر را در این سنٌ و ددیدم ک

و احتوال تتک  هحیدرآباد با کمال میل تشتریف آورد دبنگلادش ب
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واقعتاً عمتل ایشتان ختاطر  ،تک استادان فارسی و اردو جویا شد

او واقعاً استاد زحمت ک  و محدتق و مؤلتف  دنشان می سازد ک

 مدار زبان و ادبیات فارسی و اردو در داکاست...نا

کار علمی، ادبی و تحدیدی ایشان در زمینتۀ زبتان و ادبیتات 

فارسی و اردو لایق تمجید و ستای  است و من از خداوند منتان 

مسألت متی  کلثوم ابوالبشرصحت و سلامتی سرکار خانم دکتر 

 نمایم و برای موفدیت ایشان آرزو مندم.

 رف خاندکتر علیم اش

 یس گروه زبان و ادبیات فارسیئاستاد و ر

 دانشگاه دهلی، هند 
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 اق رضا زیدیعرِ دکتر

 :دمی نویسد ک کلثوم ابوالبشردربارۀ سرکار خانم 

 بتا های مرز، بنتدهبا وجود دوری  دسپا  از خداوند عالم ک

اوت  هم. ما911۱در سال  ،آشنا شدم پروفسور کلثوم ابوالبشر

م هتدر ایتران شترف  همتدت یتک متا دباز آموزی ب ۀردر یک دو

ندوستتان و هبتاز آمتوزی غیتر از  هدر این دور ،درسی را داشتیم

ولتی ختانم  ؛م استتادان حضتور داشتتندهتپاکستان از بنگلادش 

دارای تمتام صتفات و خصوصتیت نسبت نام خودش  دپروفسور ب

، هخنتد دمیشتهاش  هرهتنظر می رسید. چد ب "ابوالبشر"مانند 

کردن برذات یا دان  کسی از خصتایص  هاز تفکر بسیار تبصر دبع

ختودداری متی کترد.  دمیشته، از صحبت بی سود هپروفسور بود

و  آدممثل  یرتهایشان در بنگلادش برای دنیای فارسی دارای ش

 . می باشد... حوا

، سعی و دهسبب جد و ج دفر علمی و فکری خانم دکتر بس

نویستی از  دی کتب بینی و مدالتپذیری او بر بناتلاش خستگی نا 

عنوان یک استاد مخلص و  دب او واقعاً برخوردار است. درت عامهش

خانم برای پیشرفت شاگردان خودش می کوشتد.  دمیشهدلسوز 

نی بین ن  و تمدن ایراهرش زبان فارسی، فربرای گست ابوالبشر

 . اند... همی را ایفاد نمودهایران و بنگلادش ندشی م
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م از هتنتد هاستت. در  هیک دنیای فارسی روندایشان مانند 

ند نیاز های ههدر دانشگا در موقعی کهند برخوردار دمدبولیت عام

 رستت متی باشتد.هاستم ختانم دکتتر سرف ،خارجی را داریم داور

اسم  ،م ملاقات شودهاینددر قوی اگر بعد از مدت طولانی  دحافظ

ت را اگتر با اسم صدا می کنند. شتفد دبلک ،را فراموش نمی کنند

پرسی می فرماینتد د نام احوالرا نام ب هتمام افراد خانواد دببینید ب

ول مشتغکدام شاگرد  دم سوال می کرد کهحتی دربارۀ شاگردان 

ای هت همشتور دمیشته؟ و دآیا کار پیدا کرد یتا نتکار است؟  دچ

شاگردان و دوستان می دادند. از خداونتد دعتا گتوییم  دمفیدی ب

را از عمتر طولتانی  سور کلثوم ابوالبشدرپروفاستاد گرامی  دک

 . سرفراز بفرما...

ادب  زیتر ستایۀ آن دنتد کتدار دستایایشان مانند آن شتجر 

 فارسی و دوست داران فارسی در بنگلادش پرورش می یابند.

 عشق دشد ب هدل  زند درگز نمیرد آنکه

 عالم دوام ما هثبت است بر جرید

ا دیر زمان بتر ستر خداوند عالم سایۀ این درخت فارسی را ت

 ارد.ذما باقی بگ

  عراق رضا زیدی پروفسور

رئیس اسبق بخ  فارسی، جامعۀ ملیّۀ اسلامید، دهلی نو، و 

 دبیرکل انجمن استادان فارسی هند
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 سید محمد اسد علی خورشید دکتر

در دنیتای  ،کلثوم ابو البشراستاد دکتر  ۀجستشخصیت بر

خیلی پویا،  کلثومفسور پر .شناسا نیستآند ناه هقار دشبفارسی 

پتنج ستالگی، ل و هچمدت طول در  ۔است هو پرنیرو بود پرتلاش

م ایتن ختانم پرانترژی هستش، نگلتادخدمت فارستی در کشتور ب

 .یچ وقت نتوان از دست دادهفراموش ناکردنی است و 

در بومبای  .م 91۱۱سال  دفوریم هیازد کلثومسرکار خانم 

ومبتای، داکتا و بای هرهشان کشود و تحصیلات  در هج دبچشم 

زبان و ادبیات فارستی  هم در گرو 91۱9در سال  .د فراگرفتهمش

دوران متدت استتخدام . شتد دپذیرفتتداکا برای تدریس  هدانشگا

نگلادی  او برای گستترش زبتان و ادبیتات فارستی خوی ، در ب

م خدمت هاست و بعد از بازنشستگی خوی   هبود هبسیار کوشاند

 ...دهمی د دادام دناحیی در آن زبان و ادبیات فارس

 ۀرا بدون تردیتد بایتد در زمتر البشرکلثوم ابواستاد خانم  

 ،نتده هقتار دشتباساتید بزرگوار و عالیددر زبان و ادب فارسی در 

هتای  جتایزهاو با دریافتت  .شمار آورد د بش نگلاددر بمخصوصاً 

 ش وشی و علمی بنگلادهای مختلف از مراکز پهوهو نشان گوناگون

نت  و هفر دحیطتشایستگی ختود را در  و لیاقت ۀدرج ...ایران و

 . ...است هاثبات رساند دبادب فارسی 



 

  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشرارجنامۀ ارجنامۀ / /  84

شی مختلتف و هپهوت علمی و أیهعضو  کلثومسرکار خانم 

ش و پاکستتان و ای علمی بنگلاده دمجل دتحریریت أیهعضویت 

ش او از بنیانگتذاران انجمتن فارستی بنگلتاد .ند در بر می دارده

ت ریاستتت ایتتن انجمتتن أیتتهم از حیتتث  9119ز ستتال ستتت و اا

 .است هزبان و ادبیات فارسی انجام دادبد  هخدمات فو  العاد

 کلثوم ابوالبشرچند بار افتخار ملاقات با سرکار ختانم  هبند

 دشکستدارم و وی را خیلی فروتن، خاشع،  علیگرهای همایشهدر 

طتور  دبت .ام دیافتتو آزرمجو  دعاطفر و پرهمنفس و متواضع و با 

 دمه کلثوم ابو البشرکلی می توان گفت شخصیت دلپذیر خانم 

ی برای زبان و ا دپایثیر قرار داد و او مانند یک ستون و أرا تحت ت

نگلادی  استوار و پا برجا است و بدون تردیتد ادبیات فارسی در ب

ای دوست داشتنی، محدتق  دیختهفرفارسی،  دجستیک استاد بر

ستت و ه  هپترآواز هر و ستخنران و نویستندژرف بین و دقیق نظت

از ایزد منان عمتر  ...هبند .دارش جلب نظر می کند ددامنخدمات 

 .را خواستارم کلثوم ابو البشرطولانی و صحت کامل خانم 

 سید محمد اسد علی خورشید  دکتر

 فارسی زبان و ادبیات هاستاد گرو

 و رئیس مرکز تحدیدات فارسی دانشگاه اسلامی 

 هند ،علیگره
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  محمد ناصر دکتر

 می نویسد: کلثوم ابوالبشر دربارۀ سرکار خانم دکتر

 .دارد عمیدتی ایهتدشری هقار دبفارسی در شزبان و ادبیات 

 ددمنط این مردم شیرین زبان این دک گذرد می سال ارزه از بی 

 مبتین دین دک است جالب ۔است دتساخ خود مفتون و مسحور را

 و شتد وارد نتاورهپ دمنطدت ایتن دبت انزب مینه توسط نیز اسلام

 ندت  فارستی هقار دشب سراسر در اسلامی دوران طول در سپس

سرزمین ستایر  این نجیب مردم ۔کرد ایفا را درباری و رسمی زبان

 زبتان دبت را خود بیهمذ و دینی و نگیهآثار ادبی و تاریخی و فر

 متینه دبت را ختود تمدن و ن هفر تاری  گویا و نگاشتند فارسی

 فارسی زبان و مسلمانان زوال و عروج تاری  ۔داشتندهنگ زیبا زبان

 .است هبود مربو  مدیگره دب هقار دشب در

 دمیت زبتان فارستی کاستتها از اهانگیسی دسلط با دسفانأمت

 ختروج از پتس امتا ؛گردیتد آن جایگزین انگلیسی بتدریج و شد،

 ختود نیاکتان میتراث حراست و حفظ دب دیار این مردم بیگانگان

 متورد دیگتر بتار دیتار ایتن در نیز فارسی کم کم و شدند دمتوج

 خستتگی کوشت  و تلتاش بتا و گرفت قرار خواص و عوام دتوج
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دلباختگان فارستی، ایتن زبتان در متدار  و  و دوستداران ناپذیر

 .یافت هرا اه هدانشگا و اه هسپس در دانشکد

 و دتوستع و تترویج برای ددر کشور عزیز بنگلادش کسانی ک

 درمیان کردند، اییهتلاش استعداد و توان تمام با فارسی گسترش

 تتر دبرجستت دمته از ابوالبشدر کلثوم دکتر پروفسور خانم اهآن

 در فارستتی و اردو ادب و زبتتان داشتتتنهنگ هرای زنتتدبتت .ستتتا

 سترکار تتوان متی .استت نشتدنی فراموش وی خدمات بنگلادش

 او. داد نتام نگلادشب در فارسی زبان مادر را ابوالبشر دکتر خانم

 ایهارزنتد ختدمات اردو هگترو یسئتر عنتوان دب داکا هدانشگا در

وارد بتزرگ  فارستی وی زحمتات دنتیجت در واقع در و داد، انجام

 ابوالبشر خانم سرکار .شد کشور این هترین و قدیم ترین دانشگا

 باشد، می داکا هدانشگا در فارسی هگرو واقعی سسؤم و بنیانگذار

 .ستنده وی شاگردان از فارسی هگرو فعلی استادان ۀمه تدریباً و

 و ،هبتود فعتال ادبی و علمی  هپهو ۀزمین در تدریس از غیر وی

 ایهکنفرانست در و ،چتاپ المللتی بین ایه ددر مجل دمدال اه هد

 ت.اس هداد دئارا را علمی مدالات و هکرد شرکت انیهج
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 ختانمدر خصوص استتاد بزرگتوار پروفستور سترکار  تیدر نها

عمر پر بار خود را در  دک ، استاد توانا و فاضلکلثوم ابوالبشردکتر 

  آموزش زبان و ادبیات فارسی صرف کرد،

زبتان  دشتی، بیشتتر بتهدر مدالات پهو کلثوم ابوالبشردکتر 

فارسی در بنگال، پیونتد زبتان و ادبیتات فارستی و زبتان و ادبیتات 

و بیشتتر دربتارۀ  داشتت دبنگتالی توجّت دبنگالی و ترجمۀ فارسی ب

   نوشت. ادبیات کلاسیک فارسی می

تردیتد از استاتید ، بتیکلثدوم ابوالبشدراستاد بزرگور، دکتر 

معظم و استاد الاساتید فارسی بنگلادش و از بزرگترین خدمتگزاران 

ناور استت. دکتتر هن  فارسی در این سرزمین پهزبان، ادبیات و فر

ال ها نهتن دمانند خود نی بیاهبا تلاش و فداکاریکلثوم ابوالبشر 

پتس از استتدلال بنگلتادش در نتیجتۀ  دزبان و ادبیات فارسی را کت

آن را  دگراید، آبیاری نمود؛ بلکتپهمردگی می دحوادث غیر متوقع ب

شتکل  دل سال ختدمت بتی وقفتۀ ختوی  بتهدر ظرف بی  از چ

در امتتروز شتتاخ و بتترگ آن  ددرختتتی بتتزرگ و پرثمتتر درآورد کتت

و بستتیاری از استتتادان و  استتت هگستتترد نگلتتادشدانشتتگاههای ب

ای هتبرنتد و از گنجینتۀ پربمتی هرهدانشجویان فارسی از سایۀ آن ب

 کنند.می دن و روح خود را پرمایهزبان و ادبیات فارسی، ذ

 محمد ناصردکتر 

 استاد گروه زبان و ادبیات فارسی

 دانشگاه پنجاب، لاهور، پاکستان 
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 غلام سروردکتر 

 پروفسور کلثوم ابوالبشرسرکار خانم 

 خدمتگزار برجستۀ فارسی در بنگلادش

میلتادی بتا گتروه زبتان 9188ستال د کد کد بنتده بت وقتی

کتد یکتی از مرکزهتای شتام   دفارسی، دانشکدۀ مولانا آزاد کلکت

وابستتد  ،زبان و ادبیات فارسی در بنگالد غربی بد شتمار متی رود

کتد  محمد امینر شدم، یواش یواش بد همراه استاد محترم دکت

و  دهماییهتادر گر ،م دانشتگاه کلکتتد بتوداستخدادرآن زمان در 

المللتی کتد در شتهرهای مختلتف هنتد ی مللی و بتینسهاکنفرن

ختاطر دارم د کتد بت ییتا آنجا ؛برگزار می شد شرکت می جستم

 ،آشنا شدم کلثوم ابوالبشر با سرکار خانم پروفسورکد اولین بار 

رانس انجمن استادان فارستی سراستر میلادی در کنف911۱سال 

ی بعتد از آن در شتهرها ،ی برپا شتده بتودممباهند کد در شهر 

و کلکتد از دیدار سترکار ختانم  علیگرهمختلف هند در حیدرآباد، 

ایشان همیشد با تمام محبتت و شتفدت رفتتار متی . مشرف شدم

 دکتتترکردنتتد و از استتتادان محتتترم کلکتتتد بالخصتتوص آقتتای 

سف ایتن استت کتد أجای ت ،می کردند یار یادبس عبدالسبحان

میلادی از ایتن جهتان 0202مد  99استاد بزرگوار نامبرده بتاری  

   .انا للد و انا الید راجعون ،فانی بد دیار باقی رهسپار شدند
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در آن ایام هر جا کتد متی رفتتیم اگتر کستی از بنگلتادش 

ایتن ستند  .بتود کلثوم ابوالبشرآن سرکار خانم  ،شرکت داشت

مدبولیت خانم بود کد برنامد ریزان و مستئولان محتترم از هنتد و 

ختانم  ایتن پاکستان و ایران از وی دعوت می کردند و از شترکت 

را کد از حضورشان بزمهای علم و زی ؛یک دنیا خوشحال می شدند

  .ادب مشکبار می شد و رونق می گرفت

بتتد ستتال  کلثددوم ابوالبشددرستترکار ختتانم پروفستتور 

)ستیلور بد مناستبت جشتن الماستی انجمتن ایرانمیلادی 0229

بد شهر کلکتد شرکت جستد بودند و درآن موقتع مدالتد  جوبلی(

روابتط فرهنگتی و ادبتی بتین بنگلتادش و » عنوانا ای پرارزش ب

مدالتۀ متذکور . ارائد فرموده بودنتد« ایران در قرن بیستم میلادی

ستی در سامعین را از تمام جنبد های گسترش زبان و ادبیتات فار

در مدالۀ خود ذکر تشکیل انجمن فارسی هم  .کرد آشنابنگلادش 

میلادی در داکا بوجود آمده بتود  9119گفتگو کردند کد در سال 

و در توسعۀ ترویج و اشاعت فارستی در آن دیتار فعالیتت مهمتی 

  .داشت

ختانم عتالی تبتار و  لبشراکلثوم ابوسرکار خانم پروفسور  

لب دارند و  برهمیشد تبسم  .تندخوش خصال و شیرین کلام هس

با رفتار و کردار ختوبی و بتا  .از هیچ کس گلد و شکوه نمی دارند

کتد اطلتاعی  یاز فعالیتهای .تمام تواضع و احترام گفتگو می کنند
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دارم ایشان از حیث یکی از ممتازترین و برجستد تترین استتادان 

اکاری تمام زندگی با جدیت و فتد .زبان فارسی بد شمار می روند

 اهممسؤولیت خود را انجام داده چراغ فارسی را نفتت لتازوال فتر

ه هتم حالا این چراغ روشن است و انشتا اللتد در آینتد. آورده اند

وجودشان در بتین دانشتجویان و دانشتوران و  .روشن خواهد ماند

کاران و مردمان شبد قاره یک نعمتی است فراوان و متا ت اندردس

رامی داریتم و از خداونتد متعتال آرزو باید این نوم شخصیت را گ

 .داریم کد ایشان از سلامتی و برومندی کامل برخوردار باشند

 محمد منصور عالمکد من بد همراه دکتر  آخرین بار وقتی

در داکتا شترکت  البیروندینس امیلادی در کنفتر029۱بد سال 

عزیز و شاگردان عزیتز ختود در اهر با خو کلثومپروفیسر  ،نمودم

جمع شدیم  اهاردر آن موقع گرداگرد میز ن .ور داشتندجلسد حض

ش پاکستتان و بنگلتاد و از وضعیت فارسی در شتبد قتاره هنتد و

ختانم از احتوال استتادان  در حین صحبت سرکار .صحبت کردیم

ی هستت ما یک دنیا خوشحال شدیم کد کست .کلکتد جویا شدند

کردم   دو بار با تلفن صحبت هم ییک .کد از ما خبرگیری می کند

 محمد ابوالکلام سدرکار،حالا دکتتر . و از احوالشان مطلع شدم

رئیس گروه زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه داکا چنتد بتار اصترار 

 لبشدراکلثوم ابونمود کد چیزی راجع بد سرکار خانم پروفسور 

بنویسم، چند سطر از خاطرات خود انشا کردم و اظهار عدیتدت و 
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دعاگو هستم از خداونتد متعتال کتد  .محبت خودم را ابراز نمودم

عمر خانم را دراز کند و صحت و عافیتت عطتا کنتد تتا ختدمات 

فارسی با نحو احستن  رهن در گسترش زبان و ادبیات و فده ارزن

 آمین دهند.و خوبی ادامد 

 :ام دهسرو نیزسرکار خانم  تیر در تهنشعبیت چند 

 به خدمت سرکارخانم پرفسور تیو تهن دتیعق یگلها

 لبشرالثوم ابوک

 نام است معتبر بوالبشراکلثوم     پر گهر یایدر باب علم و فن در

 وقار یدر رشتۀ ادب استاد ذ      شمار یدارند ب نیخوشد چ و طلاب

 در خدمت وطن عمرش تمام کرد   ند حرف شکوه بر زبان کرد کنیل

 خاموش مثل شمع در بزم ضوفشان  و درفشان نیریش گفتگو نیح در

 اهدا کند سلام لدیوس نیبد سرور  شود بدو عز و شرف مدام  ارزان

 غلام سروردکتر 

 رئیس اسبق گروه فارسی، دانشکدۀ مولانا آزاد

 د، هندکتلک

 

 

 

 

 

 



 

  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشرارجنامۀ ارجنامۀ / /  92

 نیاختر حس دیس

 فارسی کلثوم ابوالبشر مادر زبان

 اتیترا مادر زبتان و ادب کلثوم ابوالبشرخواهم پرفسور  یم

 یایتدردن ایتگو یآشتنا وگتوهرنتام  یبنگلادش بنامم. نام یفارس

 یزبتان و ادب فارست یایتکشور بنگلتادش. در یو دانشگاه یعلم

. تلألو و درخش  جواهر دیدرَداند وجودش را در صدف خود پرور

مرز و بوم بنگلتادش  ازفراتر  بیعالم و اد یبانو نیتراش خورده ا

 نیشد بت یاست وحلدد اتصال دهیرس زیبد هندوستان و پاکستان ن

پرفسدورکلثوم . بنگلتادش و شتبد قتاره یفارس اتیادب عاشدان

آموختتت  یرا از دانشتتگاه بمبئتت یفارستت اتیتتکتتد ادب ابوالبشددر

قترن از  می. نتشد در دانشتگاه داکتا یادب فارس ندهیسرچشمد زا

صترف کترد و شتمع  یرا در علتم و ادب فارست  یعمر گرانبهتا

 زبان شد. نیا دیوجودش نور افشان محفل صدها شاگرد و مر

رحمت حضرت حتق  دیوجودش نور افشان و در سا دیرشخو

 مستدام باد.

 نیاختر حس دیس پرفسور

 داینوئ، نو دهلی، هند یمطالعات فارس مؤسّسد سیرئ
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 محمد منصور عالم دکتر

دکتر کلثوم ابوالبشر: آبروی تحقیق و زبان و ادبیات 

 فارسی در بنگلادش

عتث فختر و این امر برای همد استادان و محددان فارستی با

 کلثدوماز ختانم دکتتر  تتا شتدهانبسا  است کد تصمیم گرفتد 

. این تجلیل و تمجید برای کستی شودتجلیل و تمجید  ابوالبشر

است کد در حدود پنجاه سال، یعنی نیم قرن گذشتد بتد عنتوان 

استاد موفق بد دنیای زبان و ادبیات فارستی و اردو ختدمت بتذل 

نتزد همتۀ استتادان و  کرده و ایتن ختدمت هنتوز جتاری استت.

دانشتتجویان فارستتی در بنگلتتادش و ختتارج از ایتتن کشتتور ختتانم 

محترم و معزز است. وی در ایتن متدت دراز، نتد  کلثومپروفسور 

پهوهان نیز آثار گرانبهتایی را بلکد برای دان  تنها تدریس کرده، 

نتان را بصورت کتابهای ارزنده عرضد نموده و موجبات راهنمایی آ

این آثار برای تدریس بد زبان آمتوزان است. بعضی از فراهم آورده

های مختلف بتد رشتتۀ تحریتر آورده و بعضتی دیگتر بترای ه دور

 دوستداران ادبیات فارسی و محددان تاری  و عرفان نوشتد است.

وقت زندگانی خود بد کارهای تدریسی  ۀهم کلثومپروفسور 

ی و و ادبی و تحدیدی صرف نمتوده و هنتوز کارهتای ادبتی علمت

تحدیدی ایشان جاری است. با اینکد عمرش از هشتاد سال تجاوز 
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کرده است، باز هم کارهای علمی و تحدیدی را بتا همتت عتالی و 

 عزم راس  بدون خستگی و سستی بد انجام می رساند.

یکی از صفات مهم استاد بزرگوار کد کم کسی از محددین از 

اریک بینتی اوستت. ، دقت نظر و ببرخوردار استآن بد این اندازه 

بویهه تاری  سیاسی  ،مطالعات عمیق و پهناور در موضوعات متنوم

و ادبی ایران و شبد قاره آسیای و تذکره هتا و ادبیتات عمتومی و 

متصوفاند فارسی او استعداد و صلاحیتهای خاص را برای ندد آثار 

 ادبی با دقت نظر در شخص او بد وجود آورده است.

گوید، این استت می "آپا "نده او را کد ب  کلثومدیگر صفت 

کد وی برای دانشجویان روش مشتفداند دارد و بتا کوشت  تمتام 

کرد و کارهای نوشتد شدۀ کند، مواد درسی فراهم میتدریس می

دانشجویان و پهوهشگران و تکالیف آنان را سرموقع تصتحیح متی 

فرمود. علاوه بر اوقات در  و تدریس و سرگرمیهای غیر درستی، 

تربیت دانشجویان توجد خاصی مبذول داشتت. و ایتن کتار تتا  بد

 بعداز باز نشستن هم می کند.

من واقعاً خوشبختم و افتخار دارم کد بارها بد دیدار سترکار 

ر در شتهرهای مختلتف هنتد و بنگلتادش د کلثدومخانم استاد 

هه کلکتد)انجمن ایران( سرفراز شدم و یها بوسیمینارها و کنفرانس

را محتترم و ختواهر بتزرگ  فدط آشنا هستم، بلکد او با ایشان ند

می آینتد و ایتن  "آپا کلثوم"گویم. هربار کد بد داکا می روم می
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برادر خورد را ملاقات کرده، حال و احتوال دوستتان کلکتتد متی 

پرسند و برای همد دعا می گوینتد. بنتده از ستخنهای دلپتذیر و 

و جتانفزای او  پندآمیز چون گوهرهای آبتدار و مشتورتهای مفیتد

 ع و بهره مند می شوم.تممت

 کلثدومخانۀ پروفستور  دم کد در شنی یاز دوستان بنگلادش

پهوهان و محددان باز بوده، با شتو  فتراوان دان روی همواره بد 

فرصتت  و می پذیرند و ستاعتها از وقتت حضورطالبان علم را بد 

خلتا  خود را صرف راهنمایی آنان می کنند. بنده خود از خرمن ا

 ا آموختم. هها چیدم و تجربدوشدخ او و فضل و دان 

در بیان و افکار و اندیشد های خود هرگز تر   کلثومدکتر 

ند و بد نظر بنده این یکی از شترایط دادنمی  هو ملاحظد بد دل را

 قدم گذاشتن بد میدان تحدیدات علمی و فرهنگی است.

کتد اه سال بی  از پنج کلثوم ابوالبشردکتر  خلاصد اینکد

و در پیراند سر و حال نتاتوانی  خدمت کردهبد زبان فارسی و اردو 

کار تحدیق و پهوه  را مانند جوان ادامد می دهتد. بترای درازی 

حضور یزدان پاب دعا می کتنم عمترش د عمرش از صمیم قلب ب

 تا کد بود ماه و آفتاب. ،دامن  کوتاه باد ازدراز و دست حوادث 

 لمدکتر محمد منصور عا

 یس اسبق، گروه فارسی رئ

 هاتی، آسام، هندادانشگاه گو
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 عارف الزغول دکتر

 ممتاز ییکلثوم ابو البشر دانشجو
 کزین برتر اندیشه برنگذرد        نام خداوند جان وخرد  ه ب

 حمد بى حد آن خداى پاک را   آنکه ایمان داد مشتى خاک را

رن گذشتتد در روزگاری بود کد ما تدریبا در پایان دهۀ هفتم ق

مشهد در رشتۀ زبان وادبیات فارستی در  متی  فردوسیدانشگاه 

 ین روزگتتار گروهتتی از دانشتتجویان تبعتتۀ کشتتورهایآخوانتتدیم. در 

افغانستتتان، در بختت   همچتتون هنتتد، بنگلتتادش، اردن، لبنتتان و

دانشکدۀ ادبیات مشهد حضور داشتند و از محضر جمعی از استاتید 

فتیض متی نمودنتد، در آن دهتد بزرگ ودانشمند آن رشتد کستب 

 و داشتادبیات فارسی درخشانترین دوره های خود را  رشتۀ زبان و

، دکتتر یداحقى، دکتتر حسین یوسفىغلامى مانند دکتر اندتااس

سید جلال الددین استاد برجستد کرسى فلسفۀ اسلامى  و متینى

یوسدف ادبیات عرب دکتتر  استاد ممتاز کرسى زبان و و آشتیانى

 تدریس را بد عهده داشتند.، امر بکار

و  91۱8در میان دانشجویان غیر ایرانى آن رشتد در ستالها  

کتد از  ابوالبشر کلثومنام ختانم د م دانشجویى با استعداد ب91۱1

دانشگاه دکا بنگلادش برا  ادامۀ تحصیلات عالى خود  بتد دانشتگاه 

از همتان  ابوالبشدر کلثدومفردوسى اعزام شده بودند. خانم دکتر 

شده و همراه دانشجویان ایرانى و  فردوسىغاز  کد وارد دانشگاه آ

بیگاند در کلاسها  در ، بطتور فعتالّ حضتور پیتدا کترده، توجتد 
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 و دانشتجویى هوشتمندچتون همگان را بد خود معطوف داشتتند، 

ان ختوی  را دتانکتد بین بد نظر مى آمد احترام همکلاستان و است

اوقتات  ایشتان، داد ختدادادنین علاوه بر این استعهمچ کسب کرد،

بتد نحتو  کتد بعتد از  د بهترین صورت مدیریت مى کرد،خود را ب

فراغت از کلاسها  درسى مى کوشید ساعات فراغتت ختوی  را در 

کتابخاند یا در سمنارها  علمى پر کنتد. اینجانتب کتد در چنتدین 

کنفرانس علمى بتین المللتى در زمینتۀ ادبیتات فارستى در تهتران 

کلثدوم ابدو ودم همواره مى دیدم کد سترکار ختانم شرکت کرده ب

مدالتد ارائتد متى و   یدا متى کترددر این کنفرانسها حضور پ البشر

ایشتان را گستتردگى دانت   کد مدالد هتا  ایشتان دقتت و فرمود

براین، ایشان در نشر و آموزش زبتان و ادبیتات منعکس مى کرد. بنا

 حافظ شیرازى فارسى در شبد قارۀ هند سهم بسزایى دارند وشعر

 را مصداقیت بخشیده است.
 شکر شکن شوند همه طوطیان هند    زین قند پارسى که به بنگاله مى رود

 پلد صعود نموده و لدپلد ها  ترقى را پ ابوالبشر کلثومخانم 

موفق شده کد بد مرتبۀ پروفسور  نایل گردد و در جایگاه ممتتاز  

از تتد دل تندرستتى و  در محافل علمى بنگلادش احراز نماید. بنده

 طول عمر و موفدیت ایشان را آرزو مى کنم.

 عارف الزغول دکتر
 یوشرق یسام یگروه زبانها نیشیرئیس پ

 یاردن هاشم رموبیدانشگاه  
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 فرزندان معنویهمکاران و استاد کلثوم در نگاه 

ختود،  یعلمت اتیت، در زمان حوم ابوالبشرثلکاستاد دکتر 

از آنتان، امتروز در  یکردند، کد تعداد تیرا ترب یاریشاگردان بس

 سیمختلتف بنگلتادش، بتد تتدر یهادر دانشگاه یکسوت استاد

آن  یفرزندان معنتو دتیمشغولند و در حد یفارس اتیزبان و ادب

از آن استادان  یتعداد یاز نظرها نجایاستاد بزرگوار هستند. در ا

 :میبر یبهره م

 

 شمیم بانو  استاد

 بنگلادش فارسی در ایمهکلثوم ابو البشر سایۀ 

سرزمین سرستبز بنگالتد گلهتای نتوادر در آغتوش ختوی  

 قرنهتا حافظ شدیرازیپرورده است. همانطوری کد لسان الغیب 

مندتار قنتد آمیتز طوطیتان ایتن  ۀپی  گفتد است کد از چکیتد

 د شد: شکن خواهسخنرانی شکر گلستان، جهان 

 شکر شکن شوند همد طوطیان هند

 بد بنگالد می رودزین قند پارسی کد 

یکی  دار)مجومدار(مجموعه کلثوم ابو البشراستاد خانم 

از طوطیان شکرخای بنگلادش می باشتند کتد از قترن بیستتم و 

بیست و یکم این گلستان را خرم و تازگی بخشیده اند، امید کتد 

 همایون ایشان روی این گلستان دوام یابد:  ۀسای
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 ا خالیت شکر ز مندارمباد      الا ای طوطی گویای اسرار 
 کد خوش ندشی نمودی از خط یار     سرت سبز دلت خوش باد جاوید 

ایشان بزرگ  بخ  زبان فارسی و ادبیتات فارستی دانشتگاه 

داکا می باشد کد بیشتر از چهل سال است صدها دانشجوی زبان 

و ادبیات فارسی و اردو از دست مشفق ایشتان بهتره گرفتتد انتد. 

تعتداد هستتند،  پرورنیستند، بلکد استاد استتادایشان فدط استاد 

استاد زبان و ادبیتات فارستی و اردو در سراستر بخشتهای  زیادی

زبان و ادبیات فارستی و اردوی دانشتگاههای بنگلتادش از دستت 

در دستت  ایشان بد این مراتب رسیده اند. انگتار چتوبی جتادویی

مرهتون بنتده هتم  !پرورخانم استاد  دارند. دست شما درد نکند،

منت شما هستم. شما ند فدط استاد کتابهای نصاب درستی متن 

ام. شما مکتوب نگار گرفتد   زندگی را هم از شما یادهستید. در

افساند زندگی شیرین، شادی و کامرانیهتای متن هستتید. تلختی 

 اندوه و نامرادیها بد جهت جهالت بنده است. 

ت فارستی ان و ادبیتارواج و سوابق زبت ۀسخن اگر از تاریخچ

یکتی  کلثوم ابو البشرر ودکتر پروفسخانم رود. در بنگلادش می

اللده، عبد پرفستوربع در این زمیند می باشتد. اترین مناز معتبر

مرشتدان  لمیسدَ  مّاُ ختانم پروفسورکلیم سهسرامی،  پروفسور

شبد در  پهوهشگرگرامی در این مسیر می باشند. صدها محدق و 

بتد شان ایان علمی ضاز دست فی ،دشهند و پاکستان و بنگلا ۀقار

 دکتری نایل گردیده اند. فیل وما ربااخذ مد
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دستت پتر بتر کتت ایشتان بتر ستر یا! ستایۀ فرخنتدۀ خدا 

 ماند. بقاره باقی  ددانشجویان، پهوهشگران و محددان شب

بتزرگ بنتده  ۀهمشتیر کلثومدر آخر افتخار می کنم خانم 

یات دراز ایشتان آرزو  است. از خداوند متعال تندرستی کامل و ح

 دارم. 
 که می رقصند با هم مست و هشیار  پرده مطرب  در دزچه ره بود این که 

 ز آفاتش نگه دار اداونددخ        خداوندی بجای بندگان کرد

 شمیم بانو 

 استاد و رئیس بخ  زبان فارسی

 سۀ زبانهای نوین، دانشگاه داکا سّؤم
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 دکتر محمدشمیم خان 

 کلثوم ابوالبشر استاد برجسته ر دکت

یکتی از شخصتیتهای ادبتی و  کلثوم ابوالبشراستاد دکتتر 

آید. اولین علمی در بنگلادش، هند، پاکستان، و ایران بد شمار می

اه داکتا بتا دانشتگ در بخت  اردو و فارستی م.  91۱9بار در سال 

م. آن زمان، من دانشجوی دوره لیسانس ستال ایشان ملاقات کرد

، فیض احمدد چودهدوریزبان و ادبیات اردو بودم. جنتاب اول 

 سترکار ختانمرستمعلی دیوان، جناب محمد عبدالله، جناب 

 در بخت  حضتور داشتتند . یامّ سدلم خانم وکلثوم ابوالبشر 

  نیز رئیس گروه بودند. فیض احمد چودهوریجناب 

دانشتجویی بتودم کتد در تنها بعد از استدلال بنگلادش بنده 

برای زبان اردو ثبت نام کترده بتودم. هتیچ دانشتجوی  این گروه،

زبان و ادبیات فارسی در این گروه نبود، فدط چند نفر دانشتجوی 

لیسانس و فو  لیسانس در گروه زبان اردو بودند بتد طتور مثتال 

ممتاز ، ختانم زینت آرا شیرازیمی توانم از کسانی چون: خانم 

نتام ببترم. را  مصباح الددین، و صدیق الرحمان، جنتاب بیگم

بستیار صتمیماند بتود؛  کلثدومارتبا  دانشجویان با سرکار خانم 

وقتی کد بین ایران و بنگلادش ارتبا  فرهنگی و سیاستی برقترار 

شد، دور جدید آموزش زبان و ادب فارسی و فرهن  ایران نیز در 

 بنگلادش آغاز شد.
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دانشگاه داکا  ۀاستاد برجست کلثوم ابوالبشرپروفسور دکتر 

کتم استت. سترکار نویستم بایشان  ۀچد دربارهر ؛دند و هستندبو

رد آن متی گردنتد. وی خانم مثل شمع هستند کد پروانتد هتا گ ت

استتتادی کنجکتتاو و پرتلتتاش در زبتتان و ادبیتتات فارستتی و اردو 

 شناختد شده اند. 

بد عنوان مربتی زبتان اردو در گتروه زبتان م.  91۱9سال ز ا

م.  0299و در ستتال  ،استتتخدامدر دانشتتگاه داکتتا  اردو و فارستتی

در   ،؛ ولی هنوز در گروه زبان و ادبیات فارستیندبازنشستد شد

زبانهای نوین  ۀسسؤعلاوه بر آن در م ،و تدریس را ادامد می دهند

فرهن  جمهوری اسلامی ایران در داکا در   ۀدانشگاه داکا و خان

 اند. لازم بد تتذکر ایتن استت کتد بعتد ازو تدریس فارسی داشتد

استدلال بنگلادش، رونق زبتان و ادبیتات فارستی در ایتن منطدتد 

کلثدوم دکتتر  ،کاه  یافتد بود؛ ولتی بتد کمتک استتاد فرزانتد

فرهن  جمهوری اسلامی ایران در داکا آرام آرام  ۀو خان ابوالبشر

ای گرفت. دانشگاههای مختلتف بنگلتادش مثتل داکتا، رونق تازه

ارستی استتخدام کردنتد و ن ، استتاد فکولنا و چیتاگُ ،راجشاهی

همین استادها فعلاً زبان و ادبیات فارسی و فرهنت  ایرانتی را در 

 زبان و ادب بنگالی غنی ساختد اند.

دامتاد دکتتر  ،صدرافمصدطفی اولین استاد اعزامی دکتر  

ولتی متاستفاند در گتروه  ؛بودنتد آمتدهبتد دانشتگاه داکتا  معین
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وقتتی کتد از  مکلثدوسرکار خانم دکتتر  .فارسی نبود یدانشجو

دانشجویان فارستی  ،ایران فرهن  ۀکمک خان بد ،ایران برگشتند

گروه زبان اردو و ثبت نام  فارسی لیسانسدورۀ شدند و در  ذبج

 .کردند

استاد محمد کاظم کهدویی  آقایمیلادی  911۱در سال  

دانشتگاه  یاردو و فارستیگتروه  ایران، بتداعزامی از دانشگاه یزد 

بتد عنتوان استتاد  0298د و دوبتاره از ستال داکا تشریف آوردنت

اعزامی در گروه زبان و ادبیات فارسی حضور دارنتد استتاد بستیار 

ایشتان  .بسیار صمیماند و پرتلاش در زمیند ادبیات فارسی هستند

یک شمع فارسی هستند کد پروانتد  کلثومهم مثل سرکار خانم 

نیز نگلادش های سراسر بکنند در دانشگاهن رقص میآ رد ها در گ 

محمد کداظم استاد گرامی دکتتر  . آرزو دارمخیلی شهرت دارند

خدمات زبان و ادبیات فارستی را ادامتد  دارند، یاتحتا  کهدویی

 .ما فارسی دانان را راهنمایی بفرمایند دهند و

دانشتگاه  ها درمیلادی از گروه زبان 9119در ماه نوامبر سال 

زبانهتای نتوین  مؤسّستد برای دکتترای زبتان اردو، در ،راجشاهی

ثبتت نتام  ابوالبشدر کلثدومدانشگاه داکا تحت راهنمایی دکتر 

، از طترف م.911۱یک نامد در ماه مار   ،چند ماهپس از کردم. 

، رایزن فرهنگی ایران در داکا دریافت کردم. علی اورسجیآقای 

 99۱۱  -99۱9از نامد مطلع شدم کد برای نیمستال اول جتاری 
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فتو  لیستانس زبتان و ادبیتات  ۀتهتران دور شمسی در دانشتگاه

وزارت فرهن  و آموزش عالی قبول شده ام. بتا  ۀفارسی و بورسی

دکترای زبان اردو  آیامشورت کردم کد  کلثومسرکار خانم دکتر 

را ادامد بدهم یا کارشناسی ارشد را انتخاب کنم؟ ایشتان گفتنتد 

ایران رفتتم و و بد  م، و من چنین کردکد شما باید بد ایران بروید

. این را بنده بتد فتال نیتک متی در دانشگاه تهران تحصیل کردم

 تشکر فراوان می نمایم. کلثوم ابوالبشرشمارم و از سرکار خانم 

 دکتر محمدشمیم خان 

 استاد زبان و ادبیات فارسی) بازنشستد( 

 دانشگاه راجشاهی بنگلادش 
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 سیف الاسلام خان دکتر

 یگسترش زبان فارس عامل البشرکلثوم ابو استاد

 یم( در گتتتروه فارستتت911۱-9181) ییدانشتتتجو ۀدور در

 تیکم ییتنها نیایۀ ما ؛داشتم ییاحسا  تنها کی ،دانشگاه داکا

گتتتروه و کتتتم  یعلمتتت تیتتتأه تیتتتکم ،یفارستتت یدانشتتتجو

 طیو در محت انیدانشتجو نیگروه بت نیا ی)ناشناختد بودن(شناس

  ی بود.دانشگاه

 میکلا  داشتد باشبرای اتا  خوب  کی دیرس یبد گمانم م

خواهند کرد و در  دایسر کلا  حضور پ انیدانشجو هو همان انداز

 ؛داشتت میخواه یاههیو تیحضور استادان محترم در کلا  جذاب

چهار نفتر  سانسیاما در اسرم وقت متوجد شدم کد در سال اول ل

 یاراجب یکد درسها میو دو نفر استاد محترم دار میدانشجو هست

محتترم  دیاستاترا در  خواهند داد و سد تتن از  یفارس یاصل و

 سیتدر یو اجبار یاریاخت یدرسها ،ن اردو بوداشادکد رشت گرید

بود بنام گروه  یآن وقت در دانشگاه داکا گروهالبتد خواهند کرد. 

 اتیتگتروه زبتان و ادب»نتاما م بت022۱و اردو. ) در ستال  یفارس

 .(شد سیسگروه مستدل تأ کی« یفارس

کد در اتا  خودش نشستد بتود  یکلا  اول سرکار خانم در

بتود کتد در اتتا  ختودش  کلثوم ابو البشراستاد محترم دکتتر 

داد. از آن بد بعد روشن شد کتد کلاستها در  یم لیکلا  را تشک
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 بتد ستبب ،کلتا  اول همتان اما در ؛شود یم لیاتا  استاد تشک

و  ییاحستا  تنهتا ،ثدومکلاستاد دکتر  یها دیو توص داتیتشو

گتروه  نیا ییطلا  یتار شانیرفت، ا یم نیآرام آرام از ب یگانگیب

کتد گتروه زبتان و  یتادآور متی شتدداد و  یمت حیتوض ما یرا برا

دانشگاه داکا وجود دارد و ما وارث  سیسأاز زمان ت یفارس اتیادب

 هستیم. یفرهن  غن نیمفتخر ا

پنجاه بد  کیتمام نزد ۀزیبا حوصلد و انگ ،کلثومدکتر  استاد

خدمت کردنتد. از  یفرهن  فارس و اتیادب و زبانۀ نیسال در زم

 شتانیا استادان کد همد شاگرد ریو سا شانیا هایزحمات و تلاش

 یعلمت تیأو پنج ه ستیالحال ب ی. ف ، قدردانی می کنیمهستند

کتد همتد  نتدینما یمت تیبنگلادش فعال یدر چهار دانشگاه دولت

 ۀخانت در ،ختانم دکتتر رکارست بودنتد. کلثومتر شاگرد خانم دک

 ۀمؤسّستدر داکتا، در  رانیتا یاستلام یفرهن  ستفارت جمهتور

 یفارست اتیتدانشتگاه داکتا و در گتروه زبتان و ادب نینو  یزبانها

کتد  و همچنان نیز ادامد می دهنتد. ندردک یم سیو تدر قیتحد

 ندهیآ استاد بزرگوار را در نیما خدمات ا دیمندان نسل جد علاقد

داد . خداونتد متعتال  واهنتدقترار خ یو بررس  قیمورد بحث تحد

 . رحمت خود نگاه بدار یۀسا ریو زگرداند عمرشان را دراز 

 دکتر سیف الاسلام خان 

 استاد گروه زبان و ادبیات فارسی

 دانشگاه داکا
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 دکتر محمد نورالهدی

 چند سخن دربارۀ امّ الاساتیذ فارسی بنگلادش

دان بزرگ و ستارۀ درخشندۀ فارستی کتد در یکی از دانشمن

بنگلادش وجود دارد، اسم ایشان را همتد متی داننتد کتد استتاد 

استت. وی فدتط در  کلثوم ابو البشر مجومددارپروفسور دکتر 

بنگلادش مشهور نیست، ایشان در شبد قتارّه هنتد و پاکستتان و 

 ایران شهرت دارد. 

تگزار میلتادی تتا حتال حاضتر ختدم 91۱9 ایشان از ستال

اُمّ الاساتیذ زبتان و ابیتات  "فارسی هستند. ایشان را در بنگلادش 

از دانشتمندان برجستتد و  متی گوینتد. یکتی "فارسی بنگلادش.

کد چهل و هفت سال، زبان و ادبیتات فارستی و اردو را  استادانی

 در بنگلادش تدریس می کند. 

یکتی از محددتان بتزرگ فارستی  کلثدوم ابوالبشدردکتر 

ب ی شود. ایشان در ادبیات فارسی و اردو محددتاً صتاحشناختد م

ات پر ارزش ایشان نیز تألیفها نظر هستند و بیشک در این زمیند

مندان علم و دان  را راهنمتائی متی کنتد. بنتده ختودم بتا علاقد

 کلثوم ابوالبشرراهنمائی ایشان استاد دانشگاه شدم. خانم دکتر 

ما هستند. ایشان همۀ عمتر  ند فدط استاد ما بود، بلکد مثل مادر

برای گسترش و ترقی زبان و ادبیات فارسی در بنگلتادش بستیار 

 زحمت کشیدند.
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کلثدوم بعد از استدلال بنگلادش بد ستبب کوشت  دکتتر  

در بنگلادش دانشتجویان، استتادان و محددتان فارستی  ابوالبشر

افزوده شده استت. ایشتان همیشتد بترای دانشتجویان مهربتان و 

د. خانم کلثوم ابوالبشر استادی است کد همیشتد بتا دلسوز هستن

گفتگتو دلی  در  می دادند و زبانی  و خوشدانشجویان با خوش

پرستیدند؛ مثتل می کردند و همیشد از احوال دانشجویان هم می

این استاد دلسوز و مهربان هیچ استادی نیستت و در آینتده نیتز 

ایتت و کمتک نخواهد آمد. همۀ استادان فارسی بنگلتادش از حم

ایشان در زندگی خود ترقی پیدا کردند. ما امیدواریم و دعتا متی 

 کنیم کد این استاد بزرگ ما هزار سال با سلامت زنده  باشند.  

 دکتر محمد نورالهدی                                                            

 زبان و ادبیات فارسی گروهپروفسور، 

             بنگلادش دانشگاه راجشاهی،
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 الصبور خانعبددکتر  

 مادر زبان فارسی در بنگلادش ،دکتر کلثوم ابو البشر

م  بود کد کنکور داخلی بنده تمتام شتده بتود و 9181سال 

منتظر پخ  نتیجد بودم. )کنکتور داختل یعنتی امتحتان نهتایی 

های دینی بنگلادش کتد بعتد از پایتان کلتا  کلا  دهم مدرسد

برگزار می شود. این امتحانات را یک هیأت دولتی اداره متی  دهم

کند و نتیجد را هم آن هیأت اعلام می کند.( در آن زمان بعتد از 

نتیجد حدوداً سد یا چهار متاه طتول متی  اعلامپایان امتحانات تا 

کشید کد طی این وقت ها شرکت کنندگان در واقع هیچ درستی 

یزنی فرهن  جمهوری اسلامی نداشتند. بنده در این فرصت در را

ایران در داکا، در کلا  آموزش زبان فارسی ثبت نام کردم. اولین 

روزی کد در کلا  وارد شدم، دیدم معلم یک خانمی است کد بد 

خوبی بچد های تازه ورود را زبان فارسی در  می دهد. آنجا من 

اولین بار هم با زبان فارسی جدید و هم با یک استاد خوبی زبتان 

 فارسی آشنا شدم.

دورۀ مددمتی را تمام کردم و شاگرد اول شدم. بعتد از ایتن  

کد شاگرد اول شدم، علاقۀ من بد فارسی بتی  از پتی  افتزای  

یافت و مطمئن شده بودم کد در دانشگاه داکتا، در گتروه زبتان و 

ادبیات فارسی در امتحان ورودی موفق می شوم. یعنی این ختانم 

ا در درون من ایجاد کرده بود. ختدا را شتکر استاد این اطمینان ر

م در گتروه 9119کد اطمینان من بد اجرا در آمد و من در ستال 
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زبان و ادبیات فارسی )در آن زمان گروه فارسی و اردو نام داشت( 

دانشگاه داکا در کلا  لیسانس زبان و ادبیات فارستی ثبتت نتام 

شتدم دیتدم کردم. و در اولین روزی کد در کلا  لیستانس وارد 

همان خانم استاد در کلا  تدریس متی کنتد. در لیستانس هتم 

 شاگرد اول شدم و فو  لیسانس را هم تمام کردم. 

بنده در گتروه زبتان و ادبیتات فارستی بتد  .م0222در سال 

عنوان مربی زبان فارسی استخدام شدم. خوشبختاند همان ختانم 

م بنتده 0228استاد در آن وقت رئیس این گتروه بتود. در ستال 

دکتری خودم را تمام کردم. آنجا هم استاد راهنمای پایتان نامتد 

م، در جلستد هیتأتی 0299بنده همان خانم استاد بود. و در سال 

کد سمت استاد کامل بنده تأیید شد، یکی از عضویات این هیأت 

همان خانم استاد بود. اسم روشن این خانم استتاد سترکار ختانم 

ت کد دین بنده بد این شخص شتریف اس کلثوم ابو البشردکتر 

هیچ وقت جبران شدنی نیست. و می شود گفت کد بنده فرزنتده 

 معنوی و علمی سرکار خانم کلثوم هستم.

سرکار خانم گروه زبان و ادبیات فارسی و پیرامون فارسی را 

خانوادۀ خودشان می داند و دانشجویان زبان و ادبیتات فارستی را 

شمرد. سرکار خانم را همیشد فعتال و از اعضای خانوادۀ خود می 

زحمتک  هست و با روی شاد و جدی بد ما در  می داد و ستر 

وقت سر کلا  می آمد. روزی ندیدم کد ستر کلتا  دیتر آمتده 

 باشد. بلکد، بعضی وقت از ما هم زودتر بد کلا  می رسید. 
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در ستال  را ذکتر کتنم کتد نکتتدبنده لازم می دانم کد این 

از پاکستتان شتی  مجیتب الترحمن رهبری  دم بنگلادش ب91۱9

زمین بد نام بنگلادش یک کشور  ۀرغربی آن زمان آزاد شد و بر ک

ولی متأسفاند، از بعد از استتدلال بنگلتادش  مستدل بد وجود آمد.

خواستتۀ پتذیرش دانشتجویان در هتای نام  بد علت9189تا سال 

بختاند در خوشگروه زبان و ادبیات فارسی دانشگاه داکا بستد بود. 

در  ی)رح( اندلتاب استلام خمیندی امامم با رهبتری 91۱1سال 

بعد از پیروزی اندلاب اسلامی در ایران، در سال  و ایران پیروز شد.

م بد هدف گسترش زبان و ادبیات فارسی و تمدن اسلامی، 918۱

 افتتتاحفرهن  ایران  دمانند کشور های گوناگون، در داکا هم خان

در کنتار تشتکیل کلتا  آمتوزش زبتان  شد. این خانتد فرهنت 

برای گسترش زبان و ادبیات فارستی در بنگلتادش بطتور  ،فارسی

. بد هر حتال، بتا جدی برنامد های گوناگونی را بد دست می گیرد

پیگیری رایزنی فرهنگی ایران در داکا و از کمتک استتادان گتروه 

ال فارسی و اردو و ماموران دانشگاه داکای آن زمان، بلاخره از ست

م گروه فارسی و اردوی دانشگاه داکا، برای زبتان و ادبیتات 9189

فارسی پذیرش دانشجوهارا دوباره شروم کرد کد هنوز هم جتاری 

 هنتوز هتم ادامتد دارد، و در نتیجتد است. این کمک و پشتیبانی 

امروز روابط ادبی و فرهنگی بین ایران و بنگلادش و مطالعۀ زبتان 

 ش دوباره احیاء شده است.و ادبیات فارسی در بنگلاد
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ن و ادبیتات گتروه زبتامروزه، در سد دانشگاه بنگلتادش در ا 

 کرسی زبان فارسی وجتود دارد و تعتدادفارسی و در دو دانشگاه 

و بی  از  ندها بی  از هزار نفردانشجویان فارسی در این دانشگاه

استتاد فارستی نفتر  90. شده انتدفارغ التحصیل  هم دو هزار نفر

ها تدریس می کنند کد همد مستدم و غیتر این دانشگاه بومی در

بودند. پس می شتود گفتت، سترکار  کلثوممستدم شاگرد خانم 

 مادر زبان و فارسی در بنگلادش می باشد.  کلثومخانم 

و این هم شایستد ذکر است کد، بعد از استدلال بنگلتادش و 

 پیروزی اندلاب استلامی در  ایتران، در گستترش زبتان و ادبیتات

فارستتی در بنگلتتادش اشتتخاص بتتومی کتتد در کنتتار همکتتاری و 

پشتیبانی دولت ایران و رایزنی ایران در بنگلادش، بسیار زحمتت 

از همد مهمتتر استت. متن  کلثومکشیده اند، ند  سرکار خانم 

فدط در این فرصت، از این استاد ماندگار کد امروز در کشور ما بد 

زبتان و ادبیتات فارستی عنوان یک درخت بسیار گسترده در باغ  

قرار دارد، از صمیم دل تشکر می نمایم و می خواهم بگویم تا آن 

روزی کد زبان و ادبیات فارسی در بنگلادش زنده می مانتد، استم 

 مثل ستارۀ آسمان روشن خواهد بود.  کلثوممبارب سرکار خانم 

 عبد الصبور خان

 استاد گروه زبان و ادبیات فارسی

 ادشدانشگاه داکا، بنگل
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 طارق سراجی

 زندگی از آشنایی با استاددر  تحولی

 نام تو نامد کی کنم بازبی    ی نام تو بهترین سرآغازا

-می دانم کد شمعمی و کنم می م را بد شمع تشبید خود استاد 

 کند. می درخشان راخود  سوزد و اطراف

کلثوم قریب بد بیست و هشت سال پی ، با سرکار خانم دکتتر 

شنایی صتورت گرفتتد بتود. قبتل از آن بتا استتاد چنتدان آ ابوالبشر

، سردبیر استبق سراج الحقآشنایی نداشتم. یک روز پدرم، پروفسور 

مجلد نیوزلتر، نشریۀ پرتیراژ رایزنی فرهنگی جمهوری استلامی ایتران 

بتا استتاد بدینگونتد  در بنگلادش، مرا همراه ختود بتد آن اداره بترد و

تاد دانشگاه داکا هستند و از امتروز بتد ایشان اس»گفت: و  معرفی کرد

گفتنتی استت کتد آن « بعد در اینجا پیش  فارسی در  می خوانی.

معلتم پتاره وقتت رایزنتی ، کلثوم ابوالبشدرزمان سرکار خانم دکتر 

تتا بتد حتال  .م9110ایران بودند. از همان سال  .ا .فرهنگی سفارت ج

در رایزنی فرهنگی  سال چد ۱کد تدریباَ  می شناسماستاد را بد خوبی 

هر دو جا بد متا  ، درگروه زبان و ادبیات فارسی دانشگاه داکاچد در و 

ایشان آموختد ام. تا  نزداند. حتی الفبای فارسی هم در  دادهماداراند 

کتنم و متی در گروه فارسی ثبت نتام  روزیآن وقت نمی دانستم کد 

 .می شومخوانم و معلم  آن گروه هم می در  

فرهنگتی  در رایزنیکلثوم تا دوره دیپلم نزد استاد  انزمآن  از 

تتا آن  ؟بتود دفارسی یاد گرفتم. هدف و راهبرد پتدرم چتزبان  ایران،

متن بتد  وقت نمی دانستم. پدرم خردمند و دورانتدی  هستتند. لتذا
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ان و ادبیتات بور شده بودم کد در گروه زبتجتصمیم و ترغیب ایشان م

ام دپارتمان فارسی و اردو بتود( ثبتت )آن زمان نفارسی، دانشگاه داکا

 ام.پس از  فراز و نشیبهای گوناگون بد این مرحلد رسیدهو  ،نام کنم

فدتط یکتی از استتادان و د ن کلثوم ابوالبشرسرکار خانم دکتر 

گروه زبان و ادبیتات فارستی دانشتگاه و معروف فرهیختگان گرانماید 

تصر در مورد آن استتاد هستند. بد طور مخ هاداکا، بلکد سایر دانشگاه

گتروه زبتان و  گیو از رونتق افتتاد گیمی شود گفت کد ایشان پهمرد

بنابراین، اکنون  ؛اندای بخشیدهق تازهادبیات فارسی دانشگاه داکا را رمَ

و سرشتار و لبریتز از  ه،گروه زبان و ادبیتات فارستی رونتق پیتدا کترد

فعالیت و جنتب  و است مندان بد فارسید دانشجویان، استادان و علاق

های متنوم علمی و فرهنگی بد چشم می خورد. متا بایتد بتد و جوش

شخصیت والای او و خدماتی کد برای احیا و گسترش زبتان و ادبیتات 

و ارج  فارسی و سامان دادن بد اوضام گروه انجام داده است، پی ببریم

 بگذاریم.

 و خواهم بتود. ممن همیشد مرهون منت آن استاد بزرگوار هست

 برای حسن ختام می آورم: اقبال لاهوریدر پایان بیتی از 

 بددر طاقت خود می کنند استدراب   ی مردمان کجا دانندیرا چنانکد توو ت

 یسراجضیاء الرحمن طارق 

 استاد گروه زبان و ادبیات فارسی

 دانشگاه داکا بنگلادش
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 محمد شاه جلال دکتر

ندۀ آسمان استاد کلثوم ابوالبشرمجومدار: ستارۀ درخش

 زبان و ادبیات فارسی در بنگلادش

میلادی در خاند فرهنت  جمهتوری  9112اولین بار در سال

ملاقات شتد.  کلثوم ابوالبشردکتر استاد اسلامی ایران در داکا با 

آن وقت ایشان بد عنوان استتاد پتاره وقتت در رایزانتی فرهنگتی 

د.  من جمهوری اسلامی ایران در داکا زبان فارسی تدریس می کر

ستپس وقتتی کتد بنتده در  ،ادگرفتمیتاز ایشان الفبای فارسی را 

دانشتگاه داکتا ثبتت نتام کتردم، آن وقتت  یگروه فارسی و اردو

ن استاد بزرگوارحضور ایکلا  لیسانس وفو  لیسانس در هرسال 

 داشتم، استاد بد خوبی زبان فارسی را مرا یاد داده اند.

برای گستترش ومدار مج کلثوم ابوالبشرخانم استاد دکتر 

زبان وادبیات فارسی در بنگلادش کارهای بستیار انجتام داده انتد. 

اکثر استادان و دانشتجویان زبتان وادبیتات فارستی در بنگلتادش 

پایتان نامتد نوشتتد انتد و  کلثوم ابوالبشرتحت راهنمای استاد 

کلثوم مدرب دکتری دریافت کردند. بنده نیز بد راهنمایی استاد 

پایتان نامتد  «قتران در مثنتوی رومتی تآثیر »عنوان بد ابوالبشر

م. دکتری از گروه زبان و ادبیتات فارستی 0221نوشتم و در سال 

 تتابنده از الفبای فارستی بدون شک دانشگاه داکا دریافت کردم. 

استتفاده کتردم. کلثدوم ابوالبشدر از  را دکتری ادبیات فارستی
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حاضتر همتۀ نتیجۀ زحمات و کار علمی وی این است کد درحال 

استادان زبان و ادبیات فارسی دانشگاههای بنگلادش مستتدیم یتا 

، ایتن ویهگتی هستند کلثوم ابوالبشرغیر مستدیم شاگرد استاد 

 و افتخار همۀ دانشجویان ایشان است. کلثوماستاد 

ماننتد  کلثدوم ابوالبشدر تحدیدات استاد دکتتر خدمات و

بنگلتادش کاملتا  ستارۀ درخشندۀ آسمان زبان وادبیات فارسی در

مشهود است. برای گسترش و تدویت زبتان و ادبیتات فارستی در 

بنگلادش نام ایشان جاویدان است. بنتده بترای ایشتان از صتمیم 

از  یبیتت در اینجتامتعال عمتر درازی آرزومنتدم.  خداوند ازقلب 

تددیم متی  کلثوم ابوالبشربد استاد اقبال لاهوری  اشعار علامد

 کنم.

 هر چه گویم از تو زان افزون تری   افسونگری   ای زبان فارسی

 

 پرفسور محمد شاه جلال

 زبانهای نوین ۀرئیس مؤسس

 دانشگاه کولنا، بنگلادش
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 الدینمحمد کمال دکتر

 پروفسور کلثوم ابو البشر از شخصیتهای برجسته

، یکتتی از کلثدوم ابددو البشددر مجومدددارپروفستور دکتتتر 

ت فارستی در سترزمین کشتور شخصیتهای برجستۀ زبان و ادبیتا

بنگلادش است. بنگلادش با ایران یک رابطۀ دیرینگی فرهنگتی و 

علمی و مذهبی دارد. شعرا، نویسندگان، محددان این سرزمین در 

گسترش زبان و ادبیات فارستی کارهتای مهمتی انجتام داده انتد. 

در گسترش زبان و ادبیتات فارستی  کلثوم ابو البشرسهم دکتر 

ه داکا، دانشتگاه راجشتاهی، دانشتگاه چیتاگنت  و توسط  دانشگا

دانشگاه کُلنا زیاد است. اکثر استتادان ایتن دانشتگاه هتا شتاگرد  

هستند. ایشان توسط کارهتای پهوهشتی،  کلثوم ابو البشردکتر 

جایگتاه دکتتر  مطالعاتی و ... در ایران و شبد قاره هند مشتهورند.

ارسی در بنگلادش در گسترش زبان و ادبیات ف کلثوم ابو البشر

اینددر زیاد است کد همتۀ استتادان و شتاگردان فارستی در ایتن 

 سرزمین ایشان را مادر فارسی در بنگلادش می گویند. 

کلثدوم این باعث افتخار من است کد بنده دانشجوی دکتر 

 بوده و هستم.   ابو البشر

 دکتر محمد کمال الدین

 استاد گروه زبان و ادبیات فارسی

 جشاهی، بنگلادشدانشگاه را
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 محمد نورعالم دکتر

 توانا بود هرکه دانا بود

خیلی خوشحالم کد بد لطتف و عنایتت و مهربتانی خداونتد 

منان در زمان دانشجویی دانشگاه داکا یک مادر بد عنوان بتد نتام 

کلثدوم فستور دکتتر ورا یتافتم. پر« کلثوم ابدو البشدردکتر »

دش، نامیده می شتود کد بد عنوان مادر فارسی در بنگلاابوالبشر 

های در حال حاضر تدریباً همد استادان فارسی در سراسر دانشگاه

فستور وبنگلادش شاگرد ایشان هستند. بنتده افتختار دارم کتد پر

استاد این حدیر بوده و هنوز هم هستتند.  کلثوم ابو البشردکتر 

بنده وقتی کد برای امتحان ثبتت نتام بتد بخت  زبتان و ادبیتات 

شتم؛ از این استاد خواه  کرده بتودم کتد بترای فارسی قصد دا

آموختن فارسی از شما مشوره می خواهم. ایشان گفتند کد کتاب 

آزفای اوّل را کاملاً حفظ کن. بنده کوشت  کتردم و آن زمتان از 

ایشان هم در  گرفتد بودم. یعنی وقتی کد دانشتجوی دانشتگاه 

د دکتتر داکا نبودم آن زمان هم متن شتاگرد ایشتان بتودم. استتا

های برجستد بنگلتادش و از شخصیت کلثوم ابوالبشر مجومدار

 های شناختد شده در  شبد قاره و جهان فارسی است. از چهره

زیر نظر راهنمایی ایشان پایان نامد برای اخذ پی  دکتتری 

و پایتان « حافظ و تأثیر وی بر زبان و ادبیتات بنگتالی»بد عنوان 

هتای تتأثیر ایتران بتر اندیشتد»نامد برای اخذ دکتری بد عنتوان 
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را گرفتم. بسیار کارهای اداری «  نذرالاسلام از زاوید زبان و ادبیات

هم ایشتان از طترف ایتن حدیتر انجتام داده بودنتد، در زمانهتای 

مختلف برای پهوه  و تحدیدات در منزل ایشان هم رفتتد بتودم 

ولی هیچ وقت سیئت وجوه ]بدخُلدی[ ایشان را ندیدم، وقتی کتد 

بنده دانشجوی دانشگاه داکا بودم؛ این استاد بورستید تحصتیلات 

برای دانشجویان از خاند فرهنت  ستفارت ج.ا.ایتران بتد زحمتات 

فراوان تحویل گرفتند تا بین دانشجویان توزیع کننتد. روزی کتد 

ها از خاند فرهن  تحویل گرفتد بودند؛ متآسفاند دزدی شده پول

ستاد گرامی خواه  کرده بتودیم بود. ما همد دانشجویان از این ا

هارا متا نمتی ختواهیم. ایتن هایی کد دزدی شده آن پولکد پول

ها حق شماست، ولی از دست استاد ارزشمند فرمودند کد آن پول

های بورسید حتماً خودم دزدی شده، این تدصیر شما نیست، پول

بد شما پرداخت خواهم کرد. این استاد گرامی از حدو  ختود آن 

را  بد ما شاگردان زبان و ادبیات فارسی پرداختت کردنتد و  پولها

دکتتر عنتدلیب شتادانی، »یک کتاب نوشتد خودشان بتا عنتوان 
 را هم بین همد دانشجویان توزیع کردند.«  دحیات اور کارنام

از درگاه خداوند منان برای استاد گرامی سرکار خانم دکتتر 

 تی می خواهم.ی و تندرستحیات دراز، سلام کلثوم ابو البشر

 محمد نورعالم دکتر

 دانشیار بخ  زبان و ادبیات فارسی 

 دانشگاه چیتاگن ، بنگلادش
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 دکتر محمد عطاءالله 

 و اردو یکلثوم ابوالبشر، پژوهشگر بزرگ فارس

، یتک دانشتمند و کلثوم ابوالبشدر مجومددارخانم دکتر 

ه پهوهشگر بزرگ فارسی و اردو در شبد قاره است. او تدریباً پنجتا

سال در دانشگاه داکا در بخ  فارسی و اردو تدریس می کنتد. او 

یک استاد فعال و صمیمی استت. همیشتد ستعی متی کترد کتد 

دانشجویان چگوند در  را بخوبی می فهمند. برای این گاهی در 

درسها ایشان مثالهای جالبی را می زدند. مثلا یک روز در کلتا  

داده بتود. در آن  را بتد متا در  حدافظ شدیرازیما، غزل اول 

کلا  بیت اول آن غزل را اینددر خوب توضیح داده بود کتد متن 

ست؟ عشق الهتی چیستت؟ عشتق، یمتعجب شده بودم. عشق چ

عاشق، معشو  امروز بد کجا متی رستد؛ کاملتا بیتان کترده بتود. 

و چهار سالد بود، ولی با توضتیح  پنجاهگرچد آن وقت خانم دکتر 

استاد ما فدط بیست و پتنج ستالد عشق دنیاوی نشان می داد کد 

 است. او تدریباً با پنج یا ش  زبان بخوبی آشنا بود. 

وقتی کد من در دانشگاه داکا در بخ  فارستی و اردو ثبتت 

س بخ  ما بتود. روزی برنامتۀ نام کردم، خانم دکتر آن وقت رئی

عنتوان متدیر گتروه و د در بخ  ما برگزار شده بود. ب تازه واردها

رنامد خانم دکتتر بتد مهمانتان بتد زبتان بنگلتا، اردو، ریاست آن ب

فارسی، هندی و انگلیسی اینددر قشن  تبریک عرض کرده بتود. 
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من کد دانشجوی جدید بتودم، خیلتی متعجتب شتده  دبطوری ک

بودم. این چگوند ممکن است کد یک استاد دانشگاه باهم چهار یا 

 پنج تا زبان صحبت می کند. 

ختود را در ختدمت زبتان و ادبیتات خانم دکتر تمام زندگی 

فارسی و اردو کارهای مختلف انجام داده است. برای این او فدتط 

مربو  بد کشور ما نیست، بلکد در سراستر جهتان شتهرت یافتتد 

است. مثلاً بنده خودم هر جایی و هر کشوری کد مربو  با زبان و 

 ادبیات فارسی می رفتم و خودم را معرفی می کردم کد بنده فلان

هستم و از کشور بنگلادش آمده ام، اکثر شرکت کنندگان ستوال 

را متی شناستی؟ ختانم دکتتر چطتور  کلثوممی کنند کد خانم 

است؟ لطفتا ستلام متارا برستانید. از آن احوالپرستیها در جاهتای 

مختلف می فهمیدم کد ایشان در سراسر جهان چدتدر مشتهور و 

 معروف است. 

لیسانس سال اول تا فتو   وقتی بنده خودم دانشجو بودم، از

لیسانس، خانم دکتر در امتحان شفاهی مرا سوال متی کترد کتد 

استت.  عطداء اللدهاسم شما چیست؟ جواب گفتم کد اسم متن 

معنی نام شما چیست؟ جواب گفتم کد معنی نتام متن بخشت  

خداست. اخیراً همیشد می گفت کد خود شما بترای متا بخشت  

 خدا هستی.

گی تا بد حال برای گستترش و ترقتی زند خانم دکتر از آغاز

زبان و ادبیات فارسی در بنگلادش خیلی کارهای مهمی را انجتام 
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داده است. بد کشور هتای مختلتف در کنفرانستهای ملتی و بتین 

المللی شرکت کرده و از ایشان زیاد مدالد هتای علمتی در مجلتد 

های مشهور ملی و بین المللی چاپ شده و کتاب های مربو  بتا 

و اردو از ایشان، در چاپخانتد هتای مشتهور انتشتار یافتتد  فارسی

است. بد سبب همتین کارهتای مهتم، در زمینتد زبتان و ادبیتات 

 فارسی، ایشان را مادر فارسی بنگلادش می گویند.

بالاخره من می خواهم بگویم کد خانم دکتر بد عنتوان یتک 

استاد و دانشمند و پهوهشگر در سراسر جهان شهرت یافتد است. 

درگاه خدای، تعالی، دعا می کنم کد خدا بتد او  ازمن برای استاد 

حیات طولانی بدهد و خدمت او در زمینۀ ادبیات فارسی همتواره 

 جاری باشد. 

 دکتر محمد عطاءالله 

 استاد گروه زبان و ابیات فارسی

 دانشگاه راجشاهی بنگلادش 

 

 

 

 

 

 

 



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 023

 محمد بهاءالدین دکتر

 مادر مهربان کی

 یمادر مهربان کی، دیتشما مادر هس

 و سلوب لاتی، تحصفیدر انجام وظا

 از عشق ییایو ندص، فانو  در بیع یشما ب

 بنگال ۀپاب و در پنجر-توران، هند-رانیدر ا

 .، فروغ توسعد استدیهست عتیشما نشا  طب
 

 دیهست یمادر مهربان کیشما 

 روشن و پر نور، لمس شما را پر کرده است دیسا

 ولناکاکا و ، مشهد، درازیدر ش

 برتر هستند ۀچهر یاز طرفداران شما، دارا یشمار یتعداد ب

 تاگون یو چ یجشاهادر تهران، ر

 ستشما تیجذابو   یستا

 .ستو انفجار نور شما
 

 دیهست یمادر مهربان کیشما 

 بنگال یرسفادر آسمان 

 دیدرخشان هست ۀستار کیشما 

 کشور است یعظمت شما فراتر از مرزها

 دافتیف گسترش در جهات مختل
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 !مردمان مجذوب از خرد شما هستند
 

 دیروشنفکر هست یبانو کی، شما  زیمادر عز

 ستمانند ما توسط شما جویاندانش

 ی فارس نیریاز زبان شی ریادگنخستین ی

 "آزفا"با  یماندن ادیب آغاز آن سفر

 شماست از آثار هم نیا

 دیآموزش داده ابد ما  را  یمتن فارسخط و 

 "بنام خدا" اهیتختد س یور کردیدحک 

 .شود یپخ  م مدر باغ قلب شدیهمآن خوشبو 

 

 ، نادر در سربلندیستدیشما در کارها فعال هست

 متنوم یاز زبانها، لبا  ها یاریدر بس

 در ارتفاعات منحصر بد فرد استی نشست

 دیهست خانماگر  یحت وم، ابوالبشرلثکشما 

 !دیدارن یزی، مهارت، تسلط چد چتیصلاح

 دیهست زیشگفت انگ اتینگر از خصوصتوا

 یدرا ببخش عیفرزند مط نیا

 .دیمادر مهربان هست کیشما 

 نیالدءدکتر محمد بها

 استاد گروه زبان و ادبیات فارسی

 دانشگاه داکا
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 هو خانواد کلثوماستاد ای یادگاری و تاریخی هعکس

 
  خانم دکتر کلثومپدر مادر و 

 
 م. با خانواده91۱9
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 عکسهای جوانی

 
 ، دانشگاه بمبئی9191لیسانس،                           919۱                

 
 ، داکالیهج یمتُ ۀدختران ۀم. مدرس 91۱2معلمان زبان اردو، سال 

  
 ، همراه با دکتر عبداللدو اردو یگروه زبان فارس ریمد



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 027

 
 )با کنیز بتول، زینت آرا شیرازی،هفتاد و پنج سالگی گروه فارسی و اردو

 (وهو دانشجویان گر ام سلمی، دکتر عبداللد 

 
 پایان دان  افزایی، در محیط دانشگاه جهانگیر نگر

 

 سمینارهاکنفرانسها و 
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  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 029

 حضور استاد کلثوم، در مجمع استادان فارسی جهان در تهران

 
 م. 022۱دیع دانشجویان فو  لیسانس سال مراسم تو

 
 ش. 9918 ه ادبیات فارسی دانشگاه داکاوگرمراسم سالروز تاسیس 

 
 ام سلما، کنیز بتول، زینت آرا شیرازی و خانمها: ویا،بهجعفر احمد  دارایی، بشیری،یان: آقا
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  کلثوم و همکارانعکسهای دکتر

 
 عبدالصبورخان دکتردورۀ و آغاز  در گروه، یطار  سراج دکترپایان ریاست 

 
 029۱ابوالکلام سرکار پایان ریاست دکتر عبدالصبورخان در گروه، و آغاز دورۀ دکتر

 



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 030

 م. 0291یهای سال دومراسم خوش آمدگویی ور

 0290ژانویۀ 

 
 ی، بد استادان بنگالیسازمان فرهن  و ارتباطات اسلام ریلوح تدد اهدای

 
 در هر سال یفارس یسد دانشجو یبرا یس دانشگاه داکا،ئبد ر استاد کلثوم دیبورس جادیا

 
 م 9118خانم دکتر عابده حافظ، بد نام  ییمدال طلا جادیا
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 عکسهای یادگاری

 
 م. 029۱د دانشجو کلثوم بد سخانم مراسم اهدای جایزۀ 

 
 م. 0298کلثوم بد سد دانشجو خانم مراسم اهدای جایزۀ 



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 033

 

 
 ادبیات فارسی زبان و مراسم روز تاسیس گروه

 
 علیگرهو دکتر آذرمیدخت صفوی، استاد دانشگاه  ،کلثومخانمها دکتر 
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 دکتر ایرانزاده، استاد اعزامی از ایرانآقای  با استادان گروه و

 
 1281و سرکار، بهمن ماه  ،ینیحس ،ییکهدواستاد کلثوم، 

 
 م. 9119 نتی، در شانتی نککلثوم و مهدی حسن، اظهر دهلوی، عابدی، استادان:



  

  //  کلثوم ابوالبشرکلثوم ابوالبشر  ارجنامۀارجنامۀ 035

 
 ، در مؤسسۀ زبانهای نوین، دانشگاه داکا، شاعر معاصر ایراناستاد موسوی گرمارودی با

 
 ایران ین استاد اعزامی ازکهدویی، دومشمیم بانو و ، با ، داکاش. 99۱۱سال 

 
 ش. دیدار با خانم دکتر کلثوم، در منزل ایشان 991۱/ ۱/ 9۱
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 0202جولای  9۱ شانیگل بد استاد کلثوم، بد مناسبت سالگرد ازدواج ا یاهدا

 
 ش. 991۱گردهمایی فارغ التحصیلان ادبیات فارسی دانشگاه داکا

 
 دکتر محمد ابوالکلام سرکار یخانم دکتر کلثوم ابوالبشر و آقا


	پیام رئیس دانشگاه داکا
	مقدمه
	پیشگفتار
	بخش اول: احوال و آثار
	آغاز زندگی کلثوم ابوالبشر
	استخدام در دانشگاه
	ریاست گروه
	استادان دکتر کلثوم ابوالبشر
	دانشجويان دکتر کلثوم ابوالبشر
	مسافرتها
	کلثوم ابوالبشر و انقلاب اسلامی ایران
	عضويت در محافل و انجمنها
	مؤفقيّت در أخذ جوايز برای زبان و ادبیات فارسی
	آثار دکتر کلثوم ابوالبشر
	الف) کتابها
	ب) مقالات تحقيقی
	ا) به زبان فارسی
	ب) مقالات به زبان اردو با موضوعات فارسی
	ج) مقالات به زبان انگلیسی با موضوعات فارسی
	د) مقالات به زبان بنگالی با موضوعات فارسی
	استاد راهنمای پيش دکتری
	راهنمای پايان نامۀ دکتری، دانشگاههای بنگلادش
	داور پايان نامة دانشگاههای هندوستان و پاکستان
	مدير مسئول، هیأت تحريريه و شورای علمی مجلات
	شرکت در همايشهای ملی و بين المللی
	بخش دوم: دیدگاهها و پیامها
	استاد کلثوم ابوالبشر در نگاه استادان اعزامی
	استاد کلثوم در نگاه استادان فارسی جهان
	استاد کلثوم در نگاه همکاران و فرزندان معنوی
	عکسهای یادگاری و تاریخی استاد کلثوم و خانواده

